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SnianJ SllJonskI, 

pjesan 

Lord Byrona. 



U V d. 

Siljon (Chillon) slari je gradi6 na briegu Lemana 
Cjezera Gjenevskoga, Genfersee). Slavni pjesnik englez- 
ki, glasoviti Lord Byron (rodj. g. 1788. umro g. 1824.), 
putujuci g. 1816. po Svajcarii posietio je i Gje/ievu i 
njezine darobne okolice. Pri toj prilici i ovaj je star! 
zagledao gradi6 sa sviem njegoviem izbama do istenjegdai- 
nje mu tamnice. Sad neznamo da li je i u tu tamnicu 
zatvorio se, kao dol^avSi u Taliju, u onu, u kojoj je u 
davno vrieme (iainio biedni mu drug, slavni pjesnik Tor- 
quato Tasso; — tu se zatvorio da moite laglje shvatiti 
osjetjajem muke i u2ase bolnog jednog tamni^^ara. Nu 
kako bilo da bilo; Byron spomenu gradi6 ovaj sa pre- 
krasniem mu okolicama u svojoj Odyseji „ Child-Harold* 
zvanoj; osiem (oga napisa i pomanju onu (po sudu na- 
§emu) najkrasniju svoju povjesticu ^Suianj §iljonski,^ 
baveii se i. g. nedaleko od Lausanna u selu ^Ouchy^ 
diem ga ondje zaustavi za dva dana hrdjavo vrieme kao 
u zatodenju. U priedmet prekrasne svoje povjesti uze 
Byroo njekog FranQois-Bonnivarda znamenitu u sgodo- 
pisu skupnovlade Gjenevske osobu, koju uhvativSi na 
prievari utamnidio je u podrume Siljonske ondal^nji duka 
Sardinski, nastojavaju(^i iz petnieh silah slobodnu Gjene- 
vu okrenut pod tvrdu svoju Sibiku, demu se redeni B. 
najkriep£e odupirao. Bonnivard je dva^wi \axkcv^n^^ ^ 



4 Suianj Sifiontki, 

Siljonu, drugi put 6 godinah (od 1530 — 1536), dok ga 
Bernezi (Berner) neizbaviSe, koji g. 1536. na oruiju 
osvoji&e ditav Waadtland, dakle i Siljon. Eto od prilike 
koliko ima istinc ili historickog temelja u ovoj Byronovoj 
povjestici! Ostalo je dodati urei razoobraznog pjes- 
ni5kog kista Byronova, te i on sam pripoznaje u pred- 
govoru te svoje umotvorine, da je pjesan tu napisao u 
vrieme jedno kad jo§ nije znao podpuno sgode svog 
viteza, nu mu ih jc tek njeki Gjenevac poslie svr^enog 
posla priobdo. Nu kako inu drago, djelo je prekrasno 
izvedeno, te nam se nedalo na 2ao nevjeStvo yelikog 
pjesnika u torn ' obziru. 

Od Byronovieh pjesnih ima prievodah na svieh go- 
tovo jezicieh europejskieh. NajviSe ih opet ima na jezi- 
ku njemac^komc vezaniem i razrie^eniem slogom pisanieh, 
izmedju kojieh najbolji nam se £ini prievod Bottgerov. 
I ja prevoded pjesan ovu pod jesen g. 1847. zavirkivao 
bih u refieni prievod. Nu na sriedi posao faj prekinu 
mi se s pre^ieh radnjah, te se ga istom s mladom go- 
dinom 1849., pridi2uci se od bolesti, na Stajeru za ne- 
volju opet latih i bez Bottgera do kraja ga dotjerah. 

Najbolji su izmedju prievodah pjesnih svakako oni, 
koji su i po mjerilu i po izrazu mislih jednaki s origji- 
nalom. Nu te^ko ti je i to oboje zajedno da postignei, 
osobito na jezicieh raznorodnieh, jerbo nastojayajudi 
jedno da izvedeS, drugo ti se izmi^e i propada. Dapa£e 
viSeputah to isto stoji i svc ako sta i jezik origjinala i 
jezik prievoda dva rodjena brata. N. p. ima li dva srod- 
nija jezika, do §to sta jezik ruski i jezik jugoslovenski ? 
Nu opet neima gotovo vece muke^ nego je prevadjanje 
pjesni ruske na na§ki; jerbo 'mitrike od ova dva jezika 
oslanjBju se na sasviem protivna na^ela. Do£iem se u 
redku ruskome ne nabljudava strogo odmor (caesura), nu 
se stope bez obzira na njega prave to^no po udarenju 
gJasa kao u Njemacah^ naS redak treba da ima odmor, a 
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gto]pe se prave bez obzira m glas pukiem brojenjem 
slovkib. Tu bi dakle prevoditelj zlo proSao, ako bi se 
htio dritati vjemo rnjerila^ za§to preko polovice najkrais- 
nijeh mislih izmaklo bi mu se i pfopalo^ a posao bi mu 
bio iek slab i taman odtisak sjajnog izvornog obraza. 
Isto onako je i jezik englezki s jezikom njema^kiem 
vrlo srodan, Jerbo oba sta sina jedne iste 'majke, rie£i 
germanske. Nu sasviem tiem neima jezika u Europi, 
okd kojega^ preyodeci pjesan po mjerilu origjinala, nje- 
ma^ki bi se prevoditelj viSe izmu^io, nu ba§ ok6 toga 
srodna mu jezika englezkoga. A uzrok lomu stoji u 
kratko6i rie^ih englezkieh sprama niema^kiehi Nu sa- 
sviem tiem njema^ki pisaoci, prevoded pjesni englezke, 
dri^e se mjerila kao pijan plota, niSta zato, ma tiem na- 
dinom posao im izaSao tvrd i neokretan, ma propala po- 
lovica krasote i dra^estih origjinala. A kamo li mu£nii 
je opet posao prievoda pjesni englezk^ na na§ jezik, 
£iem izmedju engle^tine i slovenstine neima u ni^emu 
nikakve srodnosti do cigle ob6e europejske (gerroansko- 
romansko-sloveaske). Dodiem su u Englezah rie^i viSe- 
slovne vrlo riedke, u nas se opet nalazi vrlo male rie- 
iih jednoslovnieh (monosyllaba). 

Istina je, englezki jezik kao njema^ki i romanski 
ima uz svaku gotovo rie£ svoju dlan^icu (Artikel), koJQ 
u naSemu neima,' ali sasviem tiem jezik slovenski i 
bez nje nemo2e se ogledati s englezkiem glede na krat- 
ko6u rie^ih i sklada, jerbo su rie6i naSe vec u korienu 
dulje od englezkieh, te se i na£inom sfclanjanja i spre- 
zanja jod vecma ote^u. Uzimajudi daklem u obzir golem raz- 
raz (coniraste) od ova dva jezika, bio sam piiuudjen 
(ho6eS nece§) razkrsli^ se s mierilom origjinala, 
pak, prevodedi pjesan ovu, u mjesto englezkog 6etve- 
rpstopnog Jamba prigrliti prekrasno mjerilo juna- 
£kieh naSieh narodnieh pjesamah t j. peterostopni 
trochej sa potrebitiem odmorom (caesura) poll] 
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5 Suianj Siljontki. 

druge slope. *3 To udinih toga radi, da uhvatim vile 
prostora za izra£enje dra2estih origjinala, da neosakatim 
krasotu mislih samobitnieh najizvrstnijeg pjesnika, Sto 
ga ima sviet zapadni vieka danaSnjega. Jesam li udario 
pravom stazom, dokle li sam dospio? to ostavljam su- 
du razboritieh Stiocah naSieh. Ako prievod moj nadje 
umnieb prijateljah, sljedit 6e izza njega prievodah od 
jo§ njekoliko glasovitieh komadah istog pjesnika, n. p. 
y^Parisine^ ili y^Nevjeste Ahydske^ Qy^the bride of Aby-- 
dos.^) 

SnianJ SllJoniiU. 

Povgst 

Lord Byrona. 



Tamnici Siljonskoj. 

Vje^ni odahu rajske du§e i pametil 

Slobodo, u zatvoru §to sjajei k6 danak! 
Jer si tu u srdcu sgradila si slanak, 

U srdcu koem Ijubav tek to ino2c oteti. 

Kada sviet ti djecu odsudi na okove, 
Na okove i vlaitnih zidinah u tminu, 
Njibove su muke dobit za otaabinu^ 

I slobodi glas se po svem svietu zove. 

^iljonska tamnico! ti si sretililte, 
Tla ti vlaiot ollar; njih bo'esu2anj gazio,*^) 
Dok se od njegTih stopth nebi tu nalazio 



*) Da bogme te nyerilo to ne ylada cielom pje«mom, ved na 
kojieh ngestih mieiga to krayiem to duiiem, kao Sto to biva 
i u matici, n. p. u redcima : 2. 3. 27. 28. 29. 30. 229. 230. 
345. i 252. 

^^ ••) Vidi »Uvod.« 
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Od Lord Byrona. 

Pat utrven, bire6 tla da sq tratiSte. 

da se neizbrisao nikad trag putu etom^ 
Jer s nasiija vapi k nebu za osvetom. 

P V i e s t. 

* 1. 

Ja pobielih al ne lietah mahom, 
Nit osiednu' 
Kroz no6 ciglu jednu 
K6 ito Ijudi siode preSnim strahom; 
5. I trome mi noge, al ne od truda; 
Ve6 mi ner^d skrivi ih i prignu, 
Jer tamnica zarobi me huda: 

Hene udes zao kao one stignu 
Kojem isti zrak i zemlja mati 
10. U zatvoru napre^ac se krati; 
I biaha mi s vjere roditelja 
Te£ki okovi i za smrtcom 2elja: 
Vidjeh^otca na kolcu zaglavit, 
§to prisegu nehtje zaboravit; 
15. I djeca mu s toga isto onak 
' U tamnici nadjo^e zli konak. 
Sad sam jedin, gdje sedmoro bje§e; 
§est za mlada, jedan starieh lieta* 
ZaglaviSe kao '6U) podeSe^ 
20. Plien i roblje progonstva prokleta : 
Jedno u ognju a dvoje oa boju 
Krvcom vjerii podpisaSe svojo, 
Mru6 na primier svog otca i djeda 
Sve rad' Boga kojeg vrag negleda; 
25. Tree baciSe tamnici na stanak 

Od koih evo ja sam sljednji ograntk. 

2. 
Bitie Siljonskoj u tamnici 6nsXf 
Sedam stupov gotske gradnje i yrsti. 



g Su%anj Stijonshi, 

Do sedam grdnih i jakih stabaraV 

30. Koe odadji zatvorena para; 
Zraka, bludna Uo amo udara 
I kroz okno tiesiM^ i pukotine 
Debeloga zida pada i gine, 
Po prostoru vla?.nom puz?*sjajuc — 

35. K6 lu£ blieda nad dretom igrajuc: 
Na svakom stupu ima po alka jedna, 

svaku alku lanac prikovani; 
2eljezo styar je Ijuta i ozledna, 
Grizu^iin zubma noge mi obrdni, 

40. I te rane ne6e mi zarasti, 

Dok nevidim krajni dan zapasti, 
Dan §to n o6i sad mc grice i pe^e: 
Ja nevidjeh sunca gdje iztiede 
Puno godin, ve6 ni neznam broja, 

45. Jer im roTa§ sviest izgubi moja, 
Kad posljednji bratac mi izdahnu 
I Ja do njeg iiv bez sviesti panii'. 

3. 

Prikova§6 k stupom o pojase 

Nas trojicu — nu svakog po za se ; 

50. Nemo2 dinit ni koraka jednog 
Ni brat vidjet lice bratca biednog, 
Van kad bliedo svjetlo izvana udje, 
Sto udini i svoe nam lice tudje ; 
Take skupa nevide6 drug dniga, 

55. Gvo^dje o pasa a pod pasom ruga, 
Ah, sasiedi, nu opet razdru?.ni, 
Prikoyani tu £amismo tu^ni ; 
Sktip 6\m biaSe i odah cistog zraka, 
Bar nam bude utieha niekaka 

60. Rie6 doma^ia sborit, posluSkival, 
Razfrrorom bratski se ozhrat 
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Bud' pri6aju<3 pri^e stare u nadi, 
Bud' pjevaju6 pjesme davorije; 
Al nam nakon i to \e6 dosadi 

65. Jer proinrc^o fiec nam gladka prije, 
Te se hladiia. hladni o kamen bijo 
Zvukom ('amnim — nc slobodna i jasna, 
K5 §lo njekad bi zvonila iz grudf — 
Moi^ so varam, nu §to si god budi, 
70. Bar moem ului nemnia§e k6 vlasna. 

4. 

Biah najstarii izmedju trojice^ 

Ja ih tje^ih toboi^ dobre volje — 

I valjaSe kako znadoh bolje — 
I to cinio svak bi po mrvice. 
75. A s najmladjeg, koji otcu omili 
Jer mu biaSe na kip majke delo : 
O^i modre k6 nebo veselo, 

§ njega od duSc^briino se razcvili'. 
Pa tko da tu nezatu^i, red, 
80. Glede6 pticu a u kakvoj klietci! 

Jer k6 danak biaSe lica gladka, 
(Dok jo§ danak bivao mi ugodan 
K6 orli6u dim je jo§ Slobodan) — 

Dan polno(3ni, kad sjae bez zapadka 
85. j^arko sunce, dok neprodje Ijeto, 

§to viek bdije svjetlosti bezkrajne 
'Sun^no 6edo a snieinost odieto — ; 

Takve on biaSe krvi i duSe Fjajne 
I od naravi viek vesole iSudi — 
90. Tek 8 nevolje tudje suze pla(5u6; 

Nu tad vre§e k6 val s gore 8ka£u6: 
Svoj jad nosi bio m« kako faudi^ 
Al od tndjih gnjey mo kida grudi. 



10 Mim^' Sm^n$hL 

5. 

I u drugog biaSe du§a taka, 
95. Bog ga 'e stvorio.na kip od junaka, 
Krepke miSce, a srdca i krvi, 

Polak sviefa da na boj pozove. 
Pa bi i rado tako izginuo prvi^ 

Nu ne ginu6 da nosi okove; 
100. Mai njih zveket vet mu srdce smrvi: 
Ja ga vidjeh gdje on mude6 sahnu, 
Mo2da i ja istu nosih ranu^ 
Al se silih da kako obatrivim 
Sljednji ogranak ku<3e liekom iiviin. 
105. On bi Ijubio lov u zelen-gore 

U trag trdu6 kurjaku i srni, 

Al tarpnica pakao mu je crni, 
Spete noge biedah zlo najgore. 

6. 

Pod §]ljonskim gradom lei^i Leman, 
110. Tisu6 stopah duboko ta neman 
Mokrim noktt kopaju6i rije; 
Bar omjera ta u dubljinu pada 
Kad si 'e spustio niz zid biela grada, 
koi s gnjevnim Sumom slap se bije. 
115. Slap i bedem tamnicu dvostraku 

NadiiniSe, — iivi grob — u huku. 
Jer pod vodu jezera se i tavan 

Svod pru2aSe tamnici — naS stanak, 
I mi dusroo talas no6 i danak, 
120. Gdje klucaSe iame6 nam nad glavam' ; 
I ja sliSah zimi kako bura 
Pljuskajudi slap kroz okna tura, 
Kad zazvttdnu vi*ar — oblakah krman 
Da potresla ista se klisura: 
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125. Ja drmanje 6utih neuzdrman, 

DA i smrt bi lam vulio a iu sgodu, 
Bar bi mi opet vratila slobbda. 

7. 

Ve6 drugfom bratu rekoh onu, 

Da u tamnici sasvim duiSom klonu, 
130. Te mu omrznu \e6 i ista hrana, 

AI ne s toga Slo nebiaie izbrana, 

Ta bi obikli love6 lov po gora' 

Jesti malo i to bez izbora. 

Zamienismo divlje koze dojno 
135. S vodom, g zida iXo nakapa znojno^ 

Uz to hljebac pliesniv, tvrd i tu^^an, 

Kog nakvasi suzom mnogi su2anj, 

Odkad Ijudi zatvaraja Ijude 

Kano zvjerad sred tamnice hude. 
140. Pa Sta biaSe nas to i njega briga? 

To neskrivi bratcu ni kotriga, 

Jerbo od takvog 2iyca Bog ga 'e sgradio, 

Te i najsjajnii dvor bi mu dosadio^ 

Da mu ho6e tko slobodu oteti — 
145. Proste staze po gori i vrleti .... 

Nu §ta tajim sgodu? On izdisa, 

Ja nemogu ni znoj da mu otarem 
II da raku prihvatim mu barem, 

Premda okove trgoh i kidisa', 
150. Da razkinem, al zaiud mi muke, 

Ah, on umrie ; neodrieSiv mu ruke 

Plitku jamu za mrtca izkopaSe 

Zemlji u hladnoj sred tamnice nafte. 

Ja ih zaklinjam da sahrane tielo 
155. Bar n zemlju na koju veselo 

Sjaje aunce — hman je kletvt moja — 
Ifiaao bo se meni u gltva opili 



Suianj Siljomki, 

Ipak 6utih da mi gnid joS diie — 
Bi poludio, kad znaS da si izgubio 
Na sve vieke §to si najve£ Ijubio .... 
Ja neznam ni sada 
230. ZaSto neumroh tada: 

Neimah nade, nu vjeru s naukom^ 
Sto me uzdr2a sma6 se svojom rukom. 

9. 

§ta se poslie men! tu ujavi, 
Neznam danas, nit se sietjam da znah: 

235. Zrak i svjetlo najprie me ostavi 

A najposlie ista mra^nost prazna. 
Ah, odrie§en 6utih i miSljenja 
Ja tu stojah — kamen sred kamenja; 
Misao trne zaodjevena mrakom 

240. Ko klisura gola pod oblakom; 

Sve se u tmastom vrtjaSe mi sanku 
BaS ne nalik ni no6ci ni danku; 
Ni to biaSe Iu£ tamnice mine, 
Toli mrzke za moe o£i tu2ne, 

245. Nego bezdan, koem prostora nesta 
I nemi^fnosk bez toc^ke i miesta; 
Neima zemlji tu ni nebu sliedi, 
Ni vremenu, ni dobru^ ni biedi; 
Yec tu e tiho i zrak nepomidan, 

250. Ni iivotu ni smrti nalidan; 

Bire£ lokva praznoce nesretne, 
Sliepe i nieme, bezputne i nekretne. 

10. 

Jednom mi se opet razsvietli u glavi, 
Na prozor mi poju6 ptica pade : 
255. Cas prestaje, ^as me opet zdrdvi 
61 as najsladji kojeg dub ikade; 
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I harno mu biaSe srdce i odi ~ 

r 

Jer ja od sladkog £uda suze todi' : 

Pa i taj das ne6e shvatit misli, 
260. Koliki sn jadi me pritisli. 

Nu mal po mal opet 6uH trome 

NavikoSe znanom putu svome: 

Od tamnice vidjeh tla i stieiie 

Gdje se staru ko prie oko mene; 
265. Vidjeh opet sunca zraku riedku, 

Gdje ulazi gmiiu6 kroz reSetku, 

A kroz okno kud se Iu£ ukrada 

I taj pitom ti<3 mi dodje sada 
Da i pitomii neg je u istom lugu — 
270. Ti£ Ijubazni ko jug modrokrili, 

Poju<3, sbore£ tisu6 stvarih mill' 
Ko da mi o£e dignut pienjem tugu. 

Viek nevidjeh prvo takva stvora, 

Nit 6u ikada dut takva 2ubora. 
275. Cinjai^e se da 'e i on bez druga, 

Al mu 'e teiko i polak mojih tuga' ; 

On mi dodje bire6 s razgovora, 

Jer za utiehu nebia^e mi stvora; 

Nu u tamnicu cim dopre to pienjOo 
280* VratiSe se misli mi i 6utjenje. 

Ba§ neznadoh da V Slobodan biaSe, 

Pusti r kavez rad mog dru2tva i znanstva; 

Nu poznajui grkost su^nje £a§e, 
Pti6u sladkom neielih su2anstva. 
285. Da li mo2da u krila obuden 

Gost taj dodje iz raja poru£en^ ^ 

Jerbo sudih (Bog mi prostio grijehl) 

§to nukaSe na pla£ me i na smijeh. 

Da stoji u njem duSa mladjeg brata 
290. Rad utjehe Bogom mi poslata; 

Al do mala ode pti6 i pienje, 
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Te ja spoznah da 'e smrtno stvorenje ; 
Jer da bia§e on, nehtie opet podi, 
Mene ostavit tuina u samo6i, 

295. Sam-sarneata ko mrtca u raci, 
Sam-samcata ko maglu u obIaci\ 
Ciglu'maglii kad sja danak bieli, 
Kaid ostalo nebo jasno blista, 
Rugu jedna na sred neba dista, 

300. Koe netreba gdi 'e zrak vedrina ista, 
Kad sjaje oblak, a sviet se veseli. 

H. 

Tu promieni stanje mi se biedno: 
Moi krvnici raz^ale se ujedno, 
Nezndm §to ih okrenu na boljd, 

305. Ta biahu u£ni suzama nevolje! 

Nu isUna je — lanac, §fo razkrhnu', 
Sad tu i osta kriju6 zemlju crnu; 
Po tamnici biase mi sloboda 
Te ja od kraja pa do kraja hoda' — 

310. Uzdu2, popriek i goreidolje 
Koracajud dok mi biaSe volje; 
Pa se i hvatih krug stabrov i plo^e 
Vratjajuc se svedj gdje setnju pode', 
Tek se klonec da korak nepadne 

315. Na golo mi groblje bratje jadne, 
Kad pomislih: „hodec bez obzira 
UzkvrnjivaS postelju im mlra^, 
Dolazi mi sapa teika toli, 
Te ista u srdcu krvca me zaboli. 

12. 

320. Ja-izdubih zid njekolik stopah/ 
Al ne zato tamnici da ute^iem, 
Jer ja^ brate, sve u jedno zakopab^ 



Stogod yubih « kipu dOvleJ^eiB* 
Pa i ztSto? Cio sviet od togt dam 

325. Bio bi ni tamaica proslrana; 
Neimam djeoe ni roda ni dnifa 
S razgovora u jadu i tnga': 
Na to misled odoito sy9 bjede 
§to prie misled pomamit me htjede.... 

330. Nu biah £udan te sa popiA gore 
Do re^etke na gvo^datt^froeore, 
Da jod yidini ta modni planina^ 
2aljoe o^i na Bjoj da odpetiina. 

13. 

Ja se izmienih — nu ona mi se nkaza 

335. Bez promjene -- iatoga ohraza^ 
Na njoj vidjeh aniega kikp atovjeki, 
A pod njome jeadra okrir meki, 
I Rodana sinjeg trak daleki, 
Cuh poloke gdje ae ska£ii6 to6e 

340. Kroz Sikarje niz atiene i plote, 
Dalje Yidjeh gradu bialo ogradje^ 
Ko mjehurke — jadrit tanke ladje. 
Sred jezera i mali otodao biaio, 
Koj u o£i mio wA upadaSe, 

345. Bired da ga tko iiapisa 

Tu zelena na pogied prostonip 
Teiko i^eq izbe mog zatvora; 
Na oto^cu Iri tanka drveta, 
Nad ato£oen nebo modrog crielay 

350. Oko <4o«oa talafii ti kro^e, 

Na njem raaljD i4ada kitno niie 

Sladke boje i miriaa. 
Tu i ribice gradu pad bedeaie 
Pripli?aju radujuid ae niena, 

355. Pod oUacHU otm Mo h^ 



Silnim mabom kakb nikad prije, 
Nakon k meni bire6 dase spuStja 
I niz lice pade m' suza guStja, 
Ja osjetjah tuga i zadeznu', 

360. Jedva cute6 verig' tei ieljeznu; 
I kad opet sa prozora sleznu', 
Pade mradne moje izbe tma mi 
Na srdaSce bag ko te2ki kami, 
I (iinjale nalik mi se grobu 

365. §to se sUopio nad dragu osobu; 
I prem mi o^i sbratiSe se s tminom 
Za^eznuse ipak za vedrinom. 

14. 

Bill r daRci, mjeseci il Ijeta ? 
Ja.nebrojah ni mft pamet dozna: 

370. Neimah nade progledat opeta, 

Ni odi izliedit ukodenja grozna; 
Nu iz zaivora dodjoSe me vodit, — 

Ja nepitah: zaSto il tko odlu^i? 
BiaSe mi 'edna po tamnici hodit 

375. II po svietu verig' oslobodity 

O^iajanje jer ved Ijubit nau^i'. 
Zato blage kad dodjoSe duSe 
Te se land s mene na tia sruSe, 
Tek prostomu te mradne zidine 

380. Ko domaci dvor mi se udine, 
I doSavSi — osjetjah u vaju — 
Rodna iz doma da me ppet tjeraju: 
S pauci imah priateljsivo, poznanje^ 
Gledah rado njih predju i tkanje, 

385. Pazih igru miSa u mjese^ini • , . . 
Pa zaSt' radost to da mi ne(iini? 
Ta jedna izba stanak nama biaSe 
A ja glava z^jednice naie • . • . 



Od Lord JSTyroiNb 1^ 

Mogo' ubijat, al zaSt'? Bo2e mili! 
390. Ta smo u mini ^iyjet nau5ili! 
Ja i okovi vec smo bratja darna, 
Tolik 6im zajednica stavna, 
Te ti omiii robstvo sa svoim strahom — 
I ja slobod pozdravih s uzdahom. 

St. Vra%. » 



Eijnbav bta^blne. 

Od Dra. K. Libelta, 
(Konac. *) 



IX. 



Byfo ci^ tylko moina w»poni6dz, wspi^rad, 
Nie 2al 2yd w n^dze, nie 2al umidrad. 

Krancki, 

Promotrili smo otadbinu dosad u materiabiih joj te- 
meljih ; zatim smo ja proudili u duhovnih njezinih silah ; 
gledali smo samo na njezino tielo, i na njezin dub, Sto 
tielo to oiivljuje. Prelazimo sad k najviSim silam otad- 
bine, k njezinoj utjeleSnjenoj (objektiviranoj) ideji, k 
oriaSkim onim obrazima, u kojih se svietu objavljoje 
otadbina, kako kroz sviet i vjekove koradi^ kao osobita, 
velika cjelina medju narodima, u cjelovitoj punini i je- 
drini 2ivota i ^inah. Velike te ideje otadbine, veliki ti 
kalupi, kojima se dostiiu i u 2iyot dovode STrhe, ne 
toliko dOYJedanske, koliko boianske jesu dHaeay cr- 
kea i historia. Jezgra pako te trojice i njihovog po- 
javljenja jest 2ivot dri^avni (politi^ni), poboinost i za- 
dada naroda. — Daj da ih bli2e promotrimo ! 



*) Vidi: Kola kigigu VL VIL 
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§to je driava^ — - I kod nas 86 za gtavno nadelo 
dr2ave uzelo to, da je driara sloboda v iiroX pretvo- 
rena, pa da se oma saatoji mubo iz Ijudlh. Takovu misao- 
slobodi nalazimo i « 6r6fcoj, gdje je najprije rod 
Ijudski oaT«!fio alobodii. Plato « svojoj slobodnoj dria- 
Yi dosta primjareiiii upotrebljaya prispodobu, da je 
dr2ava kao velika daska (tabula) na kojoj je s velikim 
slovima napisana pravednost (pravda). — Pravda je da- 
kle i realiziranje pravde Platonova ideja dr^ave. Pojam 
pravde stoji mu u £ovjeku^ to jest, sila dude, koja vlada 
nad razumom i strastima, te kao takova sastoji se iz 
triuh glavnih kriepostih : iz mudrostij mmeenosti i iriez^ 
« nosti ili umjerenosti. -^ Tako i u driavi ima tri tim 
krepostima odgovaraju6a reda : 1 . red upraeiteljahy 2. red 
te&akah, i 3. red eojnikah. Dieca su sinoYi dr^ave, 
odhranjivaju6a se troSkovima dr2ave. Neima imetka 
posebnog do samOg narodnjeg. Eto Sto je dr^ava u 
smislu Platonovom! — Aristotel smatra dr^avu najviSim 
stupnjem ili obistinjenjem dru2tva <3ovjedanskog. Dr2ava 
se polag ojega po^ima od porodice, koja saifinjava ku- 
du iliti gospodarstvo; odtuda postaje naselbina, seloi, 
zatim grad ili varoS, a napokon ista drftava. Sklonost 
k dr£avi jeste ^ovje^anstvu prirodjena. Covjek nemoie 
iiyjeti u staiyu prirode, jerbo je 4itvor politi^ki. Driava 
je stanje iovjeSje, sredina izmedju stanja zvjeradi i no- 
ba. Polag toga pojam driave temelj je sviuh niiik 
odnoiajah. Zato S9 porodica (obitelj), kuda, selo« gra* 
dovi razvijaju iz tog istog pojma dr2ave. U formah 
spoIjaSiyih pqjavlja se dr^ava kao jednovlada, boljarstvo, 
i kao akupnovladarstvOj koje je njekiiD driai^ovciiiia 
pravi uzor ^lobodate driave* 

Oko tib pojamah starih mudracah vrte se pojmi i 
misli novijih vjekovah ^ak do Montesquieaa, le ae 
prote2u i u sustave (sisteme) najnovije filosofije njemad- 
ke. I dodude, kamo su bo^'Oi nego STanova poUtika u 



u svojib fcheorijah. Jerbo dok bi jedni tvrdili, di'je 
driava ustav ogradjujudi slobodv i imetak gradjaaah^ a 
drugi, da je vlada osnofana na kamen boiijeg prara aa 
zemlji^ to su prvi ponizili veliko pojavljenje naroda do 
na sredstvo, i po i\|ima vlada oparna liapredkv duSev- 
nom bila bi najbolja dr^ava. Drugi opet nieau bafi da- 
leko odmakli od mislib lodiaaacah, gdje Bog stvara iz 
sebe dr^avuy ili ^OYab, premda nam je po^ffiato da 
bogovladna uprava u njih nije bila b«3 ni^bolia, 

Najkukavnija je ona theorij^, koja postiit (ativatja) 
dr2avu; kao savez izmedju upraviteljab i upravljenikab, 
iliti kao razmjer izmedju sapoviednikab i poslu&iikah, 
kao Sto je teorija Hallerova, kojpi progkiuje drtewu 
ustavom oanovanim silom jafiega l j. poglavjce, kfyi aiU 
avakoga iivjeti u kmgu druitvenom, i shiSati zakone 
zemaljske^ Pa zar ai ikada ^uo, da dr2ave postaju ai- 
vezom? Gdje iina ftu auda, ako bi se kojoj atranki 
krivioa u^^inila? Sto kralj prisiie ta ustav, ili kao Sto 
bi tt Po^skoj priaizAO na pogodbe (pacta convent a), 
taj Sin joS nije drtova, koja po pravom sniiln a aa^ 
ttiom narodu ima avoje nutrnje ustrojstvo. Thiorija 
Hallerova norala je ipnk duriozivatiy da je dr2ava itvar 
dobra, pa da je zato slobodno 6ovieka k njoj i liliti; le 
da onaj koj ima silu, bolji je i imu^iji, nego onaj, koj 
tu ailu trpi, pa da je uprayo Mio I dyoaatija a bo^lje 
milostL No dosta o toj proslavljenoj Hallerovoj pomladi 
politi(5kih naukab* — Hegel i sva njegova jkeJn pribU^ 
itava ae mislima Platonovim. Po Hegelu je driava nfif 
votvorenje prava u najve^oj moralnosii niroda, Stapnji 
k toj driavi jesu: porodica i drmtvo. No na tima 
dvama stupnjima nije se jo§ osviestila voija naroda. Dr- 
£ava zna Sto radi, i §to radi to iini po naielima 
promislivM okolnostl po tanko. Ali t u toj tleoriji ima 
strasnc idealnosti, jerbo svaki osieda, da je driava 
poop irifte, nego je prtvp u2iypt¥or«oo Qcefitoiif^Qh vUte 
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nego §to je moralnost i sviest. Pravo je samo jedna 
posljedica (resultat) duha, no nije jos ista dr^ava. 
Metjudi tu ustave i zavode za istu dr^avu, metnuo 
si krv tiela tobo^e za isti iivot i dine* — 

DriSava p6 naSoj misli jest spojenje otadbine mate- 
rialne i duhovne k postignutju 2ivota otadbine ; dr2ava 
je stopljenje i pretvorenje sviuh destih tiela i duha u 
jedan ^ivi i dieluju6i narod. 2ivot dakle naroda pravo 
je opredjeljenje ili zvanje *) drXave. Odtuda uprav 
sljeduje, da pojam dr^ave obsiil^e u sebi Sest navedenih 
momentah. Zemlja nam se pokazuje pokrivena plodima 
obrtnosti; narod predstavlja obitelji, dru^tva^ redove, 
vrste; dovjek biva gradjaninom, zakoni stidu obraz nu- 
trnjeg i spoljaSnjeg upravljanja^ te predstavljaju sobom 
narod u razvitku il^ivota javnog; tim narodnost postaje 
izrazom lica cielog naroda; jezik se prolieva u glasne 
govore naroda na saborih, na stolicah u£iteljskih i na 
propoviednicah ; literatura utide u §kole, zavode, narodito 
u narodnu odhranu. Svaki dakle momenat, koj dosad, 
posebice promotren, bia§e mrtav, oiivljuje u ideji dr^a- 
ve, kretje se i razrastja na kip oriaSa, u ispolja^njem 
svome stasu. Svuda i svagdie ima tu ktetanja i giba- 
nja, izobilje 2ivota, a to je upravo dr2ava. 

Dr2ava, budu6i iivot otadbine, — jest njezina sa- 
daSnjost i njezina budu6nost. Dri^ava je sada^nje vrie- 
me iivota narodnog. Dr2ava je dakle neprestani pre- 
laz iz proSlosti k budu6nosti naroda, dok mu se nena<- 
vrse dani iivota. 2ivot je suglasje sviuh organickih 
siiab, i to suglasje u driavi jest sloboda, a odpor mu 



*) Zivot naroda prava je svrha driave ; a kako to godi srcu 

i osiedaju pravom covje^anskom, kako mu razsvietljuje um, 

kako mu tiesi i slobodi dub ! Ta definicija ve<3 je sama po 

sebi zivot. Zaista u zivotu, kao sto ga je g. pisatelj nacrtao, 

gre je slohoda, sila^ slava, uznositost, velidinn. Btlj, prev. 
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je robstvo. Poblepa za sve prostraniim suglasjem tja do 
k najskrajnijim (iruil^tvenim medjasima jest pohlepa za 
sve vedom slobodom; a to je upravo razvijajudi se il^ivot 
naroda. 

2ivot je pojavljenje, a ovo se pojavljuje u ^iTiih; a 
k Minima treba volje. I iivot dovjeka tek se onda u- 
pravo eadimlje, kad postane gospodar svoje volje (sebe 
samog). ^ivot dakle naroda mora da se pretrori ji £ine 
naroda, i zato mora da to u dine pretvaranje .biva slo- 
bodnom njegovom voljom. I pokrajina jedna samo od 
ono doba, kako joj narod postane sposoban, i mocan, 
volju svoju dinima obistinjivati, podima se i u istinu 
zvati dr^avom. 

Da narod mo2e izjavljati volju svoju, i da time mo- 
ie biti dri^ava, treba mu temelj i stroj politicki. Bez 
toga stroja neima driave, premdh i ima ota^bina (do- 
movina), i to ti je ona golema raziika izmedju ota6bine 
i dr^ave. Temelj politidki, s ovoga gledi^ta smatrajuci, 
u ideji iliti u iivotu otadbine jest ono, §to je zemija s 
materialne njazine strane, a narodnost opet s duhovne. 
Stroj ili temelj politidki jedinstvo je zemlje i narodnosti. 
Jer da se narodnost digne i uzraste, k tomu joj treba 
stroja politidkog, iliti nezavisle volje naroda. Dr^ava 
se dakle gradi a otadbina 2ivot dobiva, £im si narod 
stede stroj politidni. Ima plemenah, §to se nikad neuz- 
mahnu^e do te slobode; no imena tih plemenah ili tako- 
vih toboi^e narodah niesu se ni bilje2ila u knjigu sudbine, 
ni opredjeljivala da izvode velika djela kao svrhe bez- 
konadnog duha. No gdje je Bog ulio u bitje kakvog 
plemena ili naroda onu visu za vi§e svrhe sposobnost, 
gdje mu ve6 u kolievci sjaje oko zrakama genija, tamo 
narod dorasli do mladica, osjeca silu i zvanje svoje, pa 
krstom krvi svoje stupi u bieli sviet javnosti^' i irtva- 
ma, nad kojim se divi sviet, podi^e se k iiezavislosii. 
Tu dakle vidimo, da otadbina od svojih sinoyak i bS<^U^ 



iite potrivovaiija^ dapaille istH krv i iivot na ^rivenik 
da priAOse. I to iiije nl £ado« Ota^^bina, ustdiiSud se do 
■a drilavu^ pribatlja si 2ivo^ a KtoI je svaki od krvi. 
Nu i dalji 2ivot ota^bine jest 2ivot od iivota STflkog 
zemljeka^ j^sl neprestano po2rtvovanje svakog dr^av- 
Ijanina za blago otadbine. Njoj ptinosi u i^rlvu svoje 
radnje^ svoje misli, Sfoje spos(Anodti, i\}oj sva svoja 
inanja. Same lakim po^rtvOTatijem fXy'i i dri^i ae 
dadbina. A kad bura zaprieti njezinoj skapnoati, 
kilo is nutra n. p. kad rodjeni nje sinovi uataju 
na njii, otimajud njoj imatija t alobodo, bilo iz vana n. 
Pi grabe^ljiv i lakom snajed kad joj ita tnedjaSe nahrapi, 
ill s obiesti pogrdi joj ime i poStenjO) iii se polakomi 
na pravo naroda^ — onda dtadbitia poziva vierne svoje 
aitlova, da ida vojevati za njezkiu skupnost, za njezinu 
alavu; oilda bojna trubija kao trnblja arkangjela ozkmi- 
vajuda mitve iz groba^ budi svakoga zemljaka od naj- 
vifieig do nejniijeg, grtned mti na uM giasom diiave : 
lySve, dto si, to ai < Ijnbavi otafibine, jerbo si festioa 
njezina ! Ustaj i ^tt na boj, da JQ branii I Ostavi 6v«, 
Bto ti je drago ; jer ti je ono, §to je najdra£e, otadbina 
u pogMii^ljit^ '^ A takov glas^ Zja avakog pravog sina 
glas je odiilevljenja^ a za knbivteu i nevjerii g)As pora- 
za. Pebjeda i oielina dr£ate viai od broja viemik i ju- 
na^kih njezinih t^novah. Gdje se pake sila prosloga 
nal^oda na taj gias nemakne, i« si ve6ittvidio^ da nep^^ 
ZMiJQ majkii avoju, i da nerazumijv glasa njezina* 

Zaio ijubav k otadbini^ postiinda (poniHaajuia) iivot 
<ila($bine « dri^avi^ a tim i n istoaa stanjo politMnom ili 
Mavnotti, pokazuja se n irtvah za nju. Tim stefma 
liMAOfli foittt^wmja (posve(|enja) krste ^e dini domo^ 
mdea, izviru6i iz Ijnbavi k eta^^bini. Na irtveniku foj 
pelate on ne samo prvence svoje^ no kad treka i oieii 
dtoj iaietak, zdravlje svoje, sra6u svoju, iivot svoj. 
fl»pAa j(^ t0 irtva^ bad aam «^e )Mrinosf$ « ttPm. --^ 



Dvo8tru£na su poirtvovanja : u vrieroe mira i u vrieme 
rata^ Banak, koji platja^, svietska je desetina za ota5- 
binu, jer svak zna, da se bez danka nemo2e ni uprav- 
Ijati dr2ava u miru, ni oru2ati sila, ni promioati obrtno- 
sti^ ni zavoditi uiionice, niti njihovo dokuditi poprav- 
ijanje. Danak je dakle prvi stupanj po^rtvovanja za 
ota£binu. Naplatja se on gradjanom, 6m se sarao slobode 
dankom zadubljene proteiu — i razSiravaju na sve, koji 
tu 2itvu prinose. No budi^i da se kod nas plemstvo 
izvukio izpod danka i plac^anja, cieli taj teret svalivSi 
na ubogi prosti narod^ izkiju^en iz hrama slobodah, 
iziuljenim groSem istog piika stedenili, zar li mo2emo 
Te6i, da je takovo plemstvo pojmilo otadbinu? pa ma i . 
duda od junadtva izvodilo na polju bitke, zar 11 ipak 
znade za §to krv lije ? Zla ta misao o Ota^bini porodila 
je najgadniju sebi^nost. Pa zar nije to sebidnost mrzka, 
obilnost imajuc^i izkljudivo u svomu, uz to ipak zahtievati, 
da tu ota£binu majkom svojom dr^e i miliuni biedne 
djece, kojima od njezina imetka 1 od tolike slave niita 
V dio nepade? Bto ti a2daju djedinstva (majorata) s 
odvratnim svojim licem! Red boljarski sin je prvoro- 
djeni, na koga prelaze nasiovi, imetak, 6asti i slobode 
i pravice domovine; prostog pako naroda Ijudi, miliune 
brojeci, jesu kao mladja djeca, koja, izkljufiena od svega 
toge^ osudjena su samo na rabotu i trhe javne. Pa §to? 
mi se jo§ £udimo, da nam je otadbina propala? Budn6i 
dt nije bilo po2rtvovanja u vrieme mira, budu<3 da se za 
Tremena niesmo odrekli gnjusnoga prvenstva (majorala), 
zato ni irtve u vrieme rata niesu pomogle dr2avi, jer 
puno ti je bilo gospode prisvajajude si dobra ota^bine, 
u vrieme mira, ali vrlo male biaSe ti ih koji 6e sa svim 
silama potrudit se zaklonit ju prsima svojim u vrieme 
pogibelji. 

Gdje danak ili pore? nedospieva za podizanje ko- 
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sdru^enja Ijudih posebnih^ koja svjedo^e o Ijubavi k 
obi3einu blagu, a tima Minima i o Ijubavi k otadbini. 
Sdru2enja u Englezkoj pokazala su dudesa. Svako to 
dro^tvo silni je junak od hiljadu rukuh i noguh, i od 
hiljadu glavah^ koje sve di2u i okretju u korist blago- 
stanja i sile naroda. Svako od tih ^ druitvah spajajuci 
silu Riislih i voljah u jedno ognjiSte, jest kao palno 
staklo (Brenngias) §to sve zrake sunca spaja u jednu 
todku da upali trud Cgubu) predsudah i razSiri svjetilo 
narodno. Da se kod nas mjeri Ijabav k ota^bini po na- 
Sema na^inu poi^rtvovanja, sdru^enja, poduzimanja za 
blago ob6e9 morali bismo se jama^no vec od srama 
upaliti, nad hvas^avim hvalisanjem^ Stono gotovo sva* 
kome zvoni iz ustiuh, ka2u6i, da tobo2e doduSe iz svega 
srca ijubj ota^binu svoju. Pa i sad jo§ ima Ijudih, sto 
po^rtvbvanje njekojih plemenitih duSah smatraju za dikta- 
turu, i za namjeru, da tim ^rtvama ho6e tobo2 da se 
uzvise nad drugima. Mrzka je deduce to sljepota, koje 
ako se ne oprostimo, a to ce bit u nas Ijubav k ota^- 
bini same bludnja i Ijuta varka, te cemo dugo joi za 
nju podnositi kazni. Odricat se samog sebe i svojih 
posebnih koristih, budi ti barjak, pod kojim tvoja Ijubav 
k otadbini mo2e biti prava Ijubav, jerbo onda si se 
^rtvovao za nju, a ne za sebe. Neima ve6ega grieha 
na sirokom svietu, nego kad tko stvar javnu narodnu 
ponizi upotrebljuju6 ju u sredstvo gadnih svojih poseb- 
nih namjerah; niti grieha, koj bi se te^e kaznio, jerbo 
se kazni propa§tju naroda i njegove sre6e, od koje je 
i grieSnik 6estica osjetna. 

U dolinah mirnih cvatu naro6ito krieposti gradjanah, 
§ njima cazstavit moil^e ih same srdce, ugrijano Ijubavju 
k otadbini. Svaki korak, §to tu dini§, jedan je tin 2i- 
vota otacbine, rie^i tvoje poslaju tielom i Minima. Po- 
misli, da tko je tu nitkov, taj je i vrag matere otadbine. 
Hu blazon onaj, koj joj je sMio u Ijubavi cieli svoj 
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iivot,' koj ni sebe ni svoj imetak nije imao na inisli,^ 
ye6 samo blago naroda; koj posveljujuci domovini sve 
BYOJe sile i sposobnosti^ zaista i sina odhranio si je za 
duibo domovine sposobna. — Sto si godj, budi u zva- 
njv svome oduSevljen, ali i mudar; brini se za stvari 
javne, narodnje, nu i za svoje (privatne), pa gdje treba, 
daj ove na ixVm za one. Bez stanovi^ta osobnog (pri- 
Yatnog) neima 6ovjek temelja^ a bez stanovni§ta javnog 
neima dostojanstva. Treba tu i jedno i drugo da spoji§, 
all treba da imaS 1 srdce i glavu. 

Poirtvovanja u vrieme rata za slavu iiiti samostal- 
nost domovine od ve(^e su va^nosti. Glas „Na boj !^ 
kao iskra elektri^na proleti uha i srdca domorodacah. 
Silan li ti je to potres cielog tiela otadbine, te 6eg ga 
osjetit; i na najkrajnjcmu nje krajii. U taj mah svak 
iSuti, da je sin domovine, i da ova ima zivot slo2en iz 
iivota ditavog naroda. Jek i tresak dugmanskih topovah, 
Mo Be na granici razlie^e, zatresa srdcem svakog zem- 
Ijaka, koj god osjeda, da se tu niesu zatresli zidovi 
doma njegova, ve6 sgrada ciele otadbine; osjetja on^ da 
mn jie kucnulo srdce, kao jedna Silica velidanstvenog 
narodnog srdca. Tu se skupljaju 6ete sinovah na pomoc 
otadbini, i pokrita tjelesima bojiSta svjedo^i o po^rtvo- 
vanju braniteljah otarbine. Kad su Rimljani i Kartaginci 
boj bili nad jezerom Trasimenskim, tresla se zemlja pod 
nogama boracah. Usred boja covjek tako na se zabo- 
ravi, dajegluh za sve. Takovo je po^rtvovanje za slobodu. 
Neima sile,. koja bi podjarmit mogia narod od njekoliko 
miliunah, §to se podignu na obranu svojih pravah i slo- 
bodah. A kad poslje bojaumjesto pjesme radostne i pobje- 
donosne razlie^e se po domovini zveket okovah, a iz tanini- 
cah jeCi uzdisanje su^anjstva i nevolje, — to je velika i 
aramotna kazan za one, §to su Boga, sviet i zemljake 
SVoje varali svojom Ijubavju k olaCbini. 

Odricati se Ijubavi k ota^bini u taj mah njezina 
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^ivota, jest izdajstvo domovine. Krivuja proti zemlji^ 
naroda, zakonom, proti narodnosti, jeziku, narodnoj lite- 
raturi, jeste tei^ka, velika krrvnja, ali jo§ na (3elu nema udaren 
iig izdajice. Jer premda grabei^ za imetkom iiiti slavom 
£oyjeka jest laivnja, to opet ziodinstvoin liva tek ondja, 
kad mu ide na glavu i zivot. Isto tako namjera proti 
2ivotu ota^bine, jest gnjusno izdajstvo, jest najveci javni 
grieh, i najveca sramota, koju ,5ovjek zasluiit mo^e. 
Snovati zakletve i pletke na propast oi»ibme, kovati 
saveze s neprijateljem domovine, izdati otdinsku zamlju 
ino$tranoj vojsci, siui^iti du^maninu savjetom i pomocju; 
uhodstvo najmljeno ili bezplatno — . sve su to izdajstva 
vriedna, da ih t^ine Koriolani ili Glinski (kad hodemo da 
izrazimo nadutu oholost)^ a Efialtesi i JurgaSki (koji su 
primjer kukavnosti i krajne ni§tete). 

Dr^ava dakle pojavlja se u najdilijem i^iyotu ota^bi- 
ae, s kojlm je najtje§nje spojeo i^ivot sviuh ^emljakah. 
Ni^ta nije istinitije nego §to je Mickievic u trenutku 
cista uzhitjenja o Ijubavi k otai^bini rekao: ^Nije bilo 
sre(^e u kuci, jerbo je nebiage u domovini.^ *) U lih 
riecih izre^e on nerazdielno jedinstvo zemljaka sa ota^- 
binom, jedinstvo osnovano na jedinstvu 2ivota. Propast 
ota^bine propast je njezine djece. Njezina sre6a jest i 
njihova sre6a. Kad se otadbina u crno zavila, veselje 
pojedinih osobah ^ini se da je tu^na radost ^to prSi na 
groblju nad grobovi roditeljab, sestarah i bratje. 

Najveca propast naroda mora biti za domorodce 
izgubitak bitja politidnog, i zato 3to su bill 2idovima 
proroci, to isto bio je za Poljake Petar Skarga, koji 
proricaju<3i aarodu svomu propast politi^ke slobode, i sve 
odluda potekavse posljedice, uzklikna; ^Doci ce na vas 
robstvo, u kome ce poginuti naje slobode, i obratiti se 
na smieh. Bit cete ne samo bez gospodara od krvi 



^. J¥ie bjlo 0»czsscia w domu, bo go uie b^o w ojoisysnie! 
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SYOje, vec i bez otaiibine i kraljestta svoga^ prognani, 
SYuda biedni, prezirani/ ubogi, kojih 6e gaziti nogama i 
ondje, gdje sn vas prije i cjenili. Slui^it cete duSmanom 
STOjim od gladi^ ubo^tva i svake druge oskudice, i na- 
metnut 6e na vrat gvozdeni vani jaram. Jedni od vas 
paginot <3e od gladi, drugi od maca^ a drugi opet razidi 
6e se i raztrkaCi po svielu od nemila do nedraga.'' — 
Da -su se ta proro^anstva izpunila na iidOYih i na sva- 
kome narodu, $to je izgubio svoj politieni temelj, to je 
stvar naravna, zaSto ota^bina bez temelja politi^nog nei- 
ma ^iTOte, Mivia slobode; ttelo joj tielo le^i mrtvo bez 
vlade i pokreta, i za!o tadj^ sile mogu po njoj prosto 
gazM^ zemlju joj razkomadati, prosti joj harod potla^iti 
i razganjati, zavode ruSiti, narodnost grditi, jezik skru- 
2iti, ried i pisno izkori^nit do krajnje klice. 

Kad dakle takovih posijedicah za sobom vodi izgu- 
bitak bitja politidnog, zato IJubav k otadbini i treba da 
btlde najjafa k ovoma bitja i iSvotu. Svaki zemljak 
valja da to osjeda ^ivo, da je samo kao dovjek slobodna 
naro^a sve, inace nista. fnamo sihi primjerah, ,da ni 
vTBta paklena nadviadati nemogu drzavu onu, u kojoj se 
i u pi\)i^aka «palila Ijubav k otadbini. Sila i citavog 
svieta preslaba je podjarmiti narod, koj se di£e u ime 
Ijubavi k ola^bifii^ praya svoja brane6i. Taki je bio Rim 
u ratOTih svojih sa Galiima i Kartagincima ; taka je bila 
1 Grdka u bitkah persianskih. 



X. 

* I kotfcidi jest matk^ jako jest ojczyzna. 

Carstvo moje nije od ovoga svieta rekao je Isukrst. 
Iz tih rie5ih njegovih vidi se^ da sasvim izza svjetskih 
razmjerjah stoje odno^enja nasa k Bogv, i zato da Iju- 
bav k oMbim zemaiiskoj ue %\1^ d^i^ \k V^ v^^r^\^ 
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duha poboi^nog. Nauka spasiteija, kao dista duhovna, 
nije nikakvim osobitim na^elom narodnosti naznadena, u 
jedan samo narod ppmazana, nego je za 5itavo dovjedan- 
stvo odlu^ena. Tu je hristjanin gradjanin ditarog hris- 
tjanskog svieta, i u drugiih Ijudima vidi samo bK^nje 
SYOJe. Ljubav prama otaiibini ustupila je tu mjesto 
§irjemu osjecaju, Ijubavi prama cjelokupnom dovjedanstvu. 
Crkva i carstvo bo^je, po rie^ma Apostola Pavla^ sazi- 
dana su u srdcih Yjeruju6ih, te su sviet samog istog 
duha. 

Nu tako se stvar ima samo u goloj pomisli ili ab- 
strakciji, imajuci samu vjeru pred odima. Duh se nikako 
pojaviti nemo^e bez matermlnog vida i temelja. Zato i 
crkva hristova morade se pojaviti u spoijaSnjem vidu na- 
rodnih crkavah *) i tek s vremenom izniUe su kao 
glavnije forme u hristjanstvu : crkva katolidka, 
grdka, protestanska, ingiezka, itd. PoSto crkva 
postadoSe spolja^nostju duha, morali su i aarodi u njih 
polo2iti misli, 6uti i pojme u formi njima prhrodjenoj, pa 
tako 41 svojih obredih, u izpoviedanju, i u svih spoljaS- 
njih odnosajih crkve morali su osjecati i gledati dast 
svoje otadbine, te njezinom Ijubavju prigrliti i opasati 
crkvu i vjeru. — Covjek osje6a siinu neobhodnu potre- 
bu pobo^nosti, isto i onako kao slobodu drui^tvenu i dr- 
i^avnu. Fobo^nost veze ga s nebom^ dru^tvo sa zemljom. 
Ovo je zahtievanje razuma, a ono potreba srdca njegova. 
I jednim i drugim putem izlieva se 2ivot narodah na 
vidjelo; na jednom i na drugom radi jedan v^liki duh 



*) To je sa svim naravno. Kao sto jedan duh ^ovje^ji ditavog 
naseg roda pojavljuje se pod razliditim vidom i formom u raz- 
licitih narodih, tako isto i duh hristjanski, koj sa spasiteljem 
nasim sidje na zemlju, preobrazio se u razli6itih narodah po 
duhu njihovom. Moze tu biti razlidnih formih, no duh, 
jezgra treba da bude jedna, i jedno glavno tele- 
aje, Fftffi. Ftevod. 



Od Iha. LibeUd. 31 

I 

bo2ji, pa jedan konac bo2ji vodi narode — jednog za 
drugim — do k velikome onome moru, §to se vrli 
napredujudi od vieka. 

Narodi su dakle pozvani, da vode i predslavljaju 
pojave duha, kao u dinima svieta, tako i u Minima crkve. 
Pobo^nost (religija) i ustari idu ruka za ruku, te su 
plod mislih, 6utih i na^felah narodnih onoga Ijudstva, u 
kojega su se krilu razvili. I jedni se i drugi razvijaju. 
Kao §to je dr^ava 2ivot sviuh prakti^nih odnoSajah otad- 
bine i osnovana na temelju politidnom, tako je i crkva 
2ivot sviuh odnoSajah osjetljivih i idealnih ota^ibine, i 
osnovana je na vladajucem vjerozakonu (religiji). 
Crkva, kao dr^ava jeste 2ivot sadaSnjosti naroda, jest 
vellki spolja^nji, pravi vid tih samih silah i upravah^ kao 
§to je i dr^ava. Dok je dr^ava bila 2ivot otadbine, §to 
pronide sve ^estice i uda naroda, spajaju6ih do n jednu 
narodnu cjelinu, — dotle je bio taj 2ivot samo jedno- 
stran. Crkva je druga strana iivota otafibine, Sto sve 
promise i o^ivijuje. 

Zahtievati, da nebude vladajucega vjerozakona; to 
je isto koliko zahtievati, da nebude u dr^avi forma vlade 
sloi^na, iii da nebude organidkog jedinstva u ^ivotu na- 
roda. Vladanje je jedinstvo ^ivotno u pojavih narodnog 
2ivota. Pojavljenje toga vladanja u dr^avi jest vlada^ 
a u crkvi je forma izpoviedanja. U jednoj i drugoj narod 
svojoj cjeiini daje vladaju6u formu vlade, i vladaju6u 
formu vjeroizpoviedanja. Odtud sljeduje, kao Uo narod 
nemoze biti bez vlade, da onako isto nemo^e biti ni bez 
forme vjeroizpoviedanja. Ako to dopuStamo, a ono mo2e 
se na£init i dr^ava i crkva u osobitih narodnih znadajih 
a to obadvie kao sile vladaju^e. No pobo^nost, dok se neiz- 
vrgne u pretjeranost, u fanatizam, negrdi i neprogoni druga 
vjeroizpoviedanja. I zato uz vladaju6i vjerozakon ne samo 
da mogu, no i moraju da se trpe i drugi vjerozakoni, te 
treba da im^ju slobodu javne shxibe 8vo|e ohoxlv^^ 
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lako da se sbog vj^e nitko nemo^e Ittiti prava alobode 
driavne. i 

Gdje je vjera 2iva i du^evni i politi^i 2ivot na]:oda 
grijucR, ondje 'proni^e 'ona sve udove naroda. Vjera i 
sloboda dva su silna pgnja u narodu, utrobu mu ogrija- 
vajuda. Bez tih vatrah.narodi su kao izgorjeli vttlkani 
neimajudi \iie nikakve valjanosti. Sloboda i vjera dva 
su ognjiSta, dva sunca na nebu narodnog ^ivota. Oko 
jednog i drugog vrti se i^ivot ota^bine. Obadva se slie^ 
vaju u jedan 2ivot naroda, pa zato i mora da au vazda u 
najvedem sugUsju. 

Dok koj narod ta dva ognja uz^uvt^dotie nepoginu. 
Ako je od drugog naroda podjarmljen i avoj izgubio 
temelj politijni^ dok «voju posebnu ima crkvo, doUe 
uzalud govoriS i sudiji^ da se prelio u narod drogi; jer- 
bo dok tnu u srdcu i utrobi tinjaju dvie te svete i 2i- 
votne vatre, dotle ga drugi narod nije vrstan progoiati, 
zaSto tu svako nasilje i svaka navala vodi k odporu, a 
te iskre tinjajuce u pepelu uzpirit <3e se prvim vjelrt^tm, 
te buknut u plamen. 

Stroj politidni, buduc osnovan na spoijaSnjiii odno- 
§ajih, jest jedinstvo ^emlje i narodnosti, a poboinost, 
kao sila viSe idealna, osjetljiva, s unutamjem 2ivotoni 
naroda spojena jest jedinsPco naroda i jenbika, U Ijud- 
stvu i jeziku najsilnije hrani se vjera Ljudstvo i jezik 
svod sii ciiLve, koji malo visi od zemlje i narodnosti. 
Ljudstvo 8 jazikom otacah svojih uza se {wanori vjero- 
zakon svoj i u progonstvo. Kao §to u dr2avi take i u 
vjerozakonu spojeni su svi momenti otadbine: imaS tu 
zvonike i hramove, jednom rie^i: svi odnogaji i sve 
strane i^ivota osnovane su u crkvi. Od kolievke pa sve 
do groba sprovodi te vjerozakon. Vas moralni 2ivot na* 
roda i pojedinog covjeka poti£e iz tog vrela. Vjeroza- 
kon posvetjuje obiteijske sveze, utvrdjuje dru£tvene 
odno^je, zavezuje najviSu vladu prisegon^ i posvetjnjui 



jtt ^Qi je 11 odima Ijudih svetom. Pa tko nevidi u njoj 
pravi iivot otadbine? 

Vjerozakon naroda treba dakle da bude predmet 
Ijubavi naSe. Zato nerugaj se prostome narodu, Sto je 
pobo^an, neiriudruj i nesmij se onome, §to je proataku 
sveto! Pomisli^ da nikad ne<3e$ take lahko izgubiti po-^ 
vjerenje u prostaka nego kad mu budeS iia pogor§enje u 
vjeri.. Nu Ijubav ta netreba da bude sliepa niti odobra- 
vaju6a bludnju. Uvodi ^ndje prosvjetu, gdje u prostog 
naroda yladaju prazne vjere ipredsude; pa gdje vidiiS, da 
oni, §to bi imali biti gvjetlost naroda, razSiruju medju 
prostotom Iminu, te su proti prosvjeti i napredku, — a ti 
jzgoni luiSem razuma STOga mrak^ na koliko godj moi^eg. 



Slowiciku mdj! 

A le6 a p6j ! 
Na pozegnanie p5j! 

Bo wyszedJ gfos • 

I padi jui los , 
I tajne brzemi^^ I at — 

Wydafo pfod! 

I sta{ si 9 cud ! 
I rozraduje swiat! 

A, Michiewicz. 

Kao §to se covjek pita, kad se na sama sobe obaz- 
re : „Za§to sam ja na ovome svietu? na §to sutiputevi 
^ivola, kojima idem? Taj ^ivot moj je 11 od sladaja ili 
pako ima kakvu svrhu?^' take isto ino^e i narod sam 
s^be upitati: „Na §to mi ta narodnost, kojdm se razli- 
kujem od drugih ? na §to sam tolikom krvlju izkupio 
vjeru i slobodu? zar ni§ta nezna^^i ta driava, taj vjero- 
zakon, slo se razvio u zivotu ota^bine moje?" Odgo- 
vor na ova pitanja daje proSastnost i Ijudska ona misao^ 

3 
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koja u loj proSlosti poznaje razvitak duha. NiSta se ne 
sbiva sludajno, ta i isti su vlasi na tvojoj glavi izbro-- 
jeni. Pa kad ima u prirodi nepromienljivi zakoni i po- 
sljedice opredieljene, tim yi§e i u 2ivotu covjeka i na- 
rodah razvija se duh taj sve dalje napreduju6i. 

Narodi niesu igra£ka sudbine, ve6 su material duha, 
koj im6e na zemlju si6i nemo^e, nego silazec^i u na- 
rode, te u njih i kroz njih odkriva bezkonafinbst velidine 
svQJe. — Ljudstvo je tielo vjeifnog duha, a narodi su 
njegovi sinovi, razIiSni po obidaju, sposobnosti i zvanju, 
pretvarajuci volju otca svoga u 6\ne. Svaki dakle na- 
rod ima njeko zvanje, *J njeko poslanstvo (misiju) koje 
je primio od Boga, i koje izpuniti svrha mu je ^ivota 
ovdaSnjeg. i 

2ezlo historijeprelaziod naroda na narod. Historiasva- 
kog naroda nije ino, nego izpunjenje zada6e, koja mu u dio 
pade. tom ce se svak uvjeriti, koj poznaje historiju, 
te je narode pregledao po glavniih njihovih vjekovih. 
Uvidjet ^e, da ima tamo jedna svrha, oko koje se vrtio 
vas prosli ^ivot naroda. Ta svrha visa je zapovied, 
prstom bo^jim narodu napisana jo§ onda, kad ga je na 



*) Ovo je zlatna riec, koju treba da zapamte i duboko si u 
srce usade oni, koji (ma kojem to bilo) zivom narodu eu> 
ropejskoin odri6u bududnost. Istina je, njeki narodi imaju 
vise, a njeki nianje zvanje, t. j. njeki imaju vise a njeki 
manje yelikih dinah uplesti u golemi i velidanstvem vienac 
covjecanske hi^torije. Ali zato nesmiju se prezirati ni oni, 
koji ili temelj polazu kojoj novoj dobi (epochi) ili druge 
potidu i bude iz nemara i mrt\ila, ili pako sami krepko 
naprednju na stazi zivota. Koj prezire ine narode, taj ili 
nepoznaje ili ne6e da poznaje organizam dovjedanstva, po 
kojem svi narodi stidu se u jedno suglasno kolo (chor) 
osobah moralnih, gdje je glas i jednog i drugog potrebit 
. kao k razvitku cvieta i k dozrievanju vo6a dani blagog 
proljetja kao i dani Ijeta iarkog. 

iVim. Brevod, 
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podetkn Ijudstva odludio i stvorio posebnim i vlastitiiii 
narodom. Pogledaj bU2e, pa 6ei uvidjeti, kako je ta 
misao jedno isto sa narodom svojstvo koji ju je u 2ivola 
ui^ivotvorio ili u din preveo, kako ga najprije na to goirf 
prirodjena vatra, kako postignuvSi ju (misao) mahom osili 
i prevail na pozori§te sa svima silama duha svoga, kako 
misao tu o2ivotvorava u vjerozakonu, u dr^avi, u umjetno- 
sti, u znanostih, i kako miSlju torn okriepljen hvata 2ezlo 
6inah, §ire6 se daleko u dovjedanstyn, dok ti eto naj- 
poslje, dostignuvSi najviSi vrh (todku) nepodme osiab- 
Ijivati, te ga misao ta ostavija, a on stane kloniti se k 
zapadu, k smrti. Nu u to doba ye6 je druga misao 
bo^ja iznikla na vidjelo, te veslom drugog kriepdijeg 
naroda zaplovi po moru vremena; jer narod onaj ostario 
je, te nije vi§e vrstan voditi dalje mladju misao bo2ju. 
On je udinio, §to moga§e udiniti, a sa zadadom skon- 
6ava mu se i 2ivot zemaljski, ostavljaju<3 izza sebe bez- 
smrtnost histori(iku. 

Samo na ovaj na£in imat 6e pojedini narodi znade- 
nje^ ako im radnju i zasluge uzmjerimo po podieijenoj 
im od Bo'ga zada<3i. Samo na taj nadin pred oCi nam 
se metje cieia historija, kao sveto ubogovanje Ijudstva, 
u kom tede u svoj svojoj velidini i svjetlosti ideja Boga 
od vjeka pa sve to jasnije, sve to §ire uzpirena zna- 
nostju, slobodom i sre6om narodah. Historija je veliki 
sudnji dan. Sve §to je bilo zlo i neistinito, Uo nije 
bilo od Boga, Sto nije priznavalo poslanstvo naroda, 
otiSlo je na oganj vjedni, a l\o je bilo od Boga, i po- 
svetilo se volji njegovoj, sve to sjedi na desnoj strani 
Boga, i caruje u nebu. 

Da mo2e narod izvesti historidnu svoju zadadu, 
treba mu njeki temelj politidni, na kojem si ustrojava 
dr2avu i vjerozakon, t. j. izvrSava poslanstvo svoje. 
Obadva 2ivota ota£bine slievaju se tu u jedan 2ivot, koj 
je boianski. Tu dospieva otadbina k myvUoj svojoj 

« 3* 
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iikji, koja £liii njesinu skupnost ili cjelinu. -^ Tu oiia 
sveti i slavi svoje blagoslavslvo^ jerbo je 2i?ot naisli 
bo2ije^ misli jedne isle, trajuci kroz "^ieke vj^kovah. 
Zaia biva ona najsvetijom idejom dotle, dok 66 goiij 
Ijndstvo nepretvori u jednu ista'otadbinu. 

^rtvujuci se za Hivot poIiti£ni i za vjerozakon, pro- 
lievali su krv svoju pojedini sinovi i k6eri naroda; u 
tiistori(3noj svojoj zada6i ^rtvuje se ^itaV narod, prino- 
se^i sama sehe na iitm. Na irtveniku vje^nosti ginu 
narodi jedan zn drugim, ne kao 2rtve slu^aja (slu(!iaj-^ 
nosli), nego kao trive razvijajudeg se daha prosvjete i 
napredka. 

Nidta neima svetijeg nad otadbinom* Sam Bogdadejoj 
zomlju i narod, dade joj posebno Ijudstvo, posebni jezik, 
zakone i isnanosti, i opet k Bogu, svomu tvorcu, vratja 
S0 ota^bina, kad izvrSi volju njegovu, kojom je nadahnao 
duh njezin. 

Pa to je ta iskra boiija, §to tiiija u znadenju i 
istoveinosti otadbine, i §to oblagorodjava svakog, tko ju 
Ijtibi. Da prekrasnih rie6ih Krasickoga: ^^veta Ijubavi 
Ijubezne otafibine.* *) Nili 6e§ ti sgrieSiti, ako re6eh: 
^Ljttbim bli^njega svoga, kao sebe samog, a ota^binu 
Ijubim iz sviuh silub, iz ciele duSe svoje. ^ Jerbo tako 
ijubec ota^binu, ljubi§ Boga svoga, kojega misao 2ivi u 
otadbini tvojoj. Nevjeruj farisejoni, koji vele, da Ijube 
Boga, a neljube otacbinu, progoneci rodjenu joj djecu. 

Kad je 2ivot i zadnja svrha naroda misao bo^ja, koju 
je primio narod kao svoje tKvanje, pa kad je Bog Bog 
istine, slobode i svjetlosti^ zato Ijubav pram otadbini bit 
6e najsavrSenija u Ijubavi k toj trojici. Svjetlosti! 
Svjctlostil Midi kao ttmimci, kad mu ve6 tmina obastire 
odt! Klici ,,SiobodoI^ jer trebaS je kao zraka za disa- 
nje. Kli^i ^Napredkul^ jerbo livot je napredak^ a smrt 



*) »Swi$ta mifoici kochan^j ojczyznyld 
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ukoc^enost. U dr^avi i vjeroKflkonu raavij zastavu slobode, 
istine i ilapredka, pa poda nju skupljaj prosvjetu naroda 
svoga ! Gini za istinu, za slobodu, za prosvjelu; kad 
bude od potrebe, jerbo ce§ pdginuti izvrsivajuci zadaiii 
Bogom ti danu, ti 6e5.:poginiUi zaBoga. To su tri zviQzde 
narodah, pokazivajuce im put od istoka pa do tamo^ gcye 
ieii misao zada6e spasenja Ijudstva. Misao ta uciepljena 
narodom, pojavljuje se razli^ito, a ras(e u Ijubavi u Bo- 
ga i Ijudi, dok s pobjedom kriza svoga nezadobije sla- 
vu svoju. 

IzvrSivanje poslanstva naroda jesu djela njegova. 
Djela su najsvetija knjiga naroda, djela su ^ivotopis bo- 
2anskog mu zivota i 2ivota otac^bine. Sto je narodu 
njegovo svelo pismo u slovu (riedi), to su mu njegove 
knjige dielah u dinu. dalh U^io svaki, komu jo mila 
otaibina ! Bez poznanja dielah naroda svoga nepoznajes 
njegovu dostojnost, njegovu sudbinu, zvanje njegovo ; 
njih poznavaju<3i pogodit ce§ mu buducnost i proSlost. 
Iz toga vrela napajaj si duh svoj, ma ti bio mladi6, 
mu2 ill starac, jer Ijubav tvoja pram otadbini ima krajati 
sve do groba I Crpi 2ivot iz cinah naroda j pozna], svaki 
mu viek, i ako je moguce i svaki dan Zivota nfyegova! 
U taj mah cvrsto uvjeren, re6i ce§ sam sebi: ^Niesanf 
samo tielo od tieia, duh od duha ota£- 
bine, nego gam i iivot od njezina livota!^ 

Narodna odhrana nifita nevaija bez poznavanja die- 
lah narodnih. Ne sa^io od izobra^enih to zahtieva do- 
movina s punim pravom, vec i od prostoga naroda, kp- 
mu je una takodjer mati. Neka i on slusa djela svojjJi 
junakah! — Djela kap obrazi zdravog iivola otafibine — 
ogledalo su svakdanjeg joj lica. Ona su jedinstvo sviuh 
stranahiivota: 1) Zakonah, kao jedinstva Ijudstva i 
zemlje ; 2) literature, kao jedinstva narodnosti i 
jezikn; 3) stanja politidnog, kao sveze izmedju 
zemlje i narodnosti; 4) siatija vjerozaHoQgkog, 
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kao jedinstva Ijudstva i jezika, a kao sama djela po se 
jesu jedinstvo zakonah i literature. Kao §to se 
je u histori<5hoj zada6i naroda objavila nam najviSa ideja 
otadbine i najvi^i njezin £ivot, tako i u djelih — u tih 
obrazih zada6e — sjaje najviSe zvanje naroda i iiajsa- 
vrSeniji obraz otadbine! 



Zapisci hrvatskog dastnika. 

(Konac.) 



lilst II. 

^movice, dne 30. Oiujka g. 1849. 

Da si mi zdravo, brate moj!* 

§to rekoh neporekoh. Evo me i s drugom knjigom, 
u kojoj 6u nastavit dogadjaje na^e. Kako ti onomadne 
pisah, Magjari na svaku ruku nastojavahu uplaSit naSe 
Ijude. NebiaSe tu stra§ila ni gro^nje, koje nebi upotre- 
bili lukavci i neyjere da svrhu svoju postignu. Nu liza- 
lud im posao! Ljudi naSi dolaiahu k nama svojiem £ast- 
nikom, te nas o sviem njihoviem gro2njam i straSilima 
odmah i obavjeste. Tako i momci moje stotinje dodju k 
meni, te mi sve izkai^u toSno i potanko. Nu ja ih od- 
mah uljeSim, velec im: ^Nebojte se, ljudi moji ! samo 
puike da su vam dobro nabijene, i bodila da su nataknuta.'' 
A osim toga svjetovah ih, da njekoji uza se trud, og- 
njilo i kremen imadu, da grad odmah zapaliti mogu, 6\em 
se Magjari samo i malo maknu^ da nam put iz grada 
preprie^e. — Sve ti ljudi na§i, vjemi i juna^ki, poslu- 
iuiBf svaki momak jedva dekajud. da se s magjarima 
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ogleda. Ja otidoh ha ulicu da kapetane potra^im. Tu 

sretoh dfuga vjernoga H i sve mu potanko pripo-^ 

vidjeh, §to duSmani rade, samo da nas kod sebe ustave, 
i pod svoj barjak da prevedu. — On mi rece: „Bra(e, 
ti si medju nama najstarii za kapetanima, ako ih za je- 
dan c^tvrt sata nenadjemo, onda se ti primi glavarstva, 
daj bubati, a mi 6emo silom oru^ja kapetane potra^ili, 
ter onuda krenuti, kud nas vjera i postenje zove.^ — 
Mi daklem potra^ismo kapetane, pa ih i napokon nadjo- 
smo u dru^tvu liepieh gospodjah, i dievojakah. Ja moga 
kapetana, koji najstarii biaSe, izazvah na talianskom je- 
ziku, ter mu dokazah l^to kuje upotrebljavaju, samo. da 
nas od tvrde vjere i zakletve odmame, i jo§ mu rekob: 
^Gospodine, odmah bubajte, jer ina^e veliki ce so belaj 
poroditi.^ — Gospoje i dievojke kao hitre 2ene, odmah 
se dosietiSe vragu, ter na nas navale ubah kao do- 
govorom laskaju6i i previjaju6i se pasje vjerice. — 
(Ovdje nepristoji se da ti na pismo ka^em sve ono, sto 
su nam govorile i obecavale); ali moj kapetan namignu 
mi okom, ja ga razumieh, ter brie bolje u Kolegium^ 
viduci od veselja ko pomaman na dvori§te : i,Bubaj, brate, 
bubaj na sakup!^ Ja reci, a Ijudi ti vec vrve na dvor, 
ter s dvora brie bolje na trg, da vi§e mjesta, za kretati 
se, uhvatimo, ako do §ta dodje. Jedna jedincata 16. sto- 
tinja 3. bataljuna naSega, kojoj glava bia§e pusti Magjar, 
skupi se jedno 150 kora^ajah podalje od nas. Veliki 
iupan zahtievaSe s kraljevskiem komesarom, da ta stoti- 
nja kod njih ostane. Moj kapetan malo se smete, ali 
odmah zapoviedi: j^V redovim na desnu!^ A to joi ni 
neizgovori, vec ti 16. stotinja sve skokom i \i6u6i : 
Zck naseg cava svakud, a za vas niknd ! k nama se 
priklju(ii, ter zajedno iz grada izadjosmo. Magjari ni 
mukaeta, jer srca neimado^e da nam se na put slave. — 
1 to jos vaija da ti ka^em, da je veliki iupan Kemeny 
na veder u o5i nageg polazka k meni doSao^ ter mi 
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sva blaga ovoga svieta obricao^ t. j. zeinaljah s krasniem 
dvorom, novacah, majoriju u generalStabu i sta ti ja 
znam sta ne sve obe6ayao, samo da kod Magjarali osta- 
iiem, pridodavajuci mi, da sam i oriako podlo^nik ma- 
gjarske kruiie. Ja mu niSta nerekoh nego: ,,Gospodine 
volim za svoju cast nego za tudju vlast!^ Na tome se 
i razstasmo. 

U Belgradu ostasmo jedan jedini dan, tu dobismo 
za Vlahe nje§to pu§akah i streljiva^ da ih prenesemo u 
BliEisendorf (u stolicu uniatskog biskupa izdajice Leme- 
nya). Tu ti ostah 16 danah. Za to vrieme posla* nam 
tvrdjava Beigradska 3 topa, Veliki Enjed njima da osvoji- 
mo. Ja dobih zapoviest s jednom stotinjom te topove da 
branim i s njima da upravijam. Sada slu^aj junadtvo 
hvalislavah magjarskieh! Dne 10. studenoga popddne 
upregosmo pod tope biskupove konje, i svaki po dvaput 
izpalimo, samo da konje naudimo u vatri bez; straha 
stajati. -^ Vaija znati da Bhsendorf od Velikog-Enjeda 
samo 6 satih odstoji. U veder na 10. ja krenuh iz Bia- 
setidorfa s mojom meni povjerenom stotinjom, sa 3. topa 
i 4000 Viahah, pod Selovodstvom njihova prefekta Aksen- 
tie Severusa, a to upravo put Vei.-Enjeda. Dne 11. 
oko 8 satih rano tamo prispieh bez ikakve zaprieke. 
Na drugoj strani dodje opet 8000 Vlahah pod glasovitiem 
Avramom Jankulom. Mi se istom spremasmo na grad iz 
topovah yatru da sipamo ; ali gie duda §to ugledasmo, 
(^>uda nevidjena prije ne^uvena! £rrad se preda bez ika- 
kove suprotivi, bududi jo§ jucer 4000 Sikulacah, sve 
§tucima dobro oru^anieb, koje u prvi mah bune od car- 
skieh izlaga§e, 600 honv^dah, golemieh junakah; 300 
KoSutovih husarah, vitezovah ponositich i. 100 sikulskieh 
husarah^ sve Ijutieh lavovah; sve te dolije, (ka^em ti) iia 
jedinu jeku na§eg juceraSnjeg gruvanja ali (bolje da re* 
dem) vie^banja, za konje nenaviknute, s glavoin bez 
obzira iz grada u Tordu pobjegoie. Ah brate, da si ih 
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prije sluSao, kako su se slavili, ponosili, didili, gru- 
zili, zaklinjali, du cu grad braniti, dok im bude na ra- 
nienu glavah. -^ Dne 13. mi opet dalje za njima u po- 
tjeru put Torde grada. Na taj dan jo§ sam dobio njeku- 
liko konjikah Poljakah junadkieh, lakog maksimova puka. 
§ta ces £uti sada!!! Yec sutradan dodjoSe ppsianici iz 
grada molec mir, pod tvrdiein obe6anjem, da ce se caru 
podvrci. Jos kaza^e da je sve Jos na 11. u KoloSgrad 
pobjeglo, daklem ukupno vi&ie od 8000 oruzanieh delijab 
magjarskieh. 

Dne 5. Prosinca ♦) pod Maro§-Va§arheljeiii slajase 
18,000 Sikulacah. Na§ieh ima 10,000 sa 16 lopovah. Mi 
na njih svaki top po dvaputa izpalismo nu toliko liitib 
nebiaSe ni od potrebe, jer na izbljuvak prvog topa, hu- 
sari odmah : rekcum ! a na drugu hit vec nikog ni vi- 
djeti nebiaSe, nu sve sam distac. 

Na 13. i. m. pobi so slavni Urban kod SamoS-Ujvara 
za Kolo^grad, jabuku rumenu. On je imao uza se 3000 
pjesakah i 150 konjikah sa 5 topovah, a Magjiiri vi§e 
od 14,000 sa 10 topovah (tako bar sami kazivahu). Urban 
lek sto dvaputa top izpali, a Magjari bjeii glavom bez 
obzira put Kolosgrada, odkud su i do§Ii, a otolen bjez 
tja u magjarsku. Jos jodnom kod Dee^a razbi Urban 
Magjare, njih 14,000 sa 16 topovah, a njegovasila »ie- 
biase sko(3ila preko 5 topovah i 2000 momakah. AH jao! 
prazne^glave sve na.^e trudc osujeti§e, dok se okrenu 
sreca te mi opet sve na silu izgubisino. — Urbana osta* 
vise lek sried pobjede bez podpore i pomodi. Svuda 
nas rastrga§e, te biasmo svagdje, ali nigdje toli jaki, da 
bismo se krepko opreti mogli, da sh)dku jakuku od po- 
bjedah i poberemo i pi ;dove naSieh trudovah da uziva- 
mo. — U Vasarhelju osta§e gjenerali, 7 dugieh drago- 



*j V pisniu slojl 5. Studenoga ; nu to se nikako neslaze sa !e- 
^Rjem dogadj?ijali, spisateljem pripovjedanieh. Ured, 
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cienieh danah, bez da zapoviest izadje, da Sikulce 
grani^^are razoru^at imaju; a zatiem namjesto da u tri 
dana u Kolo^grad dodju, ter da llrbanu pomognu, da 
inagjarsku silu u korien satre u^inige veliki put, 13 
danah na okolis. S jednom riecu: budalastiria za buda- 
laStinom, neslo^nost za neslo^nosti kaogodj godinah 
•1792—94—96 i 1800 itd. Sikuici iz Haromseka opet 
ohole podigo§e glave, ter zakala§e paliti, krasti, vjeSati, 
i svako jo§ ne^uveno krvolodtvo raditi. Daklem 8. sto- 
tinjah tamo podje sa 6 topovab, u VaSarbely 2 stotinje 
granadirah na^ieh, u Tordu 2 stotinje nasieh, u Ahrud- 
banju 1 stotinja naSa, u Egyerbeg opet 1 stotinja na§a; 
i §ta ti ja znain kuda sve. Na§ puk stajase razStrkan 
po (^itavom Erdelju. Na jednom pude glas: ^Eto opet 
Magjarah u DeeS sa 10,000 m. i 8 topovah i 600 ko- 
njikah.'^ Na§ puk stade istom sada kupiti se, ali daleko 
razStrkan, nemogaSe se sjediniti na ukup vi§e od 8 sla- 
bieh stotinjah (600 m.), 200 romanskog puka, 2 mala 
topa i 60 konjikah. Dne 22. Prosinca mojoj stotinji 
valja rano uraniti, da du^manina potrai^i, i mi ga nadjo- 
smo u istini oko 8—10000 momakah sa 8 topovah. Me- 
dju njima biaSe do 4000 pravilnich (prebjeglieh) vojnikah. 
Na lievom nasem krilu druga stotinja nadje do 5000 mo- 
makah sa 3 topa. Liepa izgleda za nas 900 momakah 
i 2 topi6a 3-funt. — Mi se vralismo natrag, sprema- 
ju<^i se u Kupoini da prenocimo. Tu ti istomf strafe 
namjestivSi, u ku6u unidjoh, ali eto ti \e6 i pucnjave. 
]a opet napred br2ebolje k mojim vitezovima 18 moma- 
kah na broju: „§ta je?* zapitah — „„Gospodine'"' 
(odgovore mi) „»evo vi§e od 800 magjarah! „Nebojte 
se, bratjo,'' (prihvalim ja) „stra§ivice su! Sumrak se 
ve6 hvata, nista nam nemogu ^nauditi; samo posluh i 
red." — I islina, mrak se ve6 uhvatio. ja gledah i de- 
kah; ali neima ni^ta do sjene gomilah §to prola^ahu. Od 
sbraga dekaie zapoviest. Ali taj proiaz dugo trajaSe, i 
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a se pobojah, da me neobkole. Kleknuh daklem i pre- 
krstiY se po na§em obii^aju, izpalih prvu puSku, da im 
vatru izmamim, i da znadem kako stoje. Pu§ka pu^e : 
^IStenem!^ javno se ^ii, te mojoj jedinici umah odjeknu 
do 800 magjarskieh. Is desne strane za2vi2da§e taneta! 
^Oho!^ pomislih u sebi, ali niSta zato, bez zapoviesti 
nikud s mjesta do veKke nu^de. Ja s mojieh 18 juna- 
kah oproh se tri Setvert sata, ali na jednom gle ga ! i 
od straga gdje koje tane zakala oko uiiuh syirati. ,,Sa- 
da" (rekoh) ^nazad/ bratjo; ali u redu!'' Magjari za 
mnom; Rajta, rajta! Ali polagano i protezaju6i. „Aha''' 
(rekoh) ^vidite li stra^ivice kako vi^u kano da placu; 
niesu junaci, nil^ta nam se dogoditi nece." I u istini na 
izlazku iz seia, kurve mi i bez nevolje put otvoriSe, po§to 
jo§ sa obadvie strane vatru na me izasuSe, nu nikoga 
ni neobrani§e ni ubi§e, i tako ti sretno glavu isnesoh i 
ja i momci moji. Kapetan s ostaliem Ijudima na drugoj 
se strani nala^ase; ja ga stigoh, te zajedno oko polnodi 
u Deei^ dodjosmo i tu ^e ukonadismo. — Kapetan se 
6udja§e, kako smo 2ivc iznieli glave izmedju toiike sile 
Hagjarah. Nu hvala Bogu nikome ni dlake na glavi 
taknuli niesu. 

Sutra izadjemo sa sviuh 900 mom. i 2 topa da 
Magjarom dobrodoSIicu nazovnemo. Topovi zakala^e 
bukati^ nu sila ih je bo^ja. S lievoga kfila dodje dokaz 
da ih 5000 sa 3 topa iiprav na Dce§ ide. §ta te^'i Mi 
polagano natrag. U .Dee§u gruvasmo se sve do jeJan 
debeli sat. Kurve neumiju strieijati. Jedno ognjeno 
klubko (bomba) upravo na kraju vode, kako sam stajao, 
padne te izpod mene na stopu i pdl razpuknu se; nu 
hvala Bogu ni§ta mi se nedogodi. Opet dodje dokaz da 
Magjari ve6 izza ledjah sloje. Nije fajde valja uzmicati; 
u svemu ih je 13 — 15000 a nas 900, dakie ni§ta nam 
neostade, uego uzmak do Bislrice grada. Nu dan Bo- 
2i45a, preko svakojnkieh vHetnieh gorah penjnoi so, tamo 
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' (iodjosmo, ali nimalo neuznemirivani od strasivicah 
Magjarah. Moj i kapetanov budalasti sluga, otidu u Sa- 
mo^ujvar. Tamo ih Jermeni zabaviSe dok Magjari ne- 
stigoSe. Tako ti izgubih svu svoju prtljagu. Nista mi 
neosta do ono sto na meni biaSe. Dne 29. i. m. '^) bi 
pace dogovoreno u 8 satih s prviem pjetlovima svi za- 
jedno kod Cu£e na Magjare da navalimo. Junak Urban 
krenu iz Kolo^a, pa ve6 dne 28. pop6dne iidari na dus- 
mane^ ter ih uzbi. Topovi rigaju,.znak dajuci pukovodji 
W. : „Evo me oydje ; ja sam pripravan ! sutra opet u 8 
satih ludariti; da mi dodjcS u pomocl^ Urban posije 
tog znaka bojak prelomi. Dne 29. polag dogovara on 
opet nahrupi na nepriatelja, ter se borate do pddne, ali 
W. /ato haje i nehaje nu sve sjedi za stolom (kako 
kai^u) nimalo nebrinu6i se za junaka Urbana, kano da 
ima u njega sto hiijadah vojske. Urban opet umoren i 
na cjedilu ostavljen bojak prelomi. Po p6dne u 2 sata 
krenu se tekar W. s mjesta ali vec u zao cas, W. jer 
se mora opet vratit u Kolo^grsKl, Martin u Zagreb, Mar- 
tin iz Zagreba, tek sto zapoviedi Urbanu tamo da dodje. 
Urban opet na noge, nu kad tamo, ima se ^emu duditi. 
U Kolosgradu sjede vec Magjari koji ga dodekaju topo- 
vima. On natrag, pak prcko vra^ieh pulevah u Apahidu; 
i tu upravo ugleda do 4000 Magjarah na 100 koraka 
mimo sebe prolazecieh. On se sakri i sretno utece 
(vesela mu majka) sa deset stranah obkoljen, bez da je 
momka oli slamku izgubio. 30 satih neprestano putujuci 
kada tada s nama se u Bistrici sjediiii. Sad nas bia^e 
2000 momakah v i 7 topovah. Dne 2. Sje6nja t. g. 
udari na nas gjeneruo Bem sa 10,000 mom. i 16 topo- 
vah (pravilnieh prebjeglieh vojnikah imao je do 5000, 

*) U ruk(»|)isu stoji 19, i. w., a posije iiialo tiize 18. Nu opet 
ncmoze bit*, vec 29. i 28 kako i ovdje izpravisiiio. 

Ured. 



faitnika, 45 

mnogo konjikah); a nas malo pa jo§ na ravnici. Te^ka 
polo^aja! jer s lieve strane grozise nevjerni Sikulci; da- 
klem putuj opet, brajne, a mi ajde iz Erdelja u Buko- 
vinu, jer hrane nigdje, krova nigdje, a studen strasna. 
Ah, brate dragi, mal ti tu svi neskapasmo od prevclike 
oskudice. — Sad mo evo u Crnovicah, gdje 6u oddah- 
nuti, a prekosutra u Zaleszczik ondje novake da vjez- 
bam. U tri nedjelje ako Bog da, opet ceino se ogledati 
s* Magjarima, da vidimo ciji je Erdelj carski il magjarski? 

Zao, vele ^^ao nam je bilo u Zagreb, njem. novinama 
6itati, da je jedan odsjek na§eg puka k Magjarima preSao. 
To je lai priesna. Istina je druga ^eta bia§e u nevoiji ali kao 
§to se pristoji junacima nepogazi§e yjeru. Samo 120 ih pre- 
dj^, a medjutiem 40 vec ih se opet u svoje jato povratilo. 
9 dastnikah preSlo je s pukovnikom naSlem g. B. medju 
\ojiema i nesretni sin §. rodom iz Belovara. Kako je 
on za^azio u kolo nevjerah magjarskieh, to sam vrag 
neka znade: Nu i on se vec pokajao i opet povratio u 
nase kolo; ali mi ga niposto medju nami trpljeti ne- 
mozemo, jer je uprav proti nasemu, daklem svomu puku 
i yjemiem drugovima, medju kojima ima, (kako zna§) 
roiljene bratje, na suprotivi stajao. 

Na tome danaske pismo ovo prekidam, bojeci se da. 

mi se opet neproduiji kao gladna godina. Nja. oprosti 

§to sam ga natrpao tolikieiua malenkostima, ticuciema se 

ponajviie cigie moje osobe. Nu §ta cu si? Rado sam bio 

poslati bratu vjernome opis o tome sto sam pre^ivio i' 

pretrpio, a to s drage volje, jer sam znao da je bilo 

za cara i za moj mili i Ijubljeni narod, kojega Bog na 

vieke poiivio, te mu se 6ulo juna^tvo sa slavom po 

bielu svietu dok ima sunca i mjeseca ! — A sad s Bo- 

gom, moj predragi brajko! 

^ — o-^c. 



Knjiffa III. (IV ?) 

Prednja straia kod Dorna-Vatre dne 12. oiujka g, 1849. 

Mill pobro da si mi zdravo! 

Uzdajem se u Bogu da si i posljednje moje prsmo 
iz Crnovicah dobio. Istom §to sam ozdravio odmah ti 
mi se veli, mome puku, u Jakobeni stanuju6em, da se 
povratim. Dne 2. pr. m. tamo i sretno prispieh; dne 
3. (lobih ve6 7 stotinju pod svoju zapoviest; dne 4. i* 
m. sastavi junak Urban detu jednu od 1200 momakah/ 
medju kojiema i 300 naSieh sokolovah biaSe, a ja gliava 
od 150 Ijudih. Istog dana krenusmo put Pojana-Stampe 
— mjesta^ §to 5 niema^kieh miljah odstoji od Crnovicah. 
Tute preno6ismo, a sutradan, pobro, s rana u 7 satih 
banusmo, ter ajde preko gorah i dolinafa, preko strmi- 
nah i jazovah, preko vrletnieh stienah i klisurah^ kroz 
guste dubrave i duboke sniegove^ s jednom rie^i^ preko 
planinah, po kojoj Ijudska noga jo£ nigda koracala nije! 
BiaSe to pravi prielaz Hanibala preko Alpah kadno se 
spremio na Rim da udari. Tako smo ti u redu, kano 
guske kad se u ve^er kuci vratjaju, hodali ditava 24 
sata, dokleu ti napokon naSicm duSmanom u Moroienju 
izza ledjah neizadjosmo. BiaSe upravo ^etvrt na 7 satih, 
kad na veliku cestu izpadnemo. TiSina je najve6a, a 
naM momci premda umoreni svi dobre volje. Ciem se 
u bojni red postavismo, izaMjemo napried u selo male 
(^etice kordonistah, a ja s mojom stotinjom izza njiuh 
sklopljeniem redom. Druga stotinja sliedila je straga 
kano pomodna ostava. Jedna divisia 2ivkovi6eva puka 
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okrenu s puta prama selu Tihi, gdje takodjer (kako nam 
dojaviSe) njeki dopor Magjarah stoji^ da nas (bude li od 
potrebe) od njihove navale ob($uva. Bia§e pol scdam 
satih kad mi u selo (Moroi^enj) udjosmo. Magjari jos 
spavaju kao mrtvi a mi srni na njihl Najprie im ^ast- 
nike, a zatiem sve momke pohvatasmo i razorui^asmo. 
Pri ovoj prigodi ulovismo 1 ;najora, 12 (Sastnikah, 39S 
prostieh momakah: znjodno zapljenismo i barjak, 2 topa 
trofunta§a, 2 kola strleliva, 70 konjah husarskieh, blagaj- 
nicu, silu bubanjah i pu^akah ter svu prtljagu. Uz to 
nijedan neute£e. — Castnici biahu ponajviSe Njemci i 
njekoliko Magjarah, vojnici pako sve goli Slovaci od 
Alexandrova puka, i njekoliko silom pod oru^je uhva- 
tjenieh Ylahah. Ja sam pitao Slovake, zaSto i kako mogu 
vojevati proU svome caru i svojoj rodjenoj bralji? Oni 
svi pladu6i i uzdisu6i odgovoriSe: ^Gospodine ! mi ne- 
znamo $ta se radi. Na^i (Castnici nama ka^u, da se za 
pravo borimo; posiuh smo olikli, i tako smo evo u ne- 
sre6u utonuli ni krivi ni ^ du2ni . . . Tek od nedavna mi 
smo bill po^eli misliti, da na pravom putu i mjesUi ne- 
stojimo. Ali kako si bolni mogosmo pomoc? Najmanju 
rie£, koju izustimo, grozno ce kazniti « . . Hvala Bogu 
Uo ste nas izbavilil mi cemo pokazati da niesmo nevje- 
re!^ Tako ti nam govorahu, a kako mi povedosmo to- 
pove i osvojene im konje stanu ti i oni vikati^ §to ikad 
koji mo2c: „2ivili! 2ivilil^ Slavni Urban dade nama t. j. 
Karl FerdinandoYom puku osvojeni barjak. Gromoviti 
^Hurrah!'' do^eka ga iz naSieh redovah. Plienike odpra- 
vivM vec i polovicu prtljage nakrcali biasmo, kad ti eto 
od straga glas nam dopade, da od njekud njeki drugi 
Magjari na nas udariti namieravaju. ^Hurrahl Hurrah!^ 
opet se zaori; a momci moji uz to jo§ zavikaSe: ^Doljo 
sa zavitkom s magjarskog barjakal pa da vide kako 
cemo ih do^ekati!^ — Meni se dakle nemo^e na inu, 
jer sam isto jedva i do(iekao« nu razvih barjak ter zatiem : 
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„Rechts um ! i Marsch! Marsch!^ da ostaliema, koji vec 
}} vatri biahu, u pomoc prisko^im. Nu dok ja tamo^ po- 
sao ti bi vcc i svr^en. Kordoniste, junaci slavenski, 
vece ih biahu razbili. (Pasje vjerc riedko pucaju, ali 
g}(} namjere tu i smjere, pak onda smijudi se ka^u: 
^Tani ui, le^i!^ drugi odmah puc pa podigne glavu^ da 
vidi, ter opet: „U2 lei^i, bralko!^ i tako ti im je posao 
y\.\ svakom sastanku). NaSa svrha ncbiase da za Mdgjarom 
n potieru otisnemo, nego samo ^etiri stotihe u Moro- 
zonju zive da uloviino. To smo i ncinili bez da i jedan 
j(;dini izmedju naSieh poginu oli ranjen osta. Mi im 
ubisino 3 momka, jednog ranismo, i jo§ 2 uhvatisroo, a 
jedan Ylah priedje na nasu stratiu. Kad Magjari zaka- 
laSc bje^ati, mi ni s mjesta dotlen; dok na§e plieno nije 
dobar odmak zadobilo — zatiem i mi natrag se vratismo 
istog dana do Pojana-Stampe. U svemu daklem, pobro 
mi smo 41 sat bez prestanka hodili. Mo£e§ si mi$liti 
kaHo smo se umorili, ali nista zato; sve opet dobre vo- 
Ijc biaSe. Gdje godj se Urban pokaza, gromoviti ga 
^Hurrah!* do^eka. Valja znati da je Urban tada pod 
zapoviest fml. Malkovskoga stavljen bio. Urban ga za- 
klinjaSe da mu dopusti svoju namjeru da izvede. Izza 
(iugog moljakanja napokon dozvoli mu. Nu u noci od 
4. na 5. Yeljade, 6\em u Pojana-Stampi nocismo, sti^e 
Urbanu stroga Malkovskoga zapoviest, da se na svaki 
nacin svoje namjere okani, i nalrag da se vrati. Nu 
Urban Ijutit re5e jednom ^astniku tu na strai^i stojecemu : 
^Odgovorite gjeneralu da me zapoviest ovdje nije naMa, 
i da neznate s kojiem sam putem i na koju stranu kre- 
nuo. To isto ^astnik, vrativSi se gjeneralu, javi mu. 
])a ga sad Vidi§, kako se zabrinuo, Malkovski neima- 
dja^e vi§e mira, te2ko li ti se prestraSio biaSe da nije 
Urban zagazio u kakvu zasjedu. Strah za nas istom k 
prednjim stra^ama ga dotjera, svakoga pitaju6i, neima li 
kakve viesti od Urbana. Napokon dotrfia konjik s gla- 



sQDi, da je Urban Citay magjarski tabor digo i syu im 
silu ulovio, i da mu nitko utekao nije, i da je jogter 
magjarsku nado^viu pomo6 razbio. Na tu viest vaa $^ 
preporodi; srce mu od radosti opet zaigra; ve^elje gy 
pred aas izagna, ter tu nama zdravicu 4 dobrodpSlicu 
aapi. — Dne .8. i. m. stignemo opet u na§ stan u Ja)(0- 
beni, gdje . dan prie svanusmo. Malkovski nam dovede 
liepo pomo^, «ve bojozedaih Ru^njakah 5 bataljunah sa 

6 topah §e$tfuatasali i 3 stotinje konjikah samieh R.u$- 
njakah* Dne }!• 02i\jka krenusmo opet puf Erd^lj^. 
Urbanova 5eta bez prestanka naprieda, t. j. 8 na$ieh 
stotinjah (700 m.), Zivkovi6evacah 2 stotinje (400); kor- 
donistah 2 stotinje (400); Bumunah (Vlabah) 1000 mon^., 

7 topovah i 100 konjikah, u svemu 2500 sve sokoloyah 
umorenieh, ali dohre vo^e i 2ednie)i boja. (Malkovski sa 
2 brigade 5^-6000 momakah bia§e za nama jedan dan 
daleko). — Nage najprve strale uhvate stan u Erdelju 
pod gradom Bistricom. JunaJc Urban nemirovaSe, nu sve 
milljaSe i razmi^ijavaSey na koji da se nadin s Magjari- 
ma ogleda? U no6 (od 17. na 18.) u 11 satih krenu- 
smo s mjesta, prodjosmo nas 2100 mom. kroai Bistricu, Hei- 
dendorf naBajemdorf, a 400 naSieh opet iz Nasoda maknu se 
na Magjaro^. Tako ti sa 2 strane s bielom zorom Magjarom 
dobro jutro nazvasmo. Tu se odmah i pobismo, nu po- 
slie posve kratkoga boja pobjegoSe Magjari s glavom 
bez obzira. Cudnovato ti bia^e gledati, kako pnSke, te- 
le(!iake, kruh, kabanice i sve sa sebe bacahu^ samo da 
lagie bjegati mogu. U pot^etku boja te^ko na$i pukov- 
nika im Ricka izranite^ t^ i sutradan umrie u Bistrici 
od te^kieh ranah. Mi ^mo ga liepo sahranili. U tome 
kre§evu poginu viSe od 50 Magjarah, a na polju osta 
jog okd 100 ranjenikab, a ditavieh zarobismo 300 mom. 
Pliena od Magjarah ugrabismo 60 konjah, 3 topa, 4 kola 
pi^na strieliva, 1 barjak Kobur^skieh husarah, 300 pu^a- 
kah (koje iig;iod 4M;iiegci ^pokupismo), svu prtljagu, i 6 
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iivieh dastnlkah. Mi izgubismo nadporu^inika grofa Bau- 
disina, 1 momka od Savojskogf dragunskog ptdta, a 6 
mom. dopade koje Ijutieh koje slabieh ranah. Eto ti 
nam sve Stete ! Moj jedan kapural pri toj prilici ote jed- 
nome Vagjaru prekrasnu §e§anu pravu damaSkinju (po- 
bro 100 fr. srebra valja ti medju bratjom); Taj plien on 
meni veselo dade u jabuku (na dar; da bogme te uz- 
darje niesam ostao du2an!) Junak Urban liepo nas po- 
hvali §to se tako juna^ki vladasmo. Poslie bitke ostasmo 
opet mi na prednjoj stra2i a to uzastopce i bez pre- 
stanka. U to vrieme produ se da magjarski pukovodja 
Bem sakuplja silnu vojsku na naSemu lieyome boku. 
Osvjedo£iy§i se da glas taj nije jalov odlu^imo nenada- 
noj pogibelji predusriesti te preko Bistrice do Sosenja 
uzmaknemo. Tu (u Sosenju) stajaSe Malkovski sa 3 ba- 
taljuna i 6 topovah; pod gjeneralom FiSerom podalje za 
njima spravna su 2 bataljuna sa 6 topovah i 3 stotinje 
konjikah. Istom Sto mi tamo pod ve^er stignemo, ve6 i 
HalkoYski uzma5e sa silom svojom, te ti opet mi ostai$mo 
na prednjoj strati, a to kako 6ei vidjet ne bezposlice. 
Ye6 sutradan (dne 26. YeIja5e)oko 1 sat udari Bem sa 
6 sikulskieh bataljunah i 4 stotinje konjikah sa 10 topo- 
vah {VL svemu 6000 Ijudih) udari na nns 2500 umore- 
nieh delijah ; nu mi ni^ta zato ogledasmo se na junadku. 
Topovi rigaSe vatru silovitu^ Sikuici zakala^e ve6 kole- 
buti na ravnici, ali mi nemo^emo, bez velike pogibelji 
iz sela da ih potjeramo; nu stoje^i tu (u selu Sosenju) 
straSnu odtud sipamo vatru, i Magjare tako uzdrmanlo, 
te \e6 okrenu glave da bje^aju. Mi naSemu Urbanu za- 
Vikasmo: ^Hurrah!^ pa udri opet i potisni! ali jao ! 
neima u nas konjikah, a piei^adija nije za taj posao: ne- 
mo2e na dvor iz sela prokletoga, jer nebrojeni konjici 
magjarski bez dvojbe bili bi nas pojedinice izsjekli. Nije 
dakle fajde! valja stojati i 5ekati konjani^tvo. Nu uza- 
lud fiekanjel Nama neima pomod^ veddotye ma^jarima^ 



a mi to Yid«d, stanemo uzmicati jer nas Bern obkoliti 
naumljaSe. Hi se hrvasmo 1V<2 sata. U najboljem i naj- 
IjepSem redu bia§e na§ uzmak uz straSno gruvanje Be- 
movieh '10 topovati. — Mi opet ^ni malo neklonusmo 
duhom, jer se od gjenerala stanovite pomo^i nadasmo. 
U Borgo-Prundu opet se postavismo na ogledanje. Du§- 
manin ljep§e tu i bolje polje za boj imadjaSe, nu zaio 
ipak mi mu se odupriesmo bore6i se do mraka* Opet 
Sikulci biahu vec podeli uzmicati, ali mi bez konjikah 
§ta 6eS raditi? Umoreni od neprestane stra^e^ zapovidje 
na§ slavni Urban s topovima na uzmak i tako ti mi u 
redu bez ikakve potjere stigosmo Malkovskoga, koji.u 
Maro2enju s prekrSteniem rukama stajaSe. Tek diem 
topovi ok5 podne kod Sosenja zagrme, svi ce ga bata- 
Ijuni na sve glase zaprositi i umoliti: ^Hajdmo naSoj 
bratji u pomo6I^ Ali zaludut Maikovski za to i haje i 
nehaje te s mjesta nekrenu. (Ka2u da je major njegova 
gjeneralStapa pekao karbonadle, dodiem mi krv prolieva- 
smo, od V2I popddne pa do 67$ pod ve5er stoje6i u 
najljutjoj vatri). Ah da nam je samo 2 bataljuna u Borgo- 
Prund poslao, da se za bokove naSe nemarismo bojati, 
pobjeda bude nai§a bez i najmanje sumnje, svieh 10 to<- 
poYflih mi bi biii osvojiii; iaii barem da nam je konjikah 
i topovah poslao, opet bi mi biii slavodobitnici; — ali, 
brate, niSta pa niSta, upravo kano da mi niesmo careva 
vojska. Stoprvo sada diem se sdru^ismo s gjeneralom, 
FiSerova brigada primi poslie toliko vremena prvi put 
prednju slra2u. Mi u torn darkanju izgubismo 2 dastnika, 
mom. 14 mrtvieh^ a 21 ranjenieh. Sikulcem mnogo se 
je gore krojilo. — Dne 27. i. m. odpravi Maikovski ju- 
naka Urbana IV2 sat natrag u Klanjac^ fu tu da dekamo 
hebi li Magjar htio opet ogledati se. Mi tamo doSavfii 
uzesmo postavu i Cekasmo, — ali §ta 6ei vidjeti, Mai- 
kovski opet uzmade bez da je topa izmetnuo, i opet nas 
sprieda ostavi na golom studenom aniegu^ gdje daleko 

4* 
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iiA tikli ni faHe tai ku61Sta hebia^e. I toko ti odiittlja Mzbrij^- 
nf6 h^rttgf te Bi»k(ytina. Urbai^ nas dovdde u Tihutnn; izme^ 
1^ Ijttdlfel vise 6A potovice moradoi^e dan a groznoj 
^M^evrt ^ vedriem hebom taboriti^ a druga • pdovioa 
t«tj^ je ^trffin daf 6ttta. Glttil prra 2 dana straSno 
-ntfs bia^e pritismro. Tn ti toiiie prokletom gmtidt 
aMasmo do itirtve f6t5eri 11 loti 4. O^ujka^ HI biasmo 
HHUm 11 ve^r kod Urbvna na Sajo, kad H iz Dome ^- 
i]^f^ ktihjik fc pismdm od rosfcaga pukovirika Aiexandro- 
ri, fc>^m Aavi^ javija da Bern namienrava toroE Mdldatli 
))rodrieli, nzmak da nam presiede. Urban siarfti i ne 
f ot)J)edni j(f§ ti n(y6i uzmak naredi. V I sat po p51flpo<6i 
iMd kren'ilsmo^ t&r posite 18 satib lioda u Dorna-VatHi 
ftispidfirtno. Razdenrani smo^ iznemogli, ^Mni. i blaftni, 
dk te Bog ^(^uvad! Nije itila vaviek i bez prestanka 
%ia ia(ijpred)ijiiKi i»lraf2ahia. Inra Tie^fi i mjBseea 4anahj M 
•MH jffdni lyvdi niei^u imali kad ni ruhn promienitr. Uff<* 
ban proBjaSei da ga prmnieiie od prilik^ ovieiii \miinm: 
f,])loji Ijudi an uitioreni i razderani; 6. mieslec u ratii^ a 
Viiriek » boju 1 nia prtrinjoj strati, neAiogn se ni ftea-^ 
bUtiil^ Ovidi ^aiiah nemogosoio ni^ta jesti dobiti, aanto 
idAM mesa; pa i to bes soH, koje na i^ljevu pekostoo; 
tieimamlo uija oruije da nama^emt) ltd. A ito ratsiii 
klakav llepi pdgoYor dobisnvo? Jest odponkiia nam da 
ofilanemo same napried*, jer 6eino i ovdje opodnM, i sve 
poti^bito dobiti. to ti mu biade odponika. EtoVelikeNa- 
i|K)ieonoYe glave! straga se mudro dere, zeieniome perjii 
n^i^ s^ na prednjieh stra2ah damiti^ i tako ti eto ope^ 
nasi, na* koje sve muke tovare. Sve s^ Ijnti i na sve 
Iflase ffsuje. Svaki yodja veli da nije pravo, svaki 2eii 
i -srcem i s duSomv da nas izmiene^; ali §ta 6ed ? tVrda 
^tava ne6e ^ak ne6e. NaSi Ijudi ve6e silno slabe i u 
bolfticu idu. ina6e neino^e ni biti. To mu ne >pFija. Ali 
nni prija kod s6be diiati 5 topovah, koje mi Urbstnairci 
vavDfismo nosei 8?oje gtave u torbi. Ako tako Vaviek 



U^o i hex, f)>??ara J^n^a i grd^. )ei^^ od f^q^^^ ^afiVWf: 
k^h kaziv^^ J6 y a<^ gj^^eT^lo^l: Yi dsj^eiif jpnji^^p 
Wftja l€dj# f ip4lft?#e u ;sayjetrijp, nq? oyd>e pf^ayjjaj[^ 
p^ ji topoye,' kfQ§ m OijYpji^mp, vojlite fa ^^J^jn ^ gp 
Qjima st4|iyit|9 i ppnpsilje ,1^0 svpjinoqi. 

j3tiu^bog ! IJ[ftipmer§ftq/in je Jfajl^ov^ij/pf z W^AS^ffi* 
da ima medjaS Bukovine ^uvati, i f| t|[|j ^(yffff ^^9 9^9r: 
yorposl ^f^ njega 4« pi)stavya. Ali z^to pp9( ^a^ izgo- 
yopa 9ieiq^i. Jifli siqiio se bmli n^ jpe^ja^Jf i ^ ^^^^ 
PjvJkj^yinp. M. j^ difp gr^yanJQ naSij^h toppviih j ^l^^t sfi ^¥ 
drifp izrpdbe p^geg ^lavpog B^na: „Gro.ii? |i9P.9,YftJ)i pp,-^ 
k^ya ,mi pi^tl? 2;fi dv^ ^$ita mpgaS/^ nam$f|/^i u P9iffiO{^. 
Da je to .v^nio, nai ^y^}(t fl^^ fP^ bisjpo pjpj^j^dp ji 
lO^a^Q zdr^p potiWi- A k^d budij^e }edif,(fjf^ ^u^lWf^JV 
ca^e^, ^ dol>r,p P^twra^i^ PU> se im^ao yjSe ^ p dlaj^j 
bojat Magjarah da 6e prodrieti preko medjaSah if ^u^r 
yji^ i Mh^}' f>aleik,o tiifmo ih m joS moglf ppjisfluti u 
WW^ i gudurp ^#1jske. U iwiop??niem rfuCsJjUj ^to 
9^ mpdj^fn pikad^ l^^lfi bilo sbilo^ dobar i ogjcfj^jje^ 
Wle(dju|ia im^ bi .\wi\jH- l^h! ali gospodin gj^ffftft 
^i^, Vvi»n \ njegpy^ mj^ (Seta.i^astavljena je pd ^gm|i;}f 
o^9if^^k Pd fitp n*a|L ^ tog« ^jbt? zlog^ i njer^zbpf^ 
y^k» «am se ^St^ta 4pp[p!ii# W^^^; S^^ dp sa^a jo^ n^r 
z^^jfiQ m nag^^jfti ».#^rao. p^e^iLO JM^r ^i2e ^am jz 
BrdjeJ^P *^ Puclinw» Pisn^.P. ^to je iSlp 14^ p^fjkp ,]ttol;la- 
Yi^ Borngujufi^ fl«n .^p ,0^5; 0!|i d^e 9, ,t. m- kcjd HfXfi^r 
Va§arhelja na poljani deka, zato u dobar (as (la sv^p 
tamo, pa sa t^yk^ i^^^^9 .¥ M^&f^Tf pod Bemom, da 
udarimo. Mi smo ih mogli na taj na5in smrviti, i rat 
u Erdelju za 8 danah svrSiti, a tako Bog zna koliko jo§ 
mo2e trajati. Budu ii Magjari kod Maro§-Va§arhelja 
razbieni^ onda je sayez s Banatom otvoren^ i uzmak 
Magjarom iz Ugarske u Erdelj preprie£en; Sikulci raz- 
oni^ani i <3udoredna im sila pobijena; a takP se sada 
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osiliSe i pojuna^iSe misled Bog zna kakvu da niesa 
slavu zadobili. Mala §aka Erdeljske vojske u svemu 
8000 mom. \e6e je 27 topovah osvojila; ali 2alibo2e 
$teta je velika, te se opet sjediniti nemo2emo. Svatko 
uzdiSe: „Bo2e daj, samo iz ovieh neplodnieh i sniegom 
zatrpanieh gudurah da se izmaknemo! ^Poginuti na ju- 
na^ku niko nemari, ali od gladi i zime, to je bogme 
svakome vojniku mrzko. 

Sve nas je strah, da jo§ ^korbut na§iem Ijudima 
nezavlada. Ako li se to dogodi, nitko nije kriv, nu na§ 
gjenerao M. Vrag si ga znao, §ta misli! (Kako ti rekoh) 
sve psuje naglasce na njega^ te on zato prie 4 dana 
izdade i zapoviest, grozed nam ^e, da 6e svakog ^ast- 
nika, koji se bude usudio 6ine njegove pretresivati, u 
gYO^dje sapeti i pred sud u Lavov poslati. Eto gle! 
kako bi rado prikftli ono, o demu ve6 ovdje svaki cvr- 
fiak cvr5i. 

Hvala Bogu, i ja se vec jedared mjesta do^epah, 
koje sam tako davno izgledavao. I sve §to je zadocnila 
pravica, opet se radujem, i priobcujem ti radostnu tu 
novinu, znaduci te 6e i Tebi bit! mila. Drugo ti zasad 
neimam §ta pisati. Zato, dragi brajko moj ostaj mi s 
Bogom i zdrav i veseo. Pozdravi mi premilu otadbinu, 
za koju se molim Bogu, spuminjajuci ju na polju krva- 
vom uz germljavinu topovah! Pozdravi od moje strane 
i sve njezine vjerne joj sinove, osobito mog predragog 
Ivana! A na tome da si mi opet zdravo! To ti 2eli 
od srca — 

Tvoj tebe Ijubeci pobratim. 

— 0—6. 
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arodne pjeniiie. 

Skupljene od A. T. Brlida. 
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h Gline u Hrvaiskoj. 
I 

DJevojacka kletva. 

Lepo Ti je rano uraniti 
Pred zorica na jednu uricu 
Kad slavulji zoricu pevaju. 
Siavulj yi5e: Ajd na vodu MiUSe I 
Al na voda ali u livadu ! 
U livadi bunar voda hladna, 
Kraj bunara zelena travica, 
Na ^avici list bela papira, 
Na papiru crno slovo piSe, 
Crno slovo ar je 2alobito: 
Grehota je devojk' obljubiti, 
Obljubiti pak ju ostaviti, 
Zagrliti pa zaboraviti ! 
Jer je teika devoja^ka kletva, 
Kad zakune do Boga se duje, 
Kad uzdahne listak trava sane, 
Kad zapla^e sva se zemlja trese, 
Gje joj suza na zemljicu pane, ^ 
Tri arSina u zemlju propane, 
Tri §iroko a ^etir duboko, 
Takova je kletva u devojke ! I ! 
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U Bosni god, 1844. kod fra Petra Peida^ iupnika 

Fodanskog duvene : 

n. 

Janja Bosiijakmja. 

Gjimgiun kujfi tursk^ loovQde mlado 
Sitno kuje, tanko pokucuje 
U onoga bega Cengiida. 
Svatko misli, da je inuika glava, 
Nitko nezna, da je 2enska glava. 
Vrime dodje, poznati se ode 
Dojci rastu, pucap jeleci; 
Vrime dodje, udali se o6e 
Za onoga Bega Cengii6a. — 
All Janja na Bega n^leda, 
Ve^ mi ide bjelu Budinai^, 
Te s' udaje Miji Budimtyi. 
Lipo j' pOTJOd izrodila 
Malog Stipu, fi^ncega SUpaiia 
I Danicu Bosne .goispoicu. 



SAe toaea zeljiie. 

Dvi su soke braca neimale 

„Ajde, ajde doH niz Dunavo*, 

(To se pripieva za svakom ersfom) 

Od bile ga svile savijale, 

SaviSe mu i noge i ruke: 

Al nemogu ernie o£iu. 

IV, 
Bnia Hostaikinja. 

Kaicve su ti Mostarkinje 

B8e, rumene, 
Cerez jida, vino piju, 

Ter se rumene. 



Kada Ijtidi u ^arHu 

2ene u.Serjam, 
Kada ijudi fz ^artie, . 

2ene pod jorg^n : 
^Oj Ti 4eno itva 2eljo 

Bil Stopojfla?* 
„0j Ti mitie, virni dru2e, 

Bi, jer nebi? 
^Zovi meni &julkadanu 

Pnrti komMa, • 
^Nefc mi kuva bila liba 

Tri put sijana, 
„Nek ubie Sai'ku koku, 

Koja nenosi, 
^Nek donese ,f;at i meda 

Jakp vAdjena, 
^Nek donese sepet groi^dja 

Jako trgana.* 
Od kruha joj neostade 

Nego korica, 
Od kokoM neostade 

Nego koStica, 
A od fncda neostade 

Samo ielrca, 
A od groMja neostade 

Samo scapcica. 
„0j Ti ieno, fiiva ieljo, 

Jesil ^to t^oila?'* 
„©j Ti mu^e, Virni drn^^ 

Rosa strunnh.^ 

t 

LjsbAY Aftsan Age. 

Assan Aga pod jolom klanjaSe, 
Na vitu se jetn na^tanjaSe. 
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Assan Agu zabolila glava; 
„Vita jelo, meneboliglava!*' 
„„ Assan Ago s' mene teli boli?^^ 
^Yita jelo, ja nevelim na te, 
yf\e6 me boli s' triu divojakah : 
„Jedna mi je bila pa rumena, 
^Druga mi je tanka pa visoka, 
yA tveia je crnie o^iu ; 
„§tono mi je bila pak rumena, 
„S one me je zabolila glava ; 
^§tono mi je tanka pa visoka, 
„S one me je i srce i glava; 
^A Stono je crnie o^iu, 
„S one nikad ni pribolit ne6u.^ 

YI. 
Djeca Bana kremenskoga. 

Kada Turci Kremen porobiSe 
Dvoje male dice zarobiSe 
Malog Ivu od pd godinice 
A Jelinu od sedam godinah. 
Tad Stambolu gradu dovodili 
I carici mladoj poklonili. 
Kada vrime za vrimenom dodje 
Ode Ivo konjma u livade ; 
Sobom nosi Sedefli tamburu 
Te za konjma po livadi hoda. 
A Jelina ^u kafazu biSe 
I caricu mrkom kavom slu^i. 
Divan dini carica gospoja 
Divan dini svojim sultaniam : 
„Ivu cu ti malog poturditi 
„I dat cu ti njega u sejmene 
„6di mi roba na izkupu nema. — 
jftetcxi Jelu o6u poturditi 
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„I dat 6u je Mala Muezinu 
„02enit 6u svoga Muezina.^ 
Ona mjala da nitko neduje: 
Al to £ula Bugarska Maria 
Robinjica cara destitoga 
Kuvarica desiite carice. 
Ona leti k Jelini divojki 
Na ^ardaka cara ^eatitoga : 
Sve Jelini po tanko kazala 
§to govori stambolska carica, 
Da 6e malog Ivu ' potur^iti 
I da 6e ga u sejmene dati 
Di mi nema roba na izkupu : 
A Jelinu poturdit diyojku 
I dati je Mula Muezinu. 
Kad to dula Jelina divojka, 
Razboli se Jelina divojka, 
Od glavice ali nafalice. 
To je 5ula destita carica, 
I pote5e gori na (^ardake 
Do Jeline gizdave divojke, 
Brez feredje i brez papu2icah, 
Brez gospoje i brei slu2benice ; 
Bilo lice u suze oblila 
Ter mi 2ali kremensku Jelinu 
Sto mi se je bila razbolila; 
Njoje mite i ponude daje, 
Nebi li mi Stogod okusila, 
1 nebi li majci ozdravila. 
A Jelina sye gorje boluje 
Od glavice ba§ i nafalice, 
Ter zaklinje ^estitu carica: 
„0 carice po Bogu maj£ice 
„Daj ti meni jednu milost dili, 
„Da ja idem k Ivi na livade^ 



^ JleirdAie 

„Da se svojfn ))pajiEom ja tlMm, 
„Za§to wknd priboUli ne6ii, 
„Kako me je zaboiila glava.^ — 
To carice jedva dod^ala^ 
I njoj dala liepe Yodilje 
Dvi ceriSice cara ^estitoga. 
AliJela vodiljioah ne£e 
Vec se siiHia na IvrttAe vtUie 
Do p6 pMa Jelina «e >T#ikla, 
Od po puta kriSm poletila, 
Svomu brata tx fcrtoee pala 
Na livadam cara ^«stilogfa. 
Sve je n^mAu lela izkazala, 
Lipi divan 6esti(e carice, 
Kad to duo bro mamte mla^o 
On mi l»t9i 64Kldii tenburu, 
Pa on skodi «e n%ge lagane, 
I on ode u oairove hfine, 
Te oprema do dva dokra ikoDJa 
Dva alata Srokoga vratiu 
Kad Je sauce zrake pokrivalo, 
A misede iiipiiu razsvitlio 
Dvoj« See na noge skpdilo, 
I dobre je konje uzjaMla, 
I niz polje konje okrenilo ; 
Pobigo§e i&vottu zavi^aju. 
Kada trecii danak osvaiuo 
Do§li bise m .j^^ JBoemensdiLO, 
A na polju sitne d^to^e. 
Sve su cf(U> :bile abudeae 
Ni tko piva Hiti se ^i^eil; 
Dok je . dhM)i» dragih d^aild, 
I napitka ypde apAei»p 
I be§kota luma liialdga. 
Ali Y€^ istne i^etelifle: 
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^0 bora vam dvoje milovanja, 

^Ili jegte bratac i sestrica, 

„ni jeste diver i nevista, 

^Ili jeste dvoje milovanja? 

„0d kud jeste od koga ste grada 

^Od koje li zemlje zavi^aja ?" 

Odgovara Ivo nom^e mlado: 

„Niti jesmo bratac i sestrica, 
,,Niti jesmo diver i nevista, 

„Niti jesmo dvoje milovanja, 

,,Nego jesmo dva nenada mlada. 

^Dajte nama kruva blagovati.^ 

Al govore sitne ielelice: 

,,Ovdi kruva mi neimamo, 

,,Jo§ nam nije u2ina stignula.^ 

AI govori Jelina divojka : 

^0 bora vam sitne ietelice ! 

,,§to ste take u crno zavite 

^I §to ste mi tako nevesele?^ 

Al govore sitne ietelice: 

^Evo danas dvanaes godinah 

„Kako s* Turci Kreraen porobili 

„Dvoje male dice zarobili 

^Malog Ivu od p6 godinice 

,,1 Jelinu od sedam godinah, 

,,Zato jesino u crno zavite 

,,1 zato nam srce neveselo ; 

,,6ane kuka kano kukavica 

„A banica kako lastavica, 

,,Pla^u svoje milosne didice, 

„Majka sunce i misec zazivlje: 

,,2arko sunce ogri mi didicu 

,,U tavnici cara stambolskoga ; 

,,Svit' misede pozdravi di£icu 

„U Stambolu gradu bielome, 
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^A zvizdice po Bogu sestrice 
^Pozdravite dvoje moje didi^e.^ — 
Tada dica kunje uzjaSiSe; 
Do bile su kule dolazila 
Bile kule bana kremenskoga: 
AH kuka 2alosna banica 
I pribraja kano lastavica, 
Pla^e svoje milosne di^ice; 
Majka sunce i misec zazivlje: 
„2arko sunce ogri mi di(icu 
^U tavnici cara stambolsko^a, 
„Svit' mise6e pozdravi didicu 
^U Stambolu gradu bielome, 
„A zvizdice po Bogu sestrice 
„Pozdravite dvoje moje diCice.** 
Kad ugleda dva nenada mlada, 
Ona let! doli niz mazgale 
I doleti na svojuavliu, 
Na kapii otvorila vrata, 
Te mi pita dva nenada mlada: 
^Odkud jeste, ad koga ste grada? 
„Ili jeste bratac i sestrica, 
^Ili jeste diver i nevista, 
^Ili jeste dvoje milovanja ?^ 
Odgovara Ivo i Jelina : 
^Oj banice po Bogu maj^ice 
„2edni jesmo a gladnie vi§je, 
^Daj ti nama krua bieloga, 
^Rumenike vina crvenoga 
„Sve cemo ti po tanko kazati.^ 
A banica milostiva bi§e: 
Njima daje kruva bieloga, 
Ovnovine mesa debeloga, 
Crvenike vina rumen oga. 
Kad se dica pokripila biSe, 
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Sgleda Ivo Sedefli tamburu, 
Pa je zgrabi u desnicu raku. 
Njega moli kremenska banica : 
„0 nenade, sladka rano moja, 
^Neuzimlji Sedefli tambure, 
^Tambura je malog Ive moga 
^Malog Ive, roba stambolskoga.^ 
Alt dite uzima tamburu 
Silno kuca, tanko popieva: 
Pismu piva Ivo inomCe mlado: 
„Vie gnjizdo siva sokplica 
„U Kremenu gradu bielome, 
^Kad je lipo gnjizdo saviala 
„I izle^e dvQJe sokol^adi, 
^Zaleti se mrka orluSina 
„0d Stambola grada bieloga, 
„I odnese dvoje sokoldadi. 
^Kad sokoldad krila odgoiia 
„Digo§e se k' nebu pod oblake, 
^DoIetiSe ka Kremenu gradu, 
„Savi§e se svojoj sokolici 
y^lj krioce svojoj miloj majki, 
,,Svojoj majki banici kremenskoj.* 
Kad to ^ula 2alosna banica, 
Ona leti gradu na jfardake 
I obara ubojne topove. 
Oto £uo bane od Kremena: 
,,§to se moja draga pomamila, 
,,Sto ubara ubojne topove, 
„A neiali svoje dvoje dice?'' 
Na mah bane na konja skodio, 
I na konju dvoru poletio, 
Kad je bio na pogledu dvoru 
On ugle4a Ivu i Jelinu. 
Od v^se^a sozam ih oblio 
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A bilima rukam l^rlio, 
Od rad^sti mrtav zemlji pade* 
Kad se mato bi^e osvistio 
Za misee je vese^je dinio. — 
Njekad bild sad se spominjalo ! 

Od g. Draguiina Rakovca sohdena: 

Vfl. 
Robstvo i o8lobodjeii|e Zriojaaiiia Bana. 

Lov lovTd cisire gtospodine, 
Lov lovlo Bogu se molio, 
• Da mn Bo^ da leva uloviti, 
Uloviti Zrinjanina bana. 
§to molio i Bogf njemili dade. 
On ulovi Zritij^ina bana, 
Metje njega u ptistu tavnidn. 
Tavni bane devet godin danah, 
Kad devdta na isahodti bila, 
Al govori Zrinjanine bane: 
„Boga tebi^ care gospodine, 
^Iz davna si one ucienio ^% 
„Koje jesi sa mnom polovio, 
»Kade o6eS mene ucienitiT^ 
Al gOYOfi care gospodine: 
^Nebudali, Zrinjanine bane, 
„Lako mi je tebe ucieniti: 
„Prvom petku a tnrskoine svetkn, 
,,Kada ptrjdn Age na Setanje 
„Onda 6e tit)dsiecafi glavu.* 
Knjigu ptSe Zrinjanine bane, 
Pak jn ^alje svojoj staroj majci; 
U knjigi Jd pt>xdrairib llepo: 
„Boga tebi, stara moja majko, 
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„Salj<' lAetrt' tin/bftik* od rf«i', 
^Uz tariibilra s^ebrno gudalo, 
^Da tambtitiam, da s6 razgovaram. 
^Al ti dago tahiburati nedu: 
^Prvom petku a turskome svetkd,^ 
^Kade poJdiiAge na Setanje/ 
„Onda 6e mi'odsiecati glavu.'^ 
Knjiga' ddfdc stai^b] ' nKloj majciJ 
Knjigu Stle* staranfilTfa niajka,' 
Knjigti §ti6 grbzhe suze lije. 
Salje'ifjeinu tanibWra od zlata, 
Uz tambui^u' s^ebrnfo gadalo. 
Tambura nHi* u tatnicu dojde 
Ba§ u ruke SrinjaAinfu band* 
Uze bane jtfnflk tatnburati, 
Ban tambiira^ te se razgoVariai^ 
^Koja buta'lraSif^o"je sijaTi, 
^Da 6 d'naAVe'ali niim'o na^ve *) 
„Slu§aju6i ZHiijahtna'bana; 
„Koja bula oSap **) izHadala, 
„Da 6 u zdielu ali mimo zdiele.^ 
Kad za^ula cateva' djevojka, 
Tri pendiera' ona'^probijala 
SluSajudi Z'rinjanina bana 
I govori caffevd^ djevojka: 
„Boga tebi'ZfiYijaftIHe bdne, 
^06eS' mfeni tvi-dnu vjeru' diati, 
„0(5cS rtfene za Ijubu uieti'?* 
Al govori ZrinjaMne bane: 
^Boga tebi cafeVi djbvojko: 
yJa 6n Uii 't^dnii vjeru dati, 
^Ja 6u teb^' za Ijubu uz6ti: 



•) Korilo. 
♦•) Suho vo^o. 
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yitak nemam ja kod doma Ijube, 
^Oprosti me iz tavnice puste.^ 
Djevojku je zaboljela glava, 
Ona ide staroj svojoj majki : 
„Boga^ tebi, stara moja majko, 
„Mene jako zaboljela glava, 
„Cini mi se, preboljeti ne<3u; 
„Yodi mene u ^ardake gornje 
^Prostri meni mekane jastuke, 
^Na kojim 6u spavati djevojka; 
^Negledaj me, stara mila majko, 
^Do drugoga dana do pol.dana, 
^Ako budem 2iya all mrtva.^ 
Yodila je stara mila majka, 
Yodita je u gornje dardake^ 
Prostira joj mekane jastuke 
Na njih le2i liepa djevojka. 
Le2ala je, dok se zamradilo, 
Dok je devet satih udarilo, 
Ustala se liepa djevojka, 
Ona krade od tamnice kljude 
I otvara devetera vrata 
I izvadi Zrinjanina bana 
I ukrade dva dobra konjica, 
Sebi Yilu, banu lastavicu, 
I likrade svu opravu carsku, 
Zlatnu £almu i u2 nju dolamu, 
Na dolami tri stotin putacah, 
Svaki koSta tri stotin dukatah 
Sto je cam za kirin-paradu ; 
I sjerloSe na dobre konjice 
I odoSe preko polja ravna. 
Kad dojdoSe na sred polja ravna, 
Ban putuje tu2aa i 2alostan. 
Al ga pita liepa djevojka: 
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^Boga tebi, Zrinjanine bane, 
9§to putujeS tuian i ialostan?^ 
Al govori Zrinjanine bane: 
^Nebudali, liepa djevojko, 
^Ovdje ti je btizu voda Sava, 
^Ovdje su ti skeled2ie Turci, 
,,Turci 6e nas ovdje poloTiti.^ 
Al govori liepa djevojka; 
,,Nebudali, Zrinjanine bane, 
,,Udri konja nogom i ostrugom 
^Da idemo s Bogom putuju<3i.^ 
Udre konja nogom i ostrugom. 
Kad dojdo§e blizu vode Save, 
Al govori preljepa djevojka : 
^Yoz'te skelu skeled2ie Turci, 
,,Babu mi je grlo zaboljelo, 
„Da ga vodim u zemlju latinsku, 
„Nebi r ondje grlo izlie^ili.^ 
Yoze skelu skelediie Turci, 
PrevezoSe Zrinjanina bana 
I u2 njega carevu djevojku. 
Stiie strata od cara turskoga 
Ali bie2i stotinu katanab 
I Jo§ vi^u sa kaStela Turci: 
„Dr2te, Turci, Zrinjanina bana, 
„Mnogo nam je u£inio kvara, 
„Odveo je carevu djevojku 
„I joS tome dva dobra konjica 
„I carevu najbolju opravu.^ 
Dok su Turci a doSli do Save, 
A ve6 banu u torn glasa nema. 
Ban putuje tu2an i 2aIostan, 
Al ga pita liepa djevojka: 
„Boga tebi, Zrinjanine bane, 
^Sto putiyeg tu2an i ialostan? 

5» 



^Ako iiiuii« tif kod dbma.IJiihu^ 
yfTi WI& yoii" stbi z». sloftkinju, 
„Ako neitmii tr kodf domai IjttbB, 
„Ti me vodi zr viernii>ljubu.^' 
Cuti base^ nifita' nedlvani. 
Kad dojdoSe bUiui dvora bjela/ 
Iz dalehar njih sw ugledali ■ 
I jo§ su jih^bliie; siurretalh 
„Na milosCfe; Zrinjamo^ banev 
^Sinod) te* je bobafc zakebio/ 
^Sino6'sn' ti Ijubu: zakopali, 
„A til idanai^tideSadYoru hielom:^' 
Al zaptjeYfl Zk-injanine bane;: 
^Fala Bogi^ kad mi je^amrla'y 
^Ja siivodimi tfrpu^ljepta Ijubu.^ 
PiSe knjiftticaFteatgospojay. 
Paki juiildjetSFDJaj 6eri mlad^j : 
„PovraH.)Scy.k!6eri' moja> draga^ 
^Povratlfsetnatraf bielomi dvorii^« 
„Ja cu tebft daiiizai vezira^ 
^Pa ce&ibitifti dai rocne prrai^^ 
Knjigu.: gtie- liepa ; djevojkir^v 
Knjigu §tie<grootom so smijei' 
Drugu pidet'svajoj staroj majci, 
^Nebndali stara moja majko; 
„Da ti. znadei, kako Kaiir IjuMy. 
^Nebi niftl'Za Turtinom bila*: 

„Nebi< dala>moga Zrinjaninav 
^Da mi'dcfliriipolak'CareviBe/^ 



PJESim OD TETM mERAPOVldA. 
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Hft JKrobDitoi. 

Kamen lorije de kamena 
Toga poija vis — 

2iya jnu je uspomena 
2iy hameno-pis. 

Pusto polje — plolia neda 

K6 da misli reiS: 
Za sve Tieke u irapreda 

Rodilo je ve<S. 

Ovdje diyje 6ete smrvi 
"Rod naS 5il i zdrav^ 

Hrvats(kom se Dvdje krvi 
,Sp^^ ;isapa4 ^av. 

A Sto nam je zapad dao 
Za u^lugu tu? -r- 

Vie^nu mr2nju, primjer zao 
i fjAsfiOfi^ zlu. 

U poYjesU njegVcj ^^ta 

Nit Grotnikii Jni', 
Kao da ga s zeinlje nesU 

I nei)i «»o bl. 

Nifit Deaiwiifd ipak (Zato 
Utioa ^ Wflf 
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Yie(ina slava kao zlato 
Na Grobniku aja. 

Spomenik je sam on sebi, 
Opominje nas, 

Na Grobniku da sa g^rebi^ 
Kojim 2ivi glas. — 

iz bliza i daleka 
Yamo, bratjOy svil 

Ovdje 'e na^a sveta Meka, 
Ovdje duh naS spi. 

Duh juna£tva slavoplodan, 
Koj' u svaki ma' 

S na§im rodom biaSe srodan 
I jo§ resi ga. 

duvajmo duh tajsveti 
Kao dragi kam, 

Lasno je u napred rieti : 
Trebat 6e ga nam. 

Zapad trune, gnije, kunja, 
itiYoX mu je loS, 

A iztoku sto je munja* 
U 2ivotu joS. 

Trulost vatru dra2i vele 
U prirodi svud — 

Od izto^ne planut stride 
Zapadni 6e trtid. 

Pobit 6e se do dva svieta 
Po prilici svoj — 

Na predstra2ah mi smo deta, 
Prvi na§ je boj I — 



od F. PreradowSa. 7| 

U oii blagdana. 

blag je yeier to! 
Za rana danas svud 
Ye6 zaspd slast i trud, 
Umuknii brieg i d6. 

Nebeski modri hram 
U2e2d sviella sva, 
A svaka zviezda sja 
Jasnije danas nam. 

Presladke slutnje san 
Svih srcab prima se, 
Zanima sve i sve 
Dojdudi svedan dan. — 

Rnsinom. 

Zdravo da ste bratjo 

Na slavjanskom poija! 
Uskrsnutju vaSem 

Za buduinost botju 
Svaki pravi slavjan, 

Znam da se veseli 
I rad sebe vami 

Dobar nspjeh 2eli. 
S vami opet jedna 

Ozeleni grana 
Razgranatog stabia 

Silnijeh slavjana', 
S vami o stup jedan 

CyrSiie nam je stanje 
A mnogo rukuh 

Obdeg truda manje. 



,72 ^fWM od P. 



NufTp^, ^W^ted bratjo 

K predstavljenoj svrsi! 
NaiSe.^iajke ^lave 

Na prostrffnih pr«i* 
Prosfpr^ jie za sve 

Za .slavjane .dostp, 
Odkad ona majkom 

Sveslavjanskom posU. — 

Poljakom. 

Poljaci, poljaci, 
Na glasu junaci! 
ZaSto stranputice 
Traiite stazice? 

ZaSto uzporedno 
Dobro ili biedno 
S nami nestupate^ 
Ruke nam nedate? 

ViSe rukuh ino2e 
Vi§e kad se slo2e, 
ViSe bratje skupa 
Dalje napred stupa. 

Iz obdeg potopa 

Bez obdega skiopa 

Nc6mo izplivati 

Ni moci, ni znati! ^ 

Stankn Trazu. 

Ranom u grobu po^iva vriedni pjesnik na§ Stanko, 
Probudiv rano se ye(3, ranije dodj^ mu san- 
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Zorka i Jovan. 

• r * 

I 

Zorka. 

Mlada ^qrj(^ kraj niorp .^^tal^, 
Pa je ^lll^orp'.ffioru ^edi^i: 
^Tjbp .mqre, jasno ogl^^Ip, 
Da ^u .iqeni ,^ed dubljine ivoJB 
Od bise^p Sf^grpdj^pi .dvcffi, 
PflH^Wfin* prvenQHi koi;?y^oq[i, 
Nakitjeni .epfunim ljiiStui;f\(n^, 
Prepleieni zelenom ^lutipkopi, 

Zlatokose vile povodHjpjpy 
Ala bi se rac^ovala ,^lad^,, 
Kad bi f djp^od n^ x^h i^flrp. tpya 
Opaz^^a intadoji^ ipijg »!o\iw\^, 
Ba§ flai^^ejpAB|[ .pd jyip flftoiinaif^ 
Kako ^ajkom svojom more brodi; 
Poslala bi x[lp iPtHAfftJAJiP? 
, Da dovedu k .meni dra^o moje^ 
Da ga Ijubim, da se ga npgrliqp, 
Da ga stopim ,na srdaScp inpme 
Sred studene oye morske yodel^ 

Jovan. 

»• • • ■ 

Bura bje^ni, iarka mufija sicva, 
A u Sajci mlado mom^^e ipj^va, 
Jjytido ip/omio jotter Lfiitajenif^ 
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Razumjemo <¥val« Jto ifftore, 

I Sto pqju pti^ice u 'gajn, 
§to qa vivetw li^n^ zMM»de sbove, 

Kad s.e .u .(UioAQm kolv t^Mrom aastaju. 

Sre to i)\fy^, moj^a iljubttir ifllmra, 

Ona ho ;je diiKnp iMyalica, 
Bez nje bio ib' i^ovj^k iwad ,daia 

Te narw divnQ, jp^A i^irotiQa. 

Zato Slftiw! iSIftvn yjek Ijuibim^ 
Koja :di9i 4» f rfih mndje iiiUsesti 

Moi^* umrli, t^yo, sin toaraj^i, 

Te za kojj .{as Juraj jB^oi^ sjesti. 

Nie und nirgends ^nrst Du ^sie vereinen, 
iVie und nirgends: 'Wek und Ideal. 

SchilUr, 

Ej mladosti moja mila^ 
Ti si merfi njeko5 bila 

Bla^ cvietni pcrivoj! 
Tada mislih: nikad ne£e 
Venut vienac mlade sre6e, 

Jasni iiepi vienac tvoj. 

AI §to bludno srco sniva, 
(J istina dfug^e biva 

Svuda baS na «vietii torn, 
Strogo vrieme aye raElupa 
^Vs^»Te, pa jo$ razdupa 

Cvietje hiadnom rukom svdm. 

6aim Iil«fa jMipenena 
Dodje jkadkad »kaoo ^'eoa 
(U m€|j /mdi lU^ Jian, 



Pa mi poje toino — mllb; 
sveni' ixo je nj6ko5 Mlo, 
I iW 'e pro&Io keino' satii 

Tada vidim Tnno2 ni2icali, 
Mnoi poznatih milib licafa 

Uza sebe bpet cvast; 
Al drri ruka se pritni^e, 
Drui^ba jednom se odMide; 

I ja vidioor zastor past. 

^Napred gledaj!* ralsufn veli — ' 
„U sadaSnjost se preset!; 

Budu6nosti gradi bram!^ 
Al §ta 'e hasne? — vrieme bjeii, 
Ludo srce natrag te2i 

Tra2e6 svoju sre6u tarn! — 



PJESm OD ANTiJNA NEMdtM 



1% povede sbirke pjesdmah njegovih, koje 6e ' do skora 
g. Mirko Bogotid^ pobratim pokojnika na tvietlo 

hdati. 

B g a. 

Bitje! Ijudskom umu nedobilno 
Kojeg bitnost sviet u mrtva slova 
Jur od niegda — nu u zalud — kova, 
Koje slavi golemo i sitno 
Tebi, tebi bitje nedostiino 
Prvu pjeaaa posvetjivam aniiao. 



T8 iy«M»f 

Jedni misle da te tako slave 
Kad goleme zadu2bine grade, 
Drugi dodim' mole6 oi§t nerade, 
Ini opet jSim loma^e prave 
irtvuju<5i bratju raznovjernu: — 
A ja poju6 pjesan ovu smjernu . . . 

U men nema smjelosti toliko 
Da bi iole mogo pomisliti 
Polag ciene tebe proslaviti^ 
Kog dovoljno neproslavi niko; 
Nu kad t' diku malen Sturak javlja 
DozYol' da te i moj duh proslavlja. 

Utiehu sam na§o viek u tebi 
Koju drugdje bezuspje§no trail' 
Vjera u tebe srce mi ublaii 
Bez koje ve6 ni kucalo nebi; 
Ti si, ti si, bez kojeg pomo6i 
Sjale nebi zviezde na§e no6i . . 

Dokudit te — koli je nemoino, 

Toll nuidno vjerovativ u te ; 

Zato i svi narodi te slute 

Kao nje§to tajno i svemo2no; 

Slava ti se u diamijah ori, 

U Vigvamah divljak o teb sbori. 

Kad fojesnilo bure presmione 

Sred purine grozi smrt mornaru^ 

Kad talasi vesla mu jur taru, 

§to, je — posve dubom da neklone? 

Vjera u te gospode iivalja' 

Bez kog ni'e jo§ ni kapljica pala. 

Kad se dobri bez uspjeha znoje 
Za da gladne ^jeca plad ugate. 



od A. N$mH6a. 79 

Dodim Ijudi bez srca i duSe 

Siti plove u obilju, — iSto je, 

Da ih guje neudave Ijute? 

Sto bi drugo bilo — nego Y vjera u tet 

Pretvora. 

Tavna crna no6 biaSe 
Sve Sto iiye — sve spavaSe . . 
Pjetlovi hman su pjevali 
Ne^uveni i zaspali. 

Usred, no6i — na glas trublje 
Vidjeh palit kriesne zublje, 
Al i zubljc izgoreSe, 
I ko prie no£ opet bjeSe. 

Al kad zade svoja lica 
Ukazati zor-danica 
RazprSiSe sve se tmine 
Dan zabjeli — no6ca mine . . . 

Sve ustaje — sve se di2e, 
Svjetlost sti2e svedjer bli2e; 
I visocieh gor vrhunce, 
Jur ogranja biago sunce. 

^Dobro jutro k boljoj sredi !^ 
Susretnikah bjahu rie^i 
«Dobro jutro I^ i susjeda' 
Cestiteljna bi besjeda . . . 

Iz otrovnieh tad se bara' 
Prama nebu dignu para . . . 
U oblacieh grozoviti' 
Morade se sunce skritit 
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A s visine grad se ru2i 
Trepet srbii, groza diiSi ! 
Sova hude — IjUjak' pr§i 
ICo'da dan se ye6 dovrSi. 

Ludo zvierSe ^^ffffffttefj 
Ak6 ni'e dan, ni'e ni tmina. 
Pr§te svedjer nedopiri, 
I kroz oblak sunce viri . . . 



Zadnja pjesan Domovini. 

Tunb canent ' Cygnt, cum tadiieriiit^graculi . . . 

Cato, 

Spjevana su jurve djela vrla, 
A neslavna nemoga da pjevain; 

Niesam ptica, kft si gniezdo prlja, - 
Niti baka, suze da prolievaoi. 

Bolje, bolje — da umuknu iice, 
Neg da korim, sto se saino kori. 

Tibo pjesni skromne tamburice! 
Jur Omera Zoilo obori • . . 

Uzmi dakle u gorkome hipu, 

Pre nego It na dngo ufutim, 
Uzmi dome! srce moe u kipu, 

Kog slikovah s iuvstvom jur razsutim 1 1 

USutit du. — AI tako mi vjere 

I pro§astja vele uspomene! 
Ljubit 6\x te bez kraja i mjere 

Dok nestupim medju mrkle sjene. 

Nek pravcdnost svemoguceg Boga 
Smuti pukoj mojeg stra2njeg'sata 



Ak nebudem prian dobra tvoga, 
Vje^ni duSman srece tvoje lata'. 

Ak nevolim rado umriet prije 
Neg da ikad budem ti nevjeran, 

Nek na sramnoj kari put mi gnije 
I usabne jezik licumjeran ! « . 

S Bogom, Dome! do£ ce jedno£ dani 
Gdje 6e i tebi mo2da sunce sjati, 

Dani sre6e — davno ocekani 
Tad 66 opet pjesnik tvoj pjevati. 

Nu nesudi — jerbo srce bije 

I u onom — koi to neizpovieda, 
Kao $to vatra pod pepelom klije 

II ko talas te^e izpod leda • . • 



lilstine briratiike. 

Od A, T, Brlica. 



1. Tuiba. 

.Ad Illmum Donum Donum Comitem Nicolaum a 
Zrinio etc. Regnorum Dalmatiae, Croatiae et Sclavoniac 
Banam etc. Dnum Dnum gratiosissimum. — Humillima 
Supplicatio.^ — To je na izvanjskoj strani kao obi<^ni 
naslov proSnje napisano. U nutri pako je ovo: 

^Illme Dne Comes, Dne mihi semper gratiosissime. 
Salutem precumque humillimarum praemissa commenda- 
tione.^ To je naslov, i sad sliedi: 

„Horete se spomenuti vnSa milost i zmo^ni gospo- 
dine, kako je i prvo^) moj pokojni gospodar tui^bu bil 



*) U matici je muklo e pisano, dakle prvo itd. I lo u svili 
lis tin ah, koje su ovdie priobdene. 

6 
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vdinil pred vaSe milosti gospodstvom zaradi nezgovor- 
neh kvarov^ sil, i obSanosti, koje se 6\ne mene od vaSe 
milosti gospodstva iasniliov i podl92niliOv imanja Vrbo- 
va^koga. Na koju tu2bu iliti budi supplicatiu pokojnoga 
moga gospodara bila je zapoved od vaSe milosti gospod- 
stva <5asnikom i podlo2nikom redenoga imanja, da bi s 
mirom bili od vsakeh kvarov, sil i injurih; $to oni nisu 
v^inili, nego pa£e veki^e silc kvare i injurie nezgovorne 
do dan dana^ni £ine; i navlastito potlam jesu moje si- 
nokoSe vekovedne i mojeh Ijudih silum pokosili i seno 
silnum rukum odpeljali. Tulikaj^e zemlje moje orane 
vekovedne jesu silnum rukum zpoorali i vinograde na 
nih po^eli zasajati, na velik moj kvar i moih Ijudih, drugo 
takajSe nezgovorne kvare cine mi, koje pred vase milosti 
gospodstvom sada nemorem dati, nego vaSe milosti go- 
spodstvo hocete i potlam razumeti, pred kojemi silami i 
kvarmi nesam mogia satrpeti^ da bi se ja siromaSka 
sirota nepritu^ila vaSe milosti gospodstvu svrhu .teh ta- 
koveh injurij. Zato se ja siromaSka sirota molim i pre- 
poru6am ponizno va§e milosti gospodstvu kakoti go- 
spodinu banu, da me siromaSku sirotu pravidnu u mojoj 
vekove^jni bantuvati nedaste i prosim ponizno vase mi- 
losti gosppdstvo, da mi ta mUos6u v^inite, da jednu 
komissiu iliti zapoved svrhu ove suppKcatie na vse moje 
kvare i pretensie prve i *sada§nje, na jednoga vice- 
kome^a one varmegjie kri2eva£ke^ aliti budi na dva sudca 
orsa^ka ; akoli toga ne, konde va§e milosti gospodstvo 
na dva poglavlta svoja sluge, koji se k tomurazumeju, 
odlu^ite i daste, koji jedan kratak terminug praefiguju 
mene sirote, i tulikaj^e vaSe milosti gospodstva ^asnikom 
i podlo2nikom redenoga imanja, koji bi neka videli med 
nami praviCnim duguvanjem i polag previdjenja zadovol§- 
(^inu mene sirote vdinili i mene moju pravdenu veko- 
ve^inu povrnuli. Sto se ufam u vaSe milosti gospodstvo, 
da hodete preStimati poleg Boije pravice mOje velike 
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sile i kvare, i mene sirote za nje zadovoB^inu v^initi. 
Na §to od vaSe milosti gospodstva dobra i milostiva od- 
luCka dekala budem. 2elim va§e milosti gospodstvo 
gosp. Bog na vnogo dobrih lit u dobrom zdravju i veli- 
koj sre(3i dr^i, siromaSkim sirotam na obrambu. Va§e 
milosti gospodstva siromagka sirota Barbara Britvi6 po- 
kojnoga Dereikaj Janoga, ostavlena vdova.^ — 

Indorsat je pod rie£mi : humillima supplicatio vlasti- 
tom rukom kneza Nik. Zrinjskog napisan : ^Comes Ni- 
colaus a Zrin m. p. Zapovidamo knezu Simon JanoSu 
naSemu megjimorskomu kapitanu, i knezu Horvat Fe- 
rencu naSemu poglavitomu sluge da neka jeden termiiiuS 
ostave, ter in facie loci ovo dugovanje complanuju.'' 

Izvorni rukopis je poklonio c. k. nadporu<5nik Ni- 
kola §pi^i6 dru^tvu za povjestnicu i starine jugoslaven- 
ske, koje dru^tvo sva svoja pisma i ine stvari u narodni 
Muzcum daje. 

Listina ovfa pokazuje nadin susjedstvovanja vlastelah 
u Hrvatskoj u sedamnajstom vieku. Ja6i je slabiemu kvare 
i sile dnio, te take se je sjegurnost imetka podkapala. 
Ni^ji dastnici i podlo^nici mogu6eg vlastela bili su silegjie 
kao i danas, te obiest njiovu morad^ uztezat umjerenost 
i pravednost gospodara, kao §to to ovdie dini knez Ni- 
kola Zrinjski, onaj isti kpj je 1665, kako ka2u^ od ve- 
pra na lovu usmrtjen bio. 

Listina ova nema doduSe datuma. Al se iz tog 
vidi, da je iz 17. vieka, §to je na njoj vlastiti podpis 
i rukopis slavnog i umnog Nikole Zrinjskog, koji je u 
, 17. vieku strah i trepet Turakah med Dravom i Du- 
najom bio, kojeg izobra^enje biaSe svoje suvremenike 
u domovini preteklo i koji se nije stidio spisatelj Sirene 
mora jadranskoga (doduSe u magjarskom jeziku) biti. Istu 
je preveo una§ jeziki tiskom izdaonjegov brat Petar, po- 
svemu sli^an hrabrenostju i umom. Nikola knez Zrinjski imao 
je europejsko ime i slavo, te bio dasljen i odlikovan od 
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pape Aleksandra VII., kralja Francuzkog Ljudevila XIV., 
koji je u Parizu veli^anstvene zaduSnice za njeg driao, 
kralja ^panjolskog Philipa IV. i mlogih inih. Nikola je 
bio naimenovan za bana 1647, nastupio je banstvo 1649; 
i banovao do 1665. 



n. Prodajnica. 

,,Ja Mihalj Vrbandi6 i z mojemi sinmi Ivetom i 
Miketom dajem na znanje vsimi i vsakomu komu se do- 
stoji vsake vrste vridnim, poglavitini; plemenitim i ve* 
rovanim Ijudem, ^i kada bi potribno ov moj otvoreni list 
^teti, na prvo donesti 1 S njim se posvidodUi, braniti i 
kripiti navlastito pred na§u gosp. zemelskn i gospode 
oficialiSe grada Ozija sada^nje i koji budu t napiidak, 
kako Yu dva huda zala lata, koje nij bilo jedno niti dvi 
nego ye6 skupa, da nij rodilo polje niti gora^ i od ve- 
likoga glada Ijudi stari i mladi, putmi hodec, jesu umi- 
rali da se skoro nij znalo bogato iliubogo; tako je se i meni 
sgora napisanomu Mihalju Vrban^i^u spotribilo prodati 
jednu postat trsja v gori Kra§i6ki, zove se MikuSevka, 
na gorice §takorov, med mejaM s jednoga kraja Janko 
Serblin, a .s dirugoga Janko Lu^i6, koju postat trsja pu- 
stiti na prodaju i na oklicanje jednoi!!, drngo£ i tretid i 
Ye6e krat, ar tesno vrime be^e, da se nehoti nigdor 
oglasiti niti meni dobra vdiniti nego poSiuvani Ive §ta- 
kor, Bek^ec zove se, i svojim bratom Mihaljom i sinom 
Juretom. Oni se javiSe i z manu cenu vdiniSe na svitlo 
i belodano pred poglavitimi Ijudmi viSe popisanimi i be 
cena redene postati trsja gotovlh pinez §kud 2, dico ra- 
nidki (3etiri na veke, koju §umu i pogodb. pinez ja ime- 
novani Mihalj Vrban^i6 i s mojimi sinmi prieh na da- 
jraSnji dan napunoma i jo§ viSe 2 ^oldina, kako je tomu 
zakon gorski; ja pak i a moimi ainmi iTetom i Hike- 



torn dab, valovah, prodah i zabasih na veke re^^nu po- 
stal vinograda, da buduiii re^eni Stakori voini od sada 
ladati, v^ivati, prodati, prikazaii, za duSu oslaviti oni 
i njihov ostanek, komu njim drago bude na veke; nego 
ako bi y koje vrime na prodaju doslo, da imaju meni 
ali momu ostanku ponuditi, pri kojem mojem danju, 
prodanju, lista pisanju i'zagovoru bili su dobri, poglaviti 
verovani Ijudi, prvi: Petar Vrbandi6 rihtar budu£i ovo 
doba purgarski. 2. Jure Vodopia Biri6 takajSe purgarski, 
koj likov napi po zakonu KraSickom, da koja bi sirana 
to pogovorila, ali v torn neobstala, da zaostaje gospode 
zemelske griven 25 dukat, na cirkvo sv. Troice vu Era- 
§ic Tojska tunte 3, med obdino vina vidar 5, i s dru- 
gum dui^nostjum kakov zakon obdnski i da re^ene^ pi- 
neze i trsje gubi. 3. Miko Goljak, i ye6 ostaiih dobrih 
i verovanih Ijudih i ja Ive Mibalid, kui ov list napisah 
na proSnju vseh njih; dan 25. JuniuSa miseca, 1718., i 
\q$ ja zgora imenovani Mihalj Vrban^ic prosim vse pis- 
mene i plemenite ob6ine Kra§i6ke sudca, stareSine i 
Biri<3a i druge ostale poglavite Ijudi, koi se onde pri- 
peti da bi svoja i njihova po^tovana iinena dostojall pod- 
pigati i pridevke njihoye, tulikaj^e poStovanu plemenitu 
pe6at pritisnuti Aradi vecega verovanja i bolje tvrd- 
nosti- — * 

Poklonio prepis lista nar. Muzeumu g. Ivo Vukmanid. 



m. Prodafnica. 



,,Ja Itarko Brezaric Gcrgec dajem na znanje vsem 
i vsakomri komu se do$W)ji i pred kih poStovanih (sio) 
dbrftSy ali ttce pripetilo hi se, dojti ov moj otvoren list 
navlastito pred gospodu oiiciaio grada Ozlja sadanjim i 
ki Yii naiMridtik budu kako bi. ' Ponudih moj del ioze na 
Podnicah jedan falat, a drogi falat ra Jarku Ioze. Po- 
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nujah bli2nim i daljnim, ki bi bil voljnik, da se javi do 
15 dan. Zato se nigdor nejavi bli2ni ni daljni nego po- 
iitovani Mihalj §takor, i on se z manom vu^ini, k6j lozi 
bi cena na d. RlerSVa dico tri.i pol, i na to je ponud- 
ni kmet Fioli6. Kti sumu prijeh vsu do nomza (novca?) 
i do soldina 2. A ja dah^ prodah i zabasih redenu lozu 
gori imenovanomu §takoni, njemu i njega ostanku viko- 
YL^fnim zakonom, neodazvanim, voljan budi radovati, dati, 
prodati i za du§u ostaviti komu njemu drago, van ako 
bi na prodaju, poMa ima §e na koren javiti, kako su na 
to aldomaShiki 1. Grga Krne§i6; on je na to Boga 
molil i zagovor polo£il, k^godi stran bi to pogovorila da 
zaostaje gos. m. bTsaga grivan 25. Bratji vina. vid. 5. 
AldojnaSnikom krom vrasdom (?). 2. Ivan^Stakor. 3. Hi- 
kula Id. — 

TulikajSe ja Bara udova pok. Jurice Brezarica po- 
nudih svoj del loze polak Markova na Podnicah po Fio- 
licu i nigdor se nejavi bli^ni ni daljni nego gmi imeno- 
van Miholj §takor ki se s manom vudini i bi cena tomu 
falatu loze na 2 Rher (rajnidka) dva — penizi. Ja pri- 
jeh skupa s mojim sinom MatiaSem. Dala sem likov neki 
zgori imenovani kakor tomu zakon naS. A ja dah, pro- 
dah i zabasih gori imenovanomu Miha^u i njega ostanku 
vekivecnim zakonom, neodazvanim, voljan bude radovati, 
dati i za duSu ostaviti kotnii goder njemu drago, zvan 
ako bi na prodaju poSlo, ima se na koren javiti. Pri 
tom bili su dobri Ijudi Mikula Jarnici6 to doba bududi 
sudac u Krasidih na stran uzmo2noga gospodina Zrini 
MiklouSa i Mihalj Crsenik takajSe buduci staregina bra- 
tinski i sudac na stran uzmo2noga gospodina Zrini Petra. 
3. Gerge Krnesic. 4 Mikula Kime§i6. 5. Jandre Kozlo- 
vi6. 6. Male Talkovi6. 7. Mate Stakor. 8. Peric LukSi* i 
ja Paval Krne§i6, ki sam to popisal po njih pro§nje, mi- 
seca Februara, Sto je prvi ^etrtak posla, pod pedat 
bratinskii, leta 1640.<' 
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^Anno 1713. die 1. Maji publicata, lecta et coniirmala 
est prescns littera in Communitate Kra§i6ensi, a qua syl- 
va abhinc ad prefatam communitatem census annui (sulii 
dicti) d. i. dico ducat Unum quotannis .dare obligabitur. 
Per me Joan. Tumid Nb. Curato Era$i6 m. p. L. S. — * 
Izvana je napisano: „List na Lozu Kolosili vu Podnicah 
i vu Jarku kotaru KraSickom nigda po Mihalju §takoru 
kupljenib na vike in anno 1640. In anno 1713. 1. Maji 
in aedibus Communitatis KraMc. Ut intus.^ — 

List onaj pisan 1640 nisam imaourukuh, nego samo 
Tierodostojnf prepis kog je prepisao Ivan Tumi6 1713. i 
na kom je on ono latinsko pridodao, podpisao se i svoj 
pedat pritisnuo. — Al i oraj list je toll o^tetjen^ da se je 
skoro mastilo § njeg izgubilo te da ga je samo s naj- 
ve6im trudom mogu6e bilo proiitat. 

Poklonio prepis Tumida od 1713. nar. Muzeumu g. Ivo Vukinani6. 



IT. Obrainn. 



^Lela gospodinova 1649. misica Aprilija dni 4. 

I 

Ja Mihalj Stakor dal sam Martinu Penicu na jednu 
postat trsja, koje pod njegovem hi2am, sam mu dal du* 
kat — dvanajsti. 

Jo§ Ivanu Suvnaru sam dal na jednu postaticu du- 
kati — 3. 

Jos Mihite Supanidu, Ividinemu sinu na jednu po- 
staticu trsja, belih piniz dukati 4. 

Jog sam dal Juri6u Jurinicu na zemlju na zalog 
dukat 8 i pol, dim dukat — 8 i pol. 

Jo$ sam dal Jurju §takoru*na 4 sloge zemlje, koje 
zemlja puli cirkveni zemlje dukat 11, dim dukat — 11. 

JoS na jednu sinokoSu sam mu dal koje spolovna 
gro§ih trideset i jeden. 
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Jog sam (lal Jakovu Palkovi6a na zeinlju na sloge 
dukat fleset. 

Jo§ sam (lal njcgovoj svasti na zemlju dukata — 2. 

Jos sam dal Katoto Kudasicke na tri sloge zemlje 
na zaiog dukati 3, dim dukati — 3. 

Mihe Kuda§i6u sam dal na jedan slog zemlje dukati. 

JoS sam dal Mike Pintaru na jedan slog zemlje du- 
kat — 1. 

JoS sam posudil IvanuJusu rajniSki — 1. 

1649. miseca Aprilja dni 4. 

Ja Milialj §takor sam dalJurju Stakoru najednu sinoko- 
su prek preko na veki vekoma pet dukat prez tri gro§i. 
U Pribica na Sorkovcih dukat — 1 
Jos mi Je du2an moj zet l\Iiho Supanic dukati — 3. 
Jos mi je du^an Pere Kuda§i6 site kupnenika — 2. 
Cel£icu IVlihalju sam dal na jedim lozu — dukat 1. 
JoS sam dal Sutru Stanku na nike sloge rajniSka pol. ^ 

Poklonio malicu nar. Muzeumu g. Ivo Vukmanid. 

Mihalj Slakor, kako se vidi Iz ovog teftera, kog je 
Yodio, da zna otievidno tko mu je sto duzan i na §to 
je novae prl davaiiju osiegurao, morao je biti dubar 
i(OS|)odar i urcdan covjok. Kamo sre<3e da se danas u 
njeg mlogi iigledaju! Nehi bilo loliko neprilike i nepo- 
gtenja kod baratanja novca. 

Osim tog, kao §to vidimo iz listovah 1. 2. 3. da je 
na§ jezik u sluzbenib odnosenjih pred banom za debit 
pravieu, i u obcinskom zivotu za poslove kupa u porabi 
bio, isto je tako bio kako 4. list pokazuje, i u privatnom 
^JYotu za posebne poslove. obi5an i posve shodan. Istom 
odkad jc niomstina u druztvenom Zivotu mah kod nas 
otcia, neina ni toliko znanja i Ijubavi narodnog jezika u 
kruzib obilcljnih, koliko bi u 17. Vieku. gdje mislimo, da 
Je dub u tmini ^amio. Ugledajmo so glede narod- 
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nogti a Huh profiastih viekovab, gc^e je niem- 
ttina tudja bila kod iias^ a gledo naprodka 
sliedujmo slavni stjeg praktidkog iKobraieiija XIX. 8lo«- 
Ijetja. ^ 

T. Proglas. 

Kad je u bedkom mira godine 1809. car aust'rianski 
morao cielu Hrvatsku do S^vo odftupiti cesaru .Francuz- 
kom Napoleonuy onda bl izdano na Hrvate, koji postadoSc 
noyi dr^avljani Francuzki, diedeii proglas: ,,Razglasova- 
nje. Badu6i po naaliedjenju od uCioienoga mira u Bo(fu 
med njihovim veli^anstvom cesarom i kraljen^ apuStolskim 
i njihovim veliianstvom co^arom Francezkim i Kraljfm 
od Italie utvrdjoQO, da vladanju francezkomu ima se pri-* 
dati joS6e on diel od dr2av od Austria pQstavljeni % 
ovu $tranu od Save, koje nisu jo$6e osyojene od Frat)» 
cezih; i bududi mi zdpla podpisani bili naredjcni od 
i^ibova veIiCanslv9» na§ega pjresUv^oga cesara %^ ovo 
predanje, s osobujnom svom mogucnostjom, kako ave- 
mogu6ni cesarskoga dvoVa kumisari, aliti naredjenid. U 
i$to vrime to dajen^o na znanje svim pribivajqdim od 
sgoru redenih dr2av, da predavanje ho(^e poCeti izvrSili 
se u danaSnji dan s primorjem ungarskim ; i od onuda ho£e 
nasliduju6i do meja^ih jedne osobojne pogodbe^ oditu- 
jemo svemogudnostjom nami podanom, pribivajudi od 
driav postavljenih s* ovu stran od Save, odvezanih 
od svakoga veza od podloinosti, s kojimi 
bili su nazadak zavezani njihovomu veli- 
danstvu cesaru i kralju apoStolskomu po 
na^inupokomu budu pridani kumesarom Francezkim, i po 
komu vbjska Francezka ho6e projti 6svojaju(3i. — Dano 
u Riki na 14. Novembra 1809. Vi£enco baron de 
Knoievic kavalir reda militarskoga Marie Theresie, od 
njihova cesarskogi^ krciIJQyakogK apoStol^koga v^Uaaoi^yi^ 
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sadadnji Sambelan, namestnik, vojvoda mareSal od vojske, 
poglavar od jednog^a regimenta od dragunih i sveinogu6i 
cesarskoga dvora kumisar militarski. Osip de Klo- 
buSiczky, m. p. od njihova ce^arskoga kraljevskoga r 
apuStolskoga Yeli<5anstva sada^nji Sambelan, unitrnji sa- 
vetnik od vladanja i posve mogu6i cesarskoga dvora 
komisar avetski. — * 

VI. Povelja. 

^Hi Zrinski Juraj vikovi^ni grof zc : dajemo na zna- 
nje, pred koterih lice ov naS list otvoreni dojde: kako 
su doSli nekoteri Slovinci v imrnje na§e rakovaJko v 
jednu pustu goru,- na nekotere stara seli$6a, kotera se 
zove Lonica, da hi oni tamo tu goru krCili, i svoje na- 
stanjenje pod kreluti na^imi imali. Zato pokihdob s yelikim 
trudom rozkrdavanja kstanju u toj gori dojdu: deli smo im 
slobod§6inu na devet let, da bi se nastanili 1 ogradili. Po 
tih devet let njihovoj slobodSdine izpunjenju, da su nam 
da2ni dohodakah davati vsako leto od vsake hi2e po 
dva dukata gotovih novae, jednu kvartu pSenice, jednu 
zobi i jednoga dobra prasca : nasopet ako)i bismo svoim 
vrimenom u vojsku vtegnul pojti, da je duian viaki od 
svojoj hi^e oboruzan pojti ob svojem stroSku mesec dan, 
akoli bismo morali u vojski od mesec dan dale §tentati, 
budu imali od nas svoju hranu i!i potroSak, po srici pak 
njihovoj kada bi u vojski kakovi dobitak imali, da su 
nam du2ni vsakoga dobitka treti del dati. Koterim smo 
najprvo ovu sIobod§6inu dali, jesu ovi prvi po imeni : 
Vuk 6a§i£, svojem ostankom, on bude imal slobodu od 
vsega toga redenoga dohodka, pokihdob da se on naj- 
prvo nasclil, i s tim se je obedal, da on hode kmete 
naseljavati u tu pustu goru, kaj najvece bude mogal, po 
sem torn zvan dohodka, da bude s drugom sIu2bom po- 
koran i ostanek njihov i kada bude od nas ill dasnika 



naSega redeni Vuk Ga§i6 imal kakovu zapoved, polag 
ovoga na^ega lista, da mu budu vsi pokorni^ ki budu 
tamo na Lonici stall u na§i ili dasnika na§ega zapovidi, 
drugi ki Be tamo naselil jest po imenu §ebeSevi6 Luka6, 
* treti Domini6 Thomas, Kusti6 Jamrek, Yranid Thomas, 
Juranovi6 Jamrek, AndraS Horvatoyi6; ovi s drugimi 
ostaiimi, budu duini sgora redeni dohodak plaiati, ki se 
tamo s vrimenom i potlam nasele. Za vekSega verova- 
nja radi, dasmo im ov naS lis^ ruki naSe podpisanja pe- 
£etom naSim potvrdjen. 

Datum in Arce nra Chakthornen. ultima die Maji 
Anno millsmo sexmo decimo octavo (1618) Georgius 
Comes a Zrdnio, m. p.^ 

Ovaj Juraj biaSe ban brv. od 1622. do 1626. Otro- 
vao ga je rotkvom, koju je Juraj radojeo, s bog hrabrosti 
nenavidcci ga njemadki vojvoda WallenStein u taboru 
proti Turcima mies. Prosinca 1626. 

Poklonio yjerovoi prepis nar. Museu g. Aodr. Uhernik. 



¥11. Sadbena odloka. 

,,Jas Juraj Ergitii ali Strugar Dvorski Kai^tela dolnje 
Bislrice na stran zm.o2noga i milostivnoga gospodina Mi- 
klonSa IStwanfia iz KiSasonfalve. Na znanje dajem vscm 
i vsakomu pred kojih^ice ali obraz dojde ov moj od- 
tvoreni list^ kako preda me dojdohu postuvani Jembrih 
i GJurko i Martin Oderiani kmeti i podloinici budu6i 
moga milostivnoga gospodna gore imenuvanoga i pritu- 
iihu mi se za neku zemlju i za jeden falat sinokoSe i 
takajSe za drugi falat zemlje, kotera je zemija obrh mo- 
lina Gjurice KovaCida, koteFB se zemija zovc imenom 
Oderianovo BobiSde, kotera je ta zemija imenuvana i 
sinokoSica prvo njihovoga otca bila TomaSa Oderiana, 
kotera je ta zemija pod hiiom reieaeh Oderianov i 



$ stnokoSum, a drugi falat zemlje koi so zore BobMde 
obrh imenuvanoga melina. A to vse bududi v imanju 
bistri^kom i u zagrebadkoj gradske medje, koteru je tu 
zemiju bil odr£el siluiA pofituYani Gregur Tumpid porko- 
lab badu6i vu no vreme gore imenuvanoga kaStela ko- * 
teni je tu zemiju i s sinokoSum bil dal reieni Tumpid za 
jednu ko^aru cepik 2reSen Stefanu Okraku. Nazospet po- 
tom toga bududi ladavec po&tuvani Lovrek Kovadek ime- 
nuvanoga kaStela dal je bil tu istu zemiju i 8 sinokoM- 
cum Hihalju Koritancu^ da od nje posluiuje gospode. 
Zato jas gpre imenuvani ladavec to videvdi i razumevSi 
kako mi se prituifihu ti gore imenuvani Oderiani, posta- 
vih im terminus, da si Ijudi sprave zvunske i domade, 
koteri znaju kako ta zemlja i s sinokoSum hodi, i kako 
je V ruke doSla Hihalju Koritancu i Stefanu Okraku. 
Zato spraviii su si gore imenuvani Oderiani Ijudi k ter- 
minuSu, i do§li su na lice zemlje i posvedo^ili su polig (sio> 
svoih An^ ti dole popisani dobri i poiteni Ijudi i^vunski i 
domadi take da su tu redenu zemiju i sinoko§u od po- 
stanka Oderiani dr^ali, i da je njihova od veka bila, i 
onde beh ja najprvo gore imenuvani ladavec, Gjurek 
Miketid rihtar bududi moga milostivnoga gosp. go- 
re imenuvanoga, Marko Pej^id, Mihalj Robid, Mate Klenec, 
Ivandek Pezid, Peter Jagidid, Blad Vodopid, Stef. Yinko- 
vid, Martin idem Vinkovid, Gjurek LabaS, Ivan KiraleS, 
Mikula Kovadid. Ti gori popisani • dobri i po$teni Ijudi 
i^vunski i domadi posvedodiSie, da je od postanka ta go* 
ret imenuvana zemlja i s sinokoSum Oderianova Ula. Jas 
gore imenuvani ladavec polig (sic) svidodtva gore ime- 
nuyaneh Oderianov vdiniii vpeijati vu tu imenuvanu zem- 
iju i V sinoko^u imemivanf) Od^riane nje i njihQv osU«- 
rv«»k i njihovQga Qi^tAuka ost#i^k voki vekoma vekove^- 
nina ^^konom i noQdezvanim di^^vanjem rihtsuroiu Gjur-^ 
kQjM Mihetiqemi da ju dr^e i Ia4»)«» ^ni i njikov. o^tanek 
i nji)M=T4mA o^%ftkl^ ^slAiSMyk i tf^ko vdinih med (Mwnpi 
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i med AndraSem Koritaneem sinom Mihalja Koritanca s 
temi dobremi ijudmi gore popisanemi Biriaga^ da ako 
koteri za£ne kakvu karku ili svadu za tu imenuvanu 
zemlju i sinokoSu da ima dati u moga milostivnoga go- 
spodina pivnicu vina vieder dva na desete, na i^irkev voj- 
ska dva funta, to prvo davSi onako mu se pravda v^ini. 
Jas gore imenovani ladavec poiig svedodtva dah gore 
imenuvanem Oderianom i njihovomu ostanku i njihovoga 
ostanka ostanku, te moj odtvoreni list pod moju sivo£u 
pe6at za vekSega svedodtva i obranbe na priSestno radi 
i volju. Dan te list na^ lice imenuvane zemlje. Marli 
20. die, Anno Domini 1611. Mathias Bak§i6, m. p. 
(L. S.)*' 

U oYom listu su, §to je kod hrvatskih listovah ina£e 
riedko, svuda todno i dobro interpunkcie postavljene. 

PokloDio izYorni list nar. Museu g. Ed. Fink. 



Vin. Gonki list. 

Hi Hatej Pisadi6 sudec kri2eve^ke gradske megje, 
dajemo na znanje, da pride pred nas plemenita JarSula 
Pregled£i(3na kdi Kuzmica Bedeka i s svojim gospo- 
darom plemenitim Martinom Kidi6em valovaSe, daSe neki 
svoji plemeniti vinograd pust budu^i kri2eve(fke gradske 
medje, da jas ponudih moju bratju Ivana Pregleddi(^a i 
Janu Pregledcidnu za vinograd, ke se zove ZvierSec, 
gorica od poludnika, da bi ga imeli delati s dohodka na- 
vadnoga, po vinosudci: Bab]6 Gaiparu, i po ostalih pie- 
menitih, da bi nji pustili vinograda gore imenovana nek 
se ga opustiie i dohodek navadni pri njih osta. I jas Jar- 
Sula Pregled(ii£na i s mojim gospodarom Martinom Ki£i- 
dem i a mojum decum dasmo te vinograd z na^ ruke 
IvaniSu Glibcu i m'egove ieae i lyih ded, da ga ima 
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odkapati do deset Ijek prez ijednoga dohodka, i vezda 
od svetoga Embreu^a dnc 1587., da ima gore imenuvani 
Ivani§ Glibec i s svoju 2enu i svoju decu vu naSu pivnicu 
vsako lelo kladati poldrug vjedro vina gorScine svoje 
krulo i jednoga kopuna, i tako mu ga dasmo njemii i 
njegovu ostanku na vekive^ino pod pe^iat navadnu veli- 
kog sudca. Dan y na§e hi2i v Hiianovceh na svetoga 
EmbreviSa dan 1587. (L. S.) 

Ovaj list pisan je Svabahskiroi t. j. niema^kimi cur- 
rent slovi. Cudnajenestalnost pisovrsti^ budu6 da 1) „css^ 
sad zac n. p. u rie£i: „Zwdec;&^, sad za d n. p. u rie6i: 
^Kycsyc^^ upotriebljava; on da 2) dugi „f^ mu je u 
riedi: „fena" „(aena)", ^Gafparw^^ „(Gaiparu)" ; 3) sa » 
piSe: „Pi«aczych", i ^isnanye*, ^swoy* i ^'a" naSe*; 4) 
j^y^ upotriebljava za t n. p. »neky^, i za j n. p. „!&woy 
(svoj)^ ; 5) „ 11? ^ mu je sad u n. p. ^ JarStoIa^ sad v n. 
p. ^zwoym" (svoim). — 

Da se (iitatelj laglje predstavi kako to izgleda, evo 
sa Svabahom jedan fala^ac istog lista: f,SS!HYf 'Slaiit\) ^u 
vJ^cjV^ 3wbccj fr^femecjfe flraqfe meg^e, bat^emo yiaiwa^ 
„\\\)e, ba px\)t)t prebuaj ^^lemen^ta 3arfn)Ia ^Jreglcbq^cftna 
J(i)\) h\>im\)(i)a Bedeka. *) 3j )n)09m g^o)t>obarom p(eme^ 
f,\\\)i\n\ SRarl^nom ff^q^qem walon)ajfe, baffe h*/' 



IZ. Prodajnica. 



„Mi Peter Zakmardi, sudec kriievedke gradske medje, 
na znanje se dajemo po vetom, na§em listu kem zako- 
nom pred nas dojde plemeniti Mikal Harca vice-sudec i 
priseinik vu iste gradske megje, i on to pred nami po- 



*) Oydie kod ove riedi podkrado2e se Pisadida latinska pis- 
luena, s kojimi se je tad ve6 pisalo u oAlem jetikn. 
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veda i proferuva, kako da je on posel proproSen pleme- 
nita Gurga Kirini6a iz Finfievec na opominanje i na po- 
nudjavanje svoga brata rodjenoga dece, po imenu Ivana 
Krini6a, najprvo njegovoga sina Mihala Kirinida, sina Hi- 
klou§a braca njegovoga, pak takajSe Martina i Gurga i 
Anu sestru njihovo i Katu svoju seslru Kirini6a i nje 
sine po imene Matea§a i Paula Vi&aka, i takajSe Stephana 
Lisi^aka, te gore imenuvani brata i JarSelu njih sestru, 
Paula Jusovida takajSe sestrica svoga i s njegovim bra- 
tom Ivanom i sestrami njegovimi Jelenu, Jagu i Doru, i 
ostalu vsu bratju svoju deinu i krvnu, za neku mekotu, 
koja se zove PodvinSdca v kotare hi2anove£kom, i v 
.drianju, i v kri2eve£ke gradske medje budu6i, za kote- 
ru tu gore imonuvanu mekotu, da se je oni vsi odgo- 
voriSe, i odreko^e jednim zakonom govoreci^ naS brat vi 
ju dajte^ oddajte komu ju znate i ho6ete, mi se nemamo 
sami zaSto. To gore imenovan Gurg Kirini6 da 1 odda 
tu gore imenuvanu mekotu PodvinScicu plemenitomu Mi- 
klou§u Pisa(^i£u z Hi^anovec^ njemu i njegove dece od- 
vetku i ostanku, veke na veke vekivednim zakonom ni 
neodezvanim nikakovim zakonom, za §umu penez^ kako 
je V Kaptolomu valuano i zapisano v listu kaptolskom s 
dopu§(ienjem i obranim hotenjem vse gore zapisane bra- 
tje, delne i krvnie. Kotori te gori imenuvani Gurg Kiri- 
ni6 on tu zemlu daje i oddaje, da on za te peneze 
drugu zakladnu mekotu zneme sebe na veki^u potrebS- 
6inu, da ta mekota se kotari od sunciega zhoda Thoma^a 
Babuka, mekotu od poldneva sa kotari zakladnu Yii^aka 
Tboma§a zemlu, od severa sa kotari Mihala Tu£naka 
zemlu, od zahoda se Sebastiana 2upani6a vinogradom. 
Da ta prva ponuda za tu gore [re^enu mekotu udinjena 
je svedne svete Marie^ den po tom redenom vice-sudcu 
i priseiniku Mihalu Hardu, let 1610. Druga sospol po- 
nuda u£injena je na svetoga Gregura den, leto 1610.; 
na kotero goA pred nami Sudce sudjeno referuvanje i 
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Gurgn Kirhiiia valovanje mi njim dasrao Tel naS iisi -pod 
naSu pedat, za yek&ega veravanja i sVedodanshra radL 
Datum ultima die Octobris Anno Domini 1610 (L. S.) 
Petrus Zakmardi, m. p.'^ 

Izvana je napisano: ^Fassio Georgii Kirinii soper 
certa terra in Pod^inje liabita.' — 

Origiaal a oar. Maseo. 



X. Zajamnict. 

^Jai AndraS Ben(^ak, vice-sndec varmegjie fariieved- 
ke, na znanje dajem po ovom mojem odprtom iista, 
vsem koimae priatoi znati, kako preda me dojdoSe od 
jedne atrane plemeniti Hartin Yuk aliter O^egovi^, siii 
negdaSnjega Gjorgja Vuka aliter Oiegon6ny a od droge 
strane plemenili Martin Kirini6, i oni se orako pogodi&e 
pred menum gore napisanem vice-andcem. 1 najpnro 
^ore napisani Martin Yuk aliter 02egoyid, jest dal sta- 
nofite avoje oratje zerolje, (i z dvomem mestom, vu 
Yukovce, sin plemenitoga Andra§a Ya§ca bi2i), to je to 
na plese (sic) vudvorem (sic, dobrem?) roestu, kojega 
v(lini okolu za pol rati vu Hiianovce, takaj na zimiSdi 
jednu ral, vu drianju findevedkom, tolikajSe vu Gajka 
deset slogov, vu drugom mesto (sic) siogov dvanajst^ 
item V kraje siogov deset, jednu Te6}u ves svoj del, 
koji bi se njega prislojalo (sic), gore napi sanomu pie- 
menitomn Martinu Kirinidu, pod ove (sic) modus dalje 
napisan, to je to da gori imenuvani Jlartin Kirinic, gore 
napisane zemlje i s dvomem mestom, bude driai i 
ladal, doklam bi reCenonu Martinu Yuku za njegovu 
oaebujnu biiu Mle i 'ak dt imennvani MartiA 

Qxkd6y loom II ^ ^VH^ 
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vinograd mladinec vn doline obresi zvanoga, okolu 
na dva kopa(3a bududega bude du2en delati, to je 
to vezati, koliti, trikrat kopati, plieti jenkrat^ i vezati 
koliko bi bilo potrebno, listor da ga re£eni Martin 
Yuk gotOYOga vu vreme potrebno bere, ali to dobro 
razumevSi, da bi ga reSeni Martin Kirini6 pognoil, i 
te Yuk da bi hotel gore napisaiie zemlje vuzeti, gda 
bi mu bile potrebne, to je to do dveju ali do treh 
iiet tako redeni Martin Yuk bude dui^en koliko bi se 
pravo videlo, gnoj platiti, i tak da redenih zemel ne- 
bude mogel vuzeti, doklam mu jih k njegove hi2i nebu- 
de potrebno. Actum in Fin^ieveC; in domo nobilis Mat- 
thiae Gollec die vigesima sccunda mensis Jannarii Anno 
Domini Millesimo sexcentesimo septuagesimo prime. (1671.) 
Idem qui supra Andreas Bendak, Yice judlium Cottus 
Crisien. m. p. (L. S.) 

Original je a nar. Mazeumu. 



Blljeike k starlm listinam. 

I. — Krhovaiko imanje, koje se u torn listu napominje, leli 
u kri2eva£koj iupanii na pulu iz fioijakoYine u KriieYac. Spadalo 
je poslie na obitelj Patadidah, a sada je komorsko. 

Tulhu iliti budi supplicatiu. Dakle i tuzba je na nadin 
molbenice morala biti sastavijena, 8to po narayi tuibe nebi imalo 
biti, budud se pravica dat mora. 

Injurih, Injuria je latinska ried i izride to isto ito na8a: 
neprayda. 

Bantuvati zlamenuje u provincialnom hrv. narieiju to ito 
knjii. yriedjati. 

Comissiu iliti zapoved. Ove dvie riedi, lat. i hry. nzimljn 
se za jedan isti pojam izraiiti, jer se Commissio ovdje upray same 
kao na'og drugom dan uzima, a ne kao odbor osobah. 

Pteiensije to su taktieraiqA, 

1 
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Na jtdn^ga Vioe^Comeiaj mliti dva iudta ^rsadh^; oMi 
toga nCf konce na dva poglavita svoja sluge^ Iz ovoga se Yidi, 
da svt siraake ipak imale vede povjerenje a prayidnost iupaoiskib 
neg gospoStinskili dasioikah, ter to je uzrok sto Dapokon tek, kad 
saufaoie sudce nobi mogla moliieljica zadobiti, zadovoljnom se i 
sa slugama gospodara, kao sudcima, odituje, jer i ti so buiji neg 
nikakya pravica. 

I^mefiguju lat. ried alameouje opredieliti. Vidi $e kako aa 
vriame, kad je ova tuzba pisaoa niemitina nezoaaa biaie u nas, 
jer ta je iz laiinskog praefig-ere, odmah kroz formativu ovat 
oaprayljeno praefig-oyati. A danas bi se reklo praefigirati po 
QJemadkom praefigiren. 

n. — Ozaljy o kom je tu rie£ dobro sadfuyan jo$ slo\i i 
▼lastito.st je Gustaya Badanja. Bio je to grad obiteiji Zrinske nad 
Kupom kao i eiela okolica &to bi imanje Zriojaosko. -— 

U oyom i sUcdedem lista sye su prayni dini podloinikab 
bia^'skih, koji imadoSe u praynih posloyib syoje zakonite obidaje. 
Kamo srede,' da bi ti bili gdje apisani! To bi bilo za praynu 
poyjesfcnicu Dada vrlo dragocieno. 

Postal trsja, je komad jedan yioograda. 

Gora Kraiicka. Od Ozija grada preko Kupe na p6 drug 
sata leii Krasid selo i breiuljci, yinogrtidima osadjeoi, koje oydje 
naziya gorom. 

Oklicanje je jayna ponuda styari oa prodaju — izyikanjem. 

Skuda je onoliko isto bila onda koliko i sad. 

Soldin je mletadki noyac bio i yriedio koliko groS ^ajna. 

■ 

1 sad je soldo u Italii 1 sous u Francuzkoj. 

Zabasih, izumrla ried, no upotrebljayana za oajkrepdii izraz 
prenosa ylastitosti svoje na drugoga. 

Rihtar purgarski, Oyo njemadko naziyanje poglayara iiteljab 
(t. j. sudca selskog) morade iz obliinje pod njemadkim upiiyoni 
dayno stenjude Kranjske dodl. 

Biric purgarski t. j. selski priseinik, (Zakleti, ESkut u 
Slayonii). Dolazi ried od birati. U syim obdinam preko- 
kupskog kotara uzima se oya ried za priseinika i jest pryo dosto* 
janstvo poslie selskog sudca, 

Likov, Biaiie svedanost, uz pide Vina obayljana, kojom se 
potyrdjiyaSe kupljenje i kaStiga na poredenje stayija^e (Conyenti- 
onalis poena). Dolazi od njemadkog Leihkauf, ito je isti kup, 
dodiffl u tiayjanskom ino zuadei^e Trcmanom dobu 



k $$mnm li»i. 99 

Griven je bila novdaaa kaStiga, koju je ona stranka gospo ■ 
Atiai Kemaljskoj platila, koja je od uredeoog kupa odustala. Od^ 
kuda oya rie£ dohodi, jel joj korien sloviniiki, to neznam. 

III. — JKoljnik 't. J. kupac, koji volju ima aseti iliti kapUi. 

Ponudni kmet to de bit koji je pri kqpu posredovao, Ud- 
terhiindler, negoziatore. 

Aldomasnik, to je svjedok pri cielom pravnom dinu kupa. 
Ried ova je iz magjarskog jezika uzeta, gdje aid blagosoYit 
a Aldomas to Sto likoY znadi. 

Bifsag je kaStiga na odstiipljeDJe od ugovora kupnoga. Ried 
je sIoT. korena. Sravni bir, daca gospoStioi, dubovniku itd. Bir- 
sag znadi u magj. novdana kazan, glbba. 

Rler zlamenuje rajniSki, 

Vraidom. Sto ova ried tu zlamcnaje nemogob upray za 
staloo razabrati :' no mislim, da ee bit obidna osuda, tako da de 
ordie redi: aldomaSnikom po obidnoj osudi — ima globu platiti. — 

Sulij yrst dade 

IV. — Dim t. j. kaiem. Ova ried bi se kod namirah mo- 
gla dobro upotriebit n. p. Namira Vrbu 20 fr sr. dim dva de- 
set etc. — 

V. — Pitat de tkogod> kako na jedan put med stariaske 
listove ovaj od 1809. dodje ? — No ja ga umjestih u Kolo med 
listine sbog velike vainosti, koju ima za povjestnicu douovine 
nade u novie vrieme i za ubavjest, kako je car austriski ouda na& 
narod od veza podloinidtva prama sebi odvezao i predao ga Na- 
poleon u. 

Sambelan L j. komomik. 

VI. < — Imanje rakovadko \eii n kriievndkoj iupanii; i jedan 
sat daleko nad potokom Lonjicom je selo, koje se zove Lonjica, 
od kog je bvdje govor. U Rakovou je i dan danafl bunar vode 
hladne i dobre, koji se zove: )>Zrinjev zdenec.tc Poslie Zrinskih 
posjedovali su i to imanje Patadici, a kad ovi izumrSe dobi Ko- 
mora isto. 

Njihovoj slobodicine. To je roditeljnik mjesto njihoye 
slobodddine. Isto tako je poslie svojoj hiicf. 

Po imeni mjesto po i m e n u. 

Ruki roditeljni mjeftto ruke. Kao u starosl. desk, poljsk. 
1 rafkom. 
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VII. — Dvorski, Bio je yrhoYoi nadstojoik gospoStinski, 
imajudi prayomodnu oblast nad poddanicih gospoitine. Comes 
ourialis, yel palatinus. — Sad je dvorski mala sluiba i vlast. 

Kaitel dolj'ne BistricCm Leii u Zagorju blizu Marie bistridke. 

Mikloui Istvanjjf. To je onaj isti koji je pisao povjestnica 
Ugarske od 1490. do svoga vremena. Bio je vojnik i kao miadid 
po£e pod Nikolom Zrinjem Sigetskim vojevat. Poslie savjetnik 
carev i aamiesni nadvornik (Propalatiaus) posta. 

Pbrkolabt Bio je nastojnik grada, koji je imao na red u 
gradu i dobro uzdrianje grada paziti. 

Ladavec je to isto Sto upravitelj ^lastelinstva. 

Na prisestno vadi i volju. Izreka pravosloyna, koja ima 
izred upotrebljenje, koje se moie uiSinit s iistom. 

VIII. — Emhreui, Ambroz pada na 7, Prosinca. 
Oors6ina lo isto sto na inih mjestih gornica. 

IX. — Finievec je jedno od ooih selah kriievadke iupanie, 
a kom sami plemiiii staauju i leii blizu Ralnika u kupu plemid- 
kib selah : Sudovec, BarlabaSevec, Mrazovee, Hiianovec itd. 

Referuvanje, izviestje. 

X. — Vukovec je selo oHmah blizu Fin6evca, takojer puno , 
plemidah. Dvorno mjesto o kom jo tu govor, to je ono gdje 
je dvoriSte i kuciSte plemidko, curialis fundus. 



Evo sam saobdio liepi broj dragocienih listinah nasim do- 
morodcima, koji se bave filologiom, praToslovjem, povjesnicom i 
inimi znanosti, za koje su iste listine obilni izvor. — Dao sam 
ih na svjetlo u vetSem broju, jer zoam veliku korist, iziidudu iz 
saobdenja, a veliku §tetu za napredak knjiievni prohodecu iz dam-< 
Ijenja u sahrani i pod praSinom ovakog blaga literarnog. Zaliboie, 
Ito osim Kola i Arkiva nemamo** lista, gdje bi oye dragocienosti 
naSe knjiievnosti mogli razlrusivat viSe put i u vedembroju u£enomu 
i 6itaju6em svietu sa nauk i zabayu, koje se doista oboje u oi^ih 
listovih nahodi. »Ai-kiva je opredieljen viSe za izvore i listine od 
ye£e povjestni^ke i diplomatidke vainosti za cieli narod naS i pisa- 
ne u raznih jezicih ; dakle je najprikladnie ako, kao §to i u osnovi 
iidayanja Kola opredieljeno bi, u Kolu ^edino onake stare listine 
u nalem jesiku pisane te isdayale badu^ i% kojiii •« ▼ide domada^ 
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posebnidka i omanjeg apliya a cieo narod odnoSenja, al se sato 
ipak a6e: jezik, i povjestoica draHtveoih i pravnidkih nnatamjih 
Darodnih odoofienjah. 

Kamo srede, da prionu svi domorodci, ma kojeg reda 
i stalida, koji su ili kao dinoynici, bilo koje vrsti, ili kao da- 
hoynici u prilici, pa da kupe po puku i kod vlastelah, u starih 
shranidtih i kud jib sluiba ili sludaj zavede, stara pisma a oailein' 
jeziku, stariDske nadpise na kameoju, na oruiju, na posudab, ltd., 
te da ib u noyioab navjeStuju ili da dalja narodnom Muzeumu ili 
druityu za povjestnicu jugoslovinsku. Time bi se mtoga drago- 
cienost kojiteyna i poyjestnidka spasila, te bi se iz onog, itq se 
dini, da je staro, trulo, bezkorisno smede, crpila korist za napre- 
dak narodnog jezika i narodnog izobraiavanja. Takovib skiiplje- 
nib starinskib dokazateljstvab oaieg narodaog jezika nikad nede- 
mo mod premlogo imati, nikad necemo premlogo na .svjetlo izdati ! 
Jer kog to nezaniraa, tko tu netrali ^to yi^e i Ho obilatie moie, 
taj nezna cienit blago svoga jezika, syoje poyjestnice i syoga pra- 
yosloyja. Osobito Vas, mlade, priatelje, koji se dutite pozvane na 
spisateljstvo u VaSem narodu, poziyamo na traienje, kupljeoje, 
objelodanenje i proudenje oyakib listinab ! ! ! 



Lamartlne-ov pat kroz Ba§rarska i 

Srbla. 

Iz djela »Put u Iztokn prevedeno. 



(iNiiJprie Lamartin opisujo, kako je do§ao iz Can- 
grada do (Yenikeni *) Jenikaiia, gdje se razbolio i 20 
danah u prostoj bugarskoj kolibi lezao. Kad je polazio, 
onda mu je dao knez i vlastel od Tatar Bazargjika prat- 
nju, koja ga je pratila do izvan njegova vlasteiinstva). . 



^) Lamartine nije dobro pazio ua izgoyor, pa mjesto Jeni- 
kan pile Yenikeni. 
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Lamartine orako piSe o 2ivotu bugarskom: Ja sam 
ondje (u Jenikanu) imao priliku u krugu obiteiji same 
obidaje i nat'av Bugarah proudt. Ti su obi^aji ba§ kao 
kod naSih Svajcarskih ili savojardskih seljakah. Ti ^udi 
s« prosti, umiljni, radeni, puni postovanja prama svojim 
8Ve6enikom i za svoju vjeru gorljivi; ta vjera je pako^ 
grCka. Syedenici su prosti poljodielci kao i ostali. Bu- 
garah ima vi§e milionah i sve se vecma umnoiuju; oni 
stoje u velikih selih i manjih varosih razlu^enood Tu- 
rakah ; jedan ili dva Tur^ina 'poslana od paSe il od aja- 
ma ciele godine prolaze kroz ta sela, da danak pokupe; 
osim tog i njekih rabotih zivc u miru i polag svojih 
vlastitih obi^ajah. Nose se kao njemski poljodielci; ^.ene 
] djevojke su odjevene skoro kao goraiike u §vajcaf- 
skoj; one su vesele, mile i 2ivane. Njiovo ponaSanje je 
(iistu dobro, premda se ^.ene vi§e koprenom nekriju kao 
u Turskoj i premda slobodno Ijude pohadjaju. Yidio 
sam, kako su u polju igrali Bugari, ba§ kao naM fran- 
cezki seljaci. Oni preziru i mrze na Turke, oni su 
posve zreli za neodvisnost i bit 6e sa 
svojimi susjedi Srblji temelj bududih dr- 
iavah Europejske Turske. Njiova zeihija bi j)ila 
sjegurno jedan razko^ni bostan, da ih sliepo i bedasto 
ugnjetavanje, ne od vlade, nego od upravljanja turskog, 
puSca radit s malo ve(3om sjegurno§6u. Oni bo su za- 
Ijubljeni u poljodielstvo ! 

Sa 2aIo§6u ostavih Jenikan i ovda^nje Ijubke i dobre 
seljake. To vam je krasni stan za Ijeto. Cielo selo nas 
sprovadJaSr na milju ^) daleko k Balkanu gdje su nam 
sve dobro ^elili i blagosivljali nas. Predjosmo prvi Bal- 
kan za dan; te gore su skoro sli^ine onima u Auvergnu, 
posvuda pristupne i za obradjivanje dobre. 500 posleni- 
kah bi tu moglo u svojie vrieme na£iuit najljepsi drum. 



*) Milja OTdje znadi franc, lieue. 



Za tri dattt dojdob u Sofiu, veliku varoS na Amiid, 
posred koje poto£i£ tede; u njoj stoji turski piSa, mi 
posla srog <iehaju meni na susret i ustani me u kudu 
jedoog gr^kog trgovca. J« ostadoh tu jedoa dan, a paia 
mi posia i telidah jaganjacah, bes da je hljeo prioiit vzdM>* 
ja. VaroS nema niSi znamenitog. Poslie deliri kraikft 
dana puta, sad preko aputnih gorak sad preko dolinah i 
za dudo plodnih ravncah, koje su ^apui^tene, do^liok am 
ravnicu od Nisia, posljedaja turskii varo$ na srbakoj graM^ 
ci rei. Ja sam na konju za pd sata pred karavanoai 
iiao, sance je peklo; po prilici jednu milju od varoii 
vidio sam bieli Siroki toranj u pd raTnioe, kei se je sjao 
kao airamor od Parosa; staza me upra? tamo rodjaie, 
zato podjoih k njemu, te dadoh mog konja mladom Tu- 
reta koje je sa mnom bilo, da ga dr^i, a ja se polofib 
a sjetitt (ornja da »ak> pospavam. Istpm legohi kad ba» 
dr o^i na spomenik, koi me obsjenjavaie, vidim da au ma 
zidoTJ, od kojih san mislio da su iz mramora il bieloga 
kanena, iia^injem nredoo iz poredanih dovjedjih iobaajah. 
Te lubanje i lica dovje^ja bez mesa, a suacem i 
ki§om onako osvietljena i sastavljena s malo pieeka i 
kre^a (^ifte pra?i slareluk, koi me §ti6a$e. Moglo je 
15-^20,000 lubanjah na njem bit, a na gdjekojoj je jo§ 
kosa bila i vejala ae kao putnica ili mav kad Vjetar popuva. 
Yjetar, koi je od bregovah hiadao i iirahno duhao, 
udarir u neizbrojeoe Supljine glavah, licab i lubanjah, 
ot^io je iaiobno i tui^no. Nisam ond nikog iauio, da mi 
ka2e, $(o zn&6i taj berbarski spomenik; diete, koje jo 
ona dva konja drzalo za uzde, sigralo se je s koma- 
did lubanjah, koji su spadali u prah pod tornjom. 
Bio sam take umoren, ugrijan i pospan, da sam easpao, 
nasloniv glavu na taj zid odsje^enih glavah; kad se 
probudih nadjem oko sebe karavanu i mnoga turske ko« 
njanikc, koji su iz Nisa doSIi, da nas prate, kad bndemo 
Q varoS ulazili« Oni ni reko^e, da su to gkve od 
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15,000 Srbaljah, koje je paSa a pdsljednjoj srbskoj buni 
ubio. Ota ravnica je bila polje smrti za ke srddane bo- 
rioce, a taj spomenik bio jim je grob; ja pozdravih 
okom i srdcem ostanke tih junadkih muievah, kojih od- 
sje£ene glave postale su izvor nezavisnosli za svoju do- 
movinu. Srbia, u koju podjosmo, sad je slobodna, pa 
slobodne i slavne pjesme nosi vjetar s njezinih gorah k 
enom tornju za svog dom umrSih Srbaljah! Skoro 6e i 
gam Ni§ njiov bit, onda nek ostave, da stoji taj spome- 
nik! On 6e udit njiovu djecu, koliko vriedi neodvisnost 
jednoga naroda, ka^uci jim, poSto su ju njihovi otci ku- 
pili. Ni§ je spodoban na Sofiu te nema zna^-aja. — 
Ostasmo tu jedan dan. Po torn udjosmo u liepe gore i 
u more od §umah srbskih. Te starodavne §ume obsU- 
raju sve, §to se okom zakrilit mo2e, samo Siroki jedan 
drum, kog je Milo|, neodvisni poglavica Srbie, sad istom 
nadinio, kroz njia so vije. Sest danah smo bili u tima 
veli^anstvenim i vje^nim luzima nevidedi ni§ta nego bez- 
krajne redove neizmiernih i velikih bukovah, valove 1\^6b 
od vjetra Ijuljane i dolove i bregove, koje svejednako 
pokrivaju stoljetni dubovi. 

Samo mjestimice, po prilici svaku petu SesUi milju, 
gdje se u malo Sirji dol silazi i gdje se poto5i6 vije, po- 
dimaju se pokazivat veiika sela, koja s njekoliko Ijepui^- 
nih bielih novih ku6ah iz lugovah na vidjelo izlaze s 
crkvom i parokiom^ na daleko uz potok se pru2aju6, u 
sred livadah i poljah pd ljubenic;3h i dinjah. Stanovnici 
obavljaju sjedec pred svojimi ducani razli6ita rukodiel- 
slva; njiovo lice^ prem umiljno i dobrostivo, ima njesto 
sjevernog, vrlog, ponositog, §to taki pokazuje Slobodan 
puk, koi je doisto dostojan slobodniin i ostat. Svagdje 
SU nas primili casno i gostoljubivo : tu su nam pripravili 
najugodniu kucu u selu, tu parok dodje, da se s nama 
zabavlja, tu kupe po svih ku6ah pokudtvo euro^ ejsko. 
2ene nisu viSe pod koprenom a nahode se u livaHama i 
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Snmama skopi mladih ijudih i djevojakah idodih Zajed- 
no na po8ao u polje i pjevaju6 narodne napjeve, 
koji me spomenuSe na ranz de vacbes *)• Te mlade 
djevojdice iroaju na sebi koSulju sa hiljadu faitih, koja 
pokriva ramena i prsa i kratku suknju od crnkaste I 
crvene vune; njiova 2ivanost, njiova veselost, bistrina- . 
njiovog deia i njiovih o£inh £ine ih spodobne iiepim £e- 
nama Berna Hi luceinskih brdab. 

Tu Qa8 vierni naM drogovi od svib lurskih konakab 
oslaviSe. Nevidismo viSe rode, kojih Siroka gniezda, 
sli£na zibkam od §aSa, krune vr§ike svih krovovab na 
gjamiama u europejskoj Turskoj i slu2e mjeslo dasakah 
na minaretih, koji se ho6e da sru^e. Svaku vc£er, dodav 
u seia il banove zapuStene, vidismo dvoje po dvoje litat 
oko naieff £adora il oko razvalinah. Mladi^i, kad po- 
dignu svoje duge vratove iz gniezda, kao zmije, pruie 
kljnn materi, koja na p6 vi8e6 o Sirokib krilib 
branu im Jieli, koju je doniela iz sasjedne bare, 
otac pako prSi, nit se nemide u velikoj visini nad gniez- 
dom i dini se kao da u2iva u torn krasnom prizoru, Te liepe 
ptice nisii divje, one ouvaju krov, kao psi kudu i ognji- 
ite, i 2ive u priateljstvu s rnno^tvom griicah, koje su 
ve(iom stranom navrb hanovah i gjamiab, niti plaSe la- 
stavice. Turci 2ive u miru sa svimi stvorenji 2ivotnfimi i 
ne^ivotnimi ; stromje, ptice ili psi to je svejedno, oni 
6taju sve, Sto je Bog napravio i Ijube i te vrsti stvore- 
njab, koje su kod nas zanemarene i progonjene. Po 
svib sokacih tu i tamo ima posudjab panib vode za pse, 
a kadkad umiru(^i ostave na 2ito, koje se ima davat gr- 
licama, Sto su je oni za 2ivota branili. 

(2. Septembra 1833.) Danas u jutro ostavismo vjeC- 
ne i^unie srbske, koje se raz§iruju do bregovah Dunava. 
Mjesto, s kojeg se podima vidit taj kralj riekah, jest 



*) To je jedan nnrodni franc, napjey. 

•i 
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breiltaljak zaraS(Sen dubjem; kad se taj prodje, vidi ae 
pod nogama kao veliko jezero s modrom bistrom vodoni) 
okniieno drvedem i trskom^ i puno zelenih otokah. Kad 
se malo dalje podje, vidi se na lievo i desno rieka, koja 
§e Yude nuzdui visokih raidem zara§(ienih bajerah Srbie, a 
na desno se pogled u velike ravnice ugarske gubi. Najskraj- 
ne strane otih §umah, koje se prama rieci vuku, imaju 
jedan od najljep§ih polo2ajah na cielom svielu. Hi sUh- 
dosmo kod Dunava u malom srbskom selu. 

Sutradan se opet razstasmo sa riekom putujud jedno 
6etir sata. Zemlja je bila, kao Uo so sve prama granici, 
sava, neobdjeiana i zapuStena; mi se popesmo oko pol- 
dnava na brefuljak, odkale Beograd ugledasmo. Beo* 
grail od bombah toliko put razruSen, stoji na uzviienom 
jednoin briegu nad Dunavom. Krovovi gjamiah su pro* 
drti, zidi pokvareni, predvaroSi su pune razvalinah a 
yaroS je sli^na STim drugim turskim varo§inia. ima uzke 
sokake i y\ju6e se prama rieci. Zemun prva varod u 
Ugarskoj izgleda na drugoj strani Dunava veli^anstveno 
kao varoS europejskav Tu se zvonici diiu naprama mi- 
naretom. — Dosav u Beograd, docim se nastanismo u 
meloj postojbini, prvoj, koju u Turskoj nadjosmo, po* 
zva me knez MiioS po jednom svojih prvih dastnikah, da 
dodjem na njekoliko danefa u grad, gdje on stoji, nje- 
koliko miljafa od Beograda. Ja nemogoh privolit nego 
sam molio (^unovah, da predjem preko Dunava, te u te- 
tiri sata podjosmo k rieci. BaS kad mi u6i htjedosmo u £un, 
vidim njekoliko konjanikah po europejski obu(ienili prama 
nami jezdit; to bi brat kneza MiloSa, poglavice srbskog, 
koi dodje da me od strane svog brata na njekoliko da- 
nab k njemu pozove. Mcni je 2ao bilo, da poziv, kog 
su mi take srda(fno u(3inili, primit nisam mogao, jer je 
drug moj G. Capmas vrlo bolestan ve<^ vi§e danah i je- 
dva ga mo^emo na konju dr2at. Ja sam se s knezovim 
bratom p6 sata dugo div«Dio, k<oi mi se je u^inio t o 
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obaviestan, priazan i dobar. Ja sam u njemu i u pie- 
menitom njegovom narodu pozdravio nadu jednB bu- 
duce samostalne civilizacie, te preSao u Zemun. Prelazili 
smo cieo sat; rieka je §iroka i duboka i ima talase, kao 
more, sad se pribli^ajemo livadama i baldamai koje sn 
oko Zemuna. Tu udjemo u kontumaciu na 10 danab. 
Svak od nas ima sobicu i mali dvor obsadjen raSdem. 
Odpustih tatare, mukre i drogmanne, koji se u Carigrad 
vra<3aju; svi nam celuju 2alosno ruke, pa nisam ni sam 
mogao bez ganu^a i priznenja odpustit te proste i uprav- 
ne Ijude, te vierne i srd(iane sla^benike, koji su me "fdh- 
dili, sln£ili, ^uvali, dvorili kao Uo bi brat za brata Cioio 
i koji 8u mi pokazali usred nebrojenih sgodah i ne;:^- 
dah osamnajest-mje$e£nog putovanja u ttidjoj zemlji, da 
sve vjere imadu bo2anstvene svoje obi^aje, sve ciTilizacie 
STOJe krep^sti, i svi Ijudi 6uvstvo pravice, dobra i kra- 
sna urczuno rukom bo£jom raznimi znakovi u njhovo 
srdce. ♦) 



*) LAinnrtinc je ji'dnn od najzn»meniliih Ijudih naieg TremMa 
i poza»t kao pjesnik, sgodopisac i drlaynik francuaki po 
cielom svietu. Roliko je uvaiavan od svog naroda sbog 
slobodoumnih svojih nadelab vidi se od tale, Sto je poslie 
prevrata' t848. on bio 3 mjexeca na d^Iu vlade Francezke, 
a sveudilj je poslanik na saborn svoje domovine. Svakom 
rodoljnba mora dMkle milo bit, da moie ta sud ovakog 60- 
yjeka o jugoslovinskib narodih saznati, i zato sam saobtHo 
joi 1848. u Danici h. s. i.d. br. 37. i slled. njegove paike 
▼rhn Srbie, a sad eto predajem jugosloirinskoj javnosti sud 
glasovitug tog muia o Bugarskoj i ope o Srbii. 
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JugosloYinske pokrajine od 7. vieka t. j. od vremena Sto 
Hrvati i Srbiji u nje se naseliSe^ biahu pozori§te borbe, Ca- 
rigrada i Rima o vlast, i svjedoci i^alostnih razprah med 
svojimi domacimi poglavicami, tako dugo, dok jih inter 
duos litigantes tertius gaudens, doSavSi iz preko Drave, 
neprikujii. 

C Carigradu poslie padnuca zapadnog Rimljanstva 
vladaSe uz predavanje (Stono ka^u tradicionalno) 2elja i 
te^nja za gospodstvom politi^kim nad cieliin jedno£ rim- 
skim svietom; osim tog i uvidjena potreba gospodstva 
nad tra^kim poluotokom sbog svog vlastitog uzdr^anja i 
cvjetanja nukiaSe carigradsku politiku, da oviada zemlje i 
narode jedno§njeg Illirikuma, bez kojega je Carigrad 
glava bez tiela, izgubljena predstra2a Azie naprama Eu* 
ropi. To je uzrok sveudiljnog posia, kog si ^iniSe cari 
bizantiski s Hrvati, Srbiji i Bugari. Ovaj posao' bio je 
dvostruk i radilo se ponajprvlje o pokrScenju Hrvatah i 
Srbaljah kroz grdke apostole^ da time se bizantiskom 
patriarku du.^evno gospodstvo nad timi novimi naselnici 
illirika pribavi, a po drugo se radilo obsvjedo^it slovin- 
ske blage pukove, da sii oni u zemljn do^Ii, koja je 
vlastitost carevah rimskih, i za koju, ako ce u njoj da 
pribivaju, trcba harac placat i npravljat ju pod imenom i 
za^titom gr^kih carevah, koji s toga kraljevom hrvatskim 
i srbskim naslove Eparchah, Patriciah, Protospatarah itd. 
dieliSe. 
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U Rimu paka u6vrsti§e svojim duSevnim gospodstvom 
prvi biskupi katolidke crkve vlast svoju, pa su teiili 
pod duSevnu vladu svoga patriarkata, a time i pod poli- 
X\(k\i ohranu staviti krasne jednod rimske pokrajine med 
crnim ijadranskim morem. S toga oni odrediSe svoje 
svecienike, koji pokrstiSe joS za vrieme Heraklia (f 641), 
poslie prvog do§a§ca, Hrvate ; i poslie svoje Ijude slade 
za vladike i poklisare u te pokrajine i poslu2i§e se svimi 
sredstvi duhovne svoje rao6i, da pritegnu kraljeve i 2u- 
pane naroda srbskog, lirvatskog i bugarskog na pod- 
vrgnu6e se podpuno stolid svetogaPetra. 

Yarke i pletke Carigrada i Rima, bududi po diplo- 
matij^kom izkustvu prefrigane, nadhitrivase neumjetne i 
prostoduSne bane i 2upane naroda srbsko-hrvatskog, tc 
nuka§& jih sad na neodvisnost od doma6ih kraljevah, ve- 
6inoin svojih rodjakah, sad na priznanje v]asti Carigrada 
a sad na priklonstvo k rimskom sve6enidkom gospodstvu. 

Raz§iriva§e se ba§ onda jo§ jakost i mod Mle6i6ab, 
kojim rastiahu zazubice za obalama i varoSima dalmatinsko- 
slovinskima, te je oni sad silom sad liepim pritezahu 
pod svoju oblast i tako narodu hi^ratskomu tre<3i nepria- 
telji postanu. !^alibo2e §to su hrvatski poglavice dali po- 
vod tomu plienenjem i nasiljem, koje su dinili pomorskim, 
trgovinom po moru obogadenim, gradovimal 

Eto ti odtale sto biedah i nevoljah i vjedtih doma- 
dih ratovah u Hrvatskoj, Srbii, Dalmacii. Sad se odtri^o ovaj 
sad onaj 2upan i proglasi se samostalnim; sad kraljevi ope 
pomo6 kod tudjinacab tra2i§e, da neizgube priestolje i 
kraljestvo. ^aliboie hlepnja kraljevidah hrvatske poro- 
dice za gospodstvom, a progonstvo istih kraljevidah po 
kraljevih^ otimajudih jim banie i 2upanie, za dati je svo- 
jim vlastitim sinovima, uzrokovaSe vje^ne osvedivanje, 
svadju i razpru med kraljevicih i velikaSih naSeg naroda, 
koji, sam neuk i poslusan, sanao se za gospodu svoju bo- 
raie^ u koje slu^bu silom ja£ega i odnoieiyem va^jda 
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iBvoroo patriarkalnim dopade, te bez prosvjete i srdSa- 
nosti istu patriarkalnu slu^benost kroz vjekove zadria. 

Hrvatsko-srbska povjestnica od vremena doSaS6a 
Hrvatah i Srbaljah u polootok tradki nosi oblidje povjest* 
nice ostalih narodah europejskih za ona vremena, jer se 
tu neopisuje nadin upravljanja s narodom, iliti ustrojenje 
driave po zakonih i pravih narodnih, Be odluke i djela 
cielog naroda izvedena voljom narodnjom uz prednja£enJQ 
kojeg izborom i slobodom istog naroda uzviSenog dovje- 
ka, nego se pripoviedaju samo 2ivoti i djelovanja poje-* 
dinih Ijudih iz jedne porodice izi^avSih, koji, p6 pravu 
baiiini^kom ureSeni imenom kraljevskin) i vrhovnom neo- 
medjaSenom vla§<3u nad zemljom i pukom, narodu s dvo* 
ra obstanak i neodvisnost od tudjinah saiuvasOi u nutri 
pako po svojih ^upanih, banovih i vojvodah narod u 
stezi dr2a§e, te boljarstvom i feudaiizmom teike mu ve- 
rige nametnuie. Ne samo glede materialnog driavnog 
iivota nego i glede duSevnog, koji se u crkvi za ona 
vremena ukazivaiie, nalidi povjest o na&em. narodu sgo* 
dopisu inih europejskih narodah. Mnenje po Europi 
raziireno da 6e okolo god. 1000 po narodjenju gospod- 
njem sviet propast i po§ljednji sud od stvorca bit obdr- 
ian, razprostrie drhtavicu duSe i veliki strah posvuda^ te 
syaki, osobito bogatoS, namieni spasit du§u svoju od 
vje^njeg ognja utemeljenjem kojeg namastira, i neogra- 
ni(ienom posluSno§6u prama duhovnicim u svakom kora-> 
ku« Korien zlatnih vremenah crkve katoUdke u obziru svjet- 
skom t. j. bogatava, gospodstva itd., zarastao je u torn 
obi^aju iliepe posIuSnosti prama duhovnidtvu u svemu 
sto se du£e i tiela doticalo. 

Medjutim treba re^i, da su si ipak oni kraljevi sla* 
vu i zasluge kod naroda stekli, koji su ga u teikom 
poloiaju med grdkom lukavStinom, rimskim gospodohlep- 
jem i najpretainiom mletadkom grabe^IjivoS^u, ata2iv 
nutmye razdoroi tako vladalii da jo narod hrvatsko-arbaki^ 



neodvrsen i Slobodan bududi, svoj dr^ayni i narodni fi- 
Tut iitemeljit, sve narode poluotoka trafikog k sebt pri- 
druiit^ i sto^erom, oko kog bi se nova politika okretala, 
postal mogao'. Med ove slavne i.zaslu^ne kraljeve broji- 
no i Pelra Kresimira Velikog, koji bia§e sin i nasljed- 
nik Stjepana I. kralja hrvatskog, do§av§eg na hrvatsko 
priestolje okolo 1030. godine i vladav§eg kroz dvanaest 
godi^tah. Ovaj Stjepan bia§e od oca Kresimira, za vlada- 
nja Sirica svoga kralja Dr^islava 997. Petru Urseoiu Dui- 
dn mletackomu za taoca dan, da se time uvj^ri Doido^ 
da Hrvati nece dirat u varoSi dalmatinske, koje, poslie 
125 godiSnjeg placanja hara^a kraljevim hrvatskim, sad 
Duido, pobjediv Driislaya, zauze. 

Al Fetar Urseold, premda oraj^jem nepriatelj hrvat- 
ski i u nepriateljskDJ nakani odveo Stjepana u Mletke, 
ipak yeliko priateljstvo time Hrvatima udini, jer sad 
mladjahni Stjepan dobro odhranenje usred izobra2eniih 
kragovah mletadkih mogu6ih trgovacah dapade i sestm 
Duidova Hideiu, — po mleta^kom odgojenju izobraieniu 
od ike hrvatice, — za 2ena dobi. Nadela Stjepana o 
redu nutrnjem i mo6i izvanjskoj driave u Mleteih po«- 
primljena predjose i na sina, kogje imao sa Zadarkinjom,. 
Vekenegom, udovicom patrioia Dojima, s kom se je po 
smrti Hifiele o2enio. Te s togt vidimo Petra KreSimira, 
Sim stupi na priestolje po smrti svoga dobrog otca 1050., 
kako umiri i pokori z^ neodvisno§<3u od kraljestva tere- 
do bane i iupane, koji prie, odtrgnuvsi se od kraljevah 
svog roda, podpado§e u podlo2nost gr(iku, kako predobi 
od Mtetakah varoSi dalmatinske i gospodstvo svoje na 
moru i po kopnu razkriii. 

No ovo raz^irenje nije bilo bez krvi. 2aIiboie no- 
ma suvremenih povjestnikah, koji bi jasno i todno po- 
vjedali, kako se razvi i vodjen bi boj proti nepriateljima, 
od kojih KreSimir preotet imade zemlje spadajudek nje* 
govom kraljestvuy no nahode se samo kod Dandula, 
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DraTe i tim puke slovinske s ov kraj u kraljeatvu svom 
skapio, te tako se porodi boj, u kom KreSimiru nebiaSe 
pbsve dobra sreda. Sad on pozove kraija ugarskoga 
Salomona sina i nasljednika na priestolju Bele I. u po- 
moi, koji mu ju i poSalje. Glede uspjeha ovog rata 
nesiaiu se povjestnidki izvori, jer ugarski izvor kod 
Turovca ^ veli, da je vojska KreSimirova pomo6ju 
ugarskom nadvladala nepokornu KoruSku, i zato kraij i 
▼odje ugarski od KreSitnira liepo nadareni bili, a koraiSki 
Cbrontsta ^ veli, dajekoru§ki poglavica (praefectus^ valj- 
da od Niemca postavljen) Leopold sa 20,000 vojske 
hametom potukao KreSimirovu 6elu. Al kako su tamni, 
kratki i neto£ni izvori onog vremena, to bi moglo bit, 
da je koruSki Chronista govorio o prvom nesretnom na- 
artu KreSimira, a Turovac da govori o konainom pod- 
lo2enju iste po KreSimiru. Tako se oba dobro slo2it i 
djela, kojih svjedode, za nedvojbena uzet mogu. 

U ostalom vlast KreSimirova u novi kraj nije bila 
veiika, dapa£e se je morala na skoro izgubit, jer iz li- 
stinah, koje se nahode u KoruSkoj, vidi se ^), da su ta 
njemadki carevi, njemaSki biskupi i njemadki vlasteli go- 
spodovaii: a slovinski puk da je bio u njiovoj te2koj i 
ailnoj sluibi. Lahko so moie s ovakog odnoSenJa slo- 
Yinskog puka prama njema^koj gospodi i to pomisliti, da 
je puk slovinskoga KreSimira u pomo6 pozvao, koju 
ovaj tim radio pru2a§e, §to je 2elJo granice svoje dr2ave 
preko cielog sjevernog Jugoslovinstva razmaknut. Naj- 
veti uzrok Sto Krel^imirovo zavladanje s Koru§kom nebi 
dugotrajno bia^e crkvena podlo2nost KoruSke pod Soli- 
gradake nadbiskupe/prvostolnike njemadke, koji po dav- 



•) Part. II. Cap. XLVII. «) Lib. VII. Cap. XXXII. ») Vidi 
»Archiv« isdavan od J. Chmela, gdje ie navode povelje 
njemackih care?ab. oadbiskupah i biskupab za KoruSku 
med lOfiO— 1074. 
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nom obidaJQ utirahu Slovinstvo j gdjegod mogahu k 
njema^kom carstvu pritezahu. Kao §to su dakle njekod 
najve^a zapreka bill slovinskoj liturgjii i njezinim po^et- 
nikom Cirilu i Metodiu, koje u Rimu ocrnjivahu a u Pa- 
nonii proganjahu: tako su sada, sva je prilika, najvito 
duhovnim uplivom za to udiaili, da se slovinsko-hrvatsko 
kraljestvo neobdr^i med Slovincima u KoruSkoj, Kranjskoj 
i Stajerskoj, te da tako KreSimirovo zavojStenje aa ove 
krajeve ostane bez dugotrajna uspjeha. 

Nebiage niSta naravnie, neg da vladari hnratski, u 
brigi za blagostanjem naroda i za svojom modju, zauzmv 
i najshodniimi sredstvi zadrie dalmatinske varo^i, isvor 
bogatstva i bedeme sjeguraosti, na obali mora jadransko- 
ga le2e(Se: Zadar, Spljet, Trogir itd., a tako isto i blizka 
otoke da ogospoduju. I uvidiSe to mahoin tz podetka 
poslie uredjenja svoje zemlje vojvode hrvataki, te naato- 
ja§e zadobit primorje od carevah bizantinskih, koji tamo 
vlast svoju po protospatarih, archispatarih, katipanih, 
stratigih itd. uzdriavaSe. Liepa se pru2ila prilika Sebe«* 
slavu, vladav§em u yrieme ba§ kad tm\ i Metod . lilur- 
gjiu slovinsku uvodit podeSe, koju i Hrvali za^eliSe 868 
god. Da Sebeslav toj 2elji naroda zadovoiji a i da se 
zahvalnim izkaie Basiliu ma^edonskom, cara grdkom, Slo 
mu je najvi^e poroogao do priestolja, podlo2i se pod 
zaiStitu grdkog carstva i glede crkve pod vrhovnosi ca- 
rigradskog patriarhe. Cari ope gr6ki blagonakloni zadti- 
(Senikom svojimt a takojer ^bbg laglje pomo^i^ koju Hr*- 
vati Grcima u obrani Dalmacie proti nasrtajem Mie2i6ab 
dat mogoge, narede, da pla6a Spljet 200^ Trogir 100^ 
Zadar 110, Ozor 100, Rab 100, Velja 100 zlatnikah^ 
njeSto 2itka, vina itd. hrvatskim kraljeyima baraia, 
ostaviv^i dalmatinskim gradovime nutarnje sroje neodvisno 
upravljanje pod nadgledanjem carskog upfavitelja.. To 
ostade tako dok 997. vojvoda mleta^ki PetarUrseolo U., 
kao dto ved spomeuusmo, neote Zadar, Spljet, Trogir, 
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pa otoi^ Krk, B|A i Korculu, ito mn tim laglje biaie, 
J0v svi OTi varoii i otoci bili su ugiyeteni od hrvatskih 
dilioirnjkah, koji harade^ tu dizade i silu finite takn^ 
da je ob^enita ielja,. nadvladala oprostiti se naaiija hr«- 
Yataliih svojih haradiah, a podloiit se kojemgod novom 
gDspodaru, o kojem znadoi^e, da usijed mudrosti politid- 
l|e ne6e jib tako utirat Osim tog KreSimir, starji brat 
loralja hrvatskog Dr^islava, a djed naSeg Petra Kredipaira, 
bio je uvriedjen time, sto mu je Dr^islav preoteo 
kraljaatv^, te je tu bilo vjekovitog bojovanja med bra- 
<i0a^ pa k^d du^do sad dodje da otima zemije i grado«- 
va, Kre^imir mu idjaJk na ruku i dade svog siiia Stje- 
panfi za taoca: a time so stabijaie sila Driislavova 
msmOgavSa izbilja duzdu, bratu i gradovim odoijeti. Kad 
j0 .piisUe amrii Drlislavove KreMmir postao kralj, gledao 
j^ nairag prtdobil; oteStipu mleta^ku, i svog sina Sijepana 
!• tao^tine ku^i dovesti. Ono mu nije izadlo po volji, a 
Otfo Jeate, jei vidimo Sijepana po smrti otca na priesto- 
Iju, gdjtt mirmo 2ivi s Mletei, a ^enidboin se stavija « 
prialeljatvo i rodfaiau s dalmatinskini grailovi, koji se 
aBocn pvedofait aedadoSe, te tako olakSavd naSem Kresi- 
iHHTu, daliepiipzahvati gospodstvo aad dalmaiinskimi gradovi 
i otooi, gdje grd^i car joS svedj, uz lUedice i svoje nadgle- 
datelje postaWj«Se« fialmatinski gradovi i otoei tim raw 
dije sad pristaseuB Hrvate^^tojUizavrienienapada saraCen- 
shoga na Dalmaciu 1040. ne Mledani neg Dubrovdani hra- 
Wi)i<3u svojom okriliSe i, potukavSi hameton Sara£ene, ^ 
■anora i strave apasiSe. U dogovoru dakle s caron grdkim, 
po ianeou barem i po svojih nadzirateljih gospodarom dal- 
ipatinsUni, a nenavidedim pogibelno sebi premogu(itvo 
mleladko po moru ilirskom, i osjedaju6i svoju sobstvenu 
jekost, iiagvvori lakia prve godine svoga kraljestva Kre- 
Mmir Zadarcd^ da izagaaju mleta(3koga upravitelja i nje- 
gove Ijttde, §io oni lakko u£iai§e, jer kn Kroiimir osim 
dfkhrik riefifi } vcjmhi pmm6 doda^ abog jlesa mu oai 
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Ope Tjeru podioinidhu pod zddetvu odvratiie. Kud Zi^ 

darci tud i drugi poddanici mletatki pO Dalmacii^ ko}« 

eto U cidle u rukuh Kr6§iinirovih , a Kre^imtra i od v)adi^ 

kah spljelskih i rabskih za gospodara Dalmaeie pri- 

znana ! , - 

Kap §to fiegda slavodobitni u boju s HrvaUma s« 

dalmatinske varosi dui^d Petar Urseolo, vrativ se u Mletk^, 

naslov ^Dux Dalmaciae^ uze, tako sad preotevSi Mlet^ 

^anima iste varoSi Kre/^iinir ^kraljem dalmatinskim (J\ez 

Ditlmatorum)^ se nazva. Griki car dozvpljavaSe KraSi- 

miru taj naslov, uz koji on najvi^e mogudtvn u Dalinacii 

zadria, zemlji§ta darova^ da6ah izvude, i povelje izdavg do<r 

dim ni od carani od duida za ovi par nigdje poveljah nemit. 

Al je Dalmacia bila kao mliecna krava, od koje svak jadji 

korist imat btjede. Te zato MIedani nem^gahu podni^ti od* 

padni£tvo zadarsko i ostalih gradovah, «ego posla^e vojne 

brodove i na (eiu duj^.da Kontarina, da mletadko go^ipo- 

stYO obnov^e ')• I'u se boj zametne i Zadar padne^ a 

Dalmacia duidu se ope od straha pokori, ali na kratko 

i na malo, jer Petar Kresimir ipak zaadja^ 9voju vlait 

saduvat i kraljestvon Dalmacie izkljudivo upravljal^ te 

dodim je on u Dalmacii uprav kra^evao, kao iio doka- 

zuju mloge lisiine Jijegove, koja je svaka din viade i 

kra^evaivia: Dinko Kontarin, du2d mletadki, poslie po- 

bjede nad Zadroni, zadobi^ sara^o nazov Patricia i ce<^ 

sarskog Archispataria Dalmacie ^) od grdkog cara, koji 

je bio vrhovni gospodar, prem bez moci i atalnosti, 

Cudno je doiato u vrieme KreSimira gledati jagmii 

Grkah^ Mledanah i Hrvatah za Dalmaciom! Sve tri ov^ 



'j O torn ima to^oiih izviescah u driavoom Arkivu u Mletoih^ 
kao iio je na& ob6e posnati i Stovani g. Ivan Kukuljevid, 
hiyii lamo ovog Ijeta, »am vidio. No, vajmeh, ruka jih se 
slovinska do sada dodiiuula nijc, jer tiit ima iko nil dim da 
se toiti diinomu poslii posireti. ') Vidi Luoi«i K<K. t. >ctp. 9. 



vlasti ujedno otimal^e se zanj. Grci najstarji vlastnici i 
priznavani od Mletakah i Hrvatah za vrhovne toboz go^ 
spodare, mogo^e se time u posjedu driat Uo savez sad 
s jednimi sad s drugimi poprimiSe. Kako Hrvati oja6a§e 
i jako§6u svojom zagrozise, da 6e na sebe same priteg- 
nut gospodstvo dalmatinsko/ eto ti Grkah u savezu i 
priateljstvu s mogu6im na moru Mle(5aniina, daju(3 dui- 
dim naslove i nje§to hara^a od dalmatinskih liohodakah; 
kako ope ovi omogu6e, oni se maSe po kopnu silnih Hr« 
vatah, te uzdi^u6 njiove kraljeve na gr<3ka dostojanstva, 
saveznike si dobave, koji njiovo o istini slabo il nistetno, 
al po imenu obstojece, gospostvo nad Dalmacioni svojim 
ornijem proti MIedanom c^uvaSe i tvrdi^e. Odtale dolazi, 
da u to islo vriemc imadja^e car bizantinski svoga Pro- 
lospatara i Katipana *), odvisnog od Kresimira, jer se u 
Kre'Simirovih poveljah kao svjedok nahodi, i kraljeva§e Pe- 
tar KreSimir, i bia§e duid vlasleliii i Arhispatar carski 
u Daimacii. Dalmatinski varo§i placai^e sve tri ova go- 
spodara, jer nikad iskreno s Hrvati nedr^aSe, ncgo iz- 
gledom siiovitoga ili prevarnoga tezmanja svojih gospo- 
darah pokvareni, sad ovamo sad tamo nagnii§e, neimajuc 
nikad narodno jedinstvo i narodnu samostaliiost pred o^i- 
ma, nego onog gosu tra2ec, koji se baS u onaj par naj- 
milosiiviim u ugnjetavanju ukaza. Zato podpadoSe god. 
1064. Trogirci Grcima, tese u povelji danoj od Trogira- 
cah duhovnidkom monastlru sv. Nikole vrhu dara, u zemiji 
sastoje6eg, samo gr£ki car Constantin napominje ondje 
gdje inad povelje ime KreSimira mecu. Svakako je u 
ostalom Petar Kre§imir, govored u listint od 1069. o 
pove^anja svoje kraljevine po moru, razumievao gospo- 
stvo svoje u gradovih i na otocih mora jadranskoga, za 
koje se je protiva Miodcim, gospodujucim u moru ja- 



*) Listina iz Arkiva sv. Ghrysugooa u Zadro od 106 f. i 1069. 
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dranskom, krvavo bono i to, kao Mo se iz njekih po- 
viestih Dandula *), netodnog i zamrSenog mletadkog cbro* 
niste onog vrcmena, sluti, s pomodju saveznikah svojih 
ugarskih. 

Liepi predjeli po kopnu i po moru spada6e na kra- 
Ijevinu hnFatsko-dalmatinsku : od izvora do utoka Draye 
dol k jugu sve zemlje jugoslovinske do erne gore, a od 
Vrbasa i Bosuta do mora jadranskoga, na koje se na- 
slanjahu kao na neizcrpivi izvor svega bogastva i sve 
sile. S otih krajevah, iz kojih je sastojala kraljevina, 
mogaSe mudri KreSimir uzeti zamahaj, da pridniii k ovom 
podetku sve ^togod je slovinskoga na poluotoku thra^ 
komu. Nebi mu to ba§ ni te2ko bilo, jer susjedni Srbiji 
navieke u neskladu i ratu medjusobnom 2ivljahu, pa jih 
je lahko mogao, nose6 jim masiinu mira i sloge, pod svo- 
je gospostvo pritegnut, a da je s vremenom Srbstvo i 
Hrvatstvo se sdru2ilo : bugarsko kraljestvo bi takodjer toll 
mogucem kralju zapalo i tako bi KreSimir poloiio bio 
temelj sjedinjenja jugoslovinskog, te iz propadSeg bizan- 
tiskog carstva sastavio dr2avu sa slovinskim Carigradon. 

No drug^iie biaSe odredjeno od providnosti. Ne kro- 
tkim Slovincim nego barbarskim Turcim bilo je sudjeno 
gospodovat u Carigradu ! i sa^uvat pod gvozdeoim 2ezIom 
Slovinsto u robstvu, da novom siiom tek u naSe doba 
novi duSevni 2ivot zapj^ne, koji ce tim krepdii biti dim 
su t\yc\ physickog i duSevnog bi6a bolje i cjelovitie uz 
prkos ugnjetenja turskog saduvani. Bog je za naSe 
p'okolenje shranio veliku zada^u udjelotvorenja $irokiti 
2eljah i daiekih mislih slavnog Kresimira, ieljah i mislih 



*) U poviesli o duidovih : Petru CcQtraniku i Dioku Kontari- 
Du. I Stibellicus piie, da $u Ugri iman u Dalmacii posia 
A gradovi u vriemc Kresimira. Sravui s nEngels G'e- 
schichtt von Dalmatieon str. 471. 
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Untik isR sjedinjenjem juine Sloyinske i to «ad na po^ju 
^iiievne poslenosti. 

PiMt 6e roe umni poznavaoc velidanstvene povjest- 
nice na§eg naroda, kako ja mogu politici KreSimirii pod- 
kgilt slovinske idee, kad je pod njim najdrzovitii, koji 
se igda lidesi, nasrtaj na slu2bu boiju u siovinskom je^ 
ztkH udnjen. — Islina je da su za njegova kraljevanja oni 
erkveni sabori u Spljetu cir^ani, koji liturgjiu slovinska 
zabranide, depade istina je, da KreSimir po duhu onog 
rremena neimadjaSe naprama zahtievanjiro rimskog du* 
hovnidtva i papinske stolice, da siovinsko bogosta^eiye 
prestane^ onu jakost protivljenja, koju imade protiva 6r- 
cima i Mleidanima; no znamo, dareligioznistrah pred prokle- 
stvom groze^im sbog slovinstva od katoIi6anske crkve mo* 
gaSe « neprosviei^eno ono doba iduhu Kre§imira verige na- 
inetnut, koje ga sapese, te ideu, koju u politici avuda tra- 
da&e u £ivot stvorit, u odnoSenju k crkvi morade pusUt, 
i jedino tajnom rado§(^u gledat^ gdje puk hrvaisko- 
dalmatinski nedopusta, da mu se otme slovinska a nari-<> 
ne latinska iiturgjie. 

Rimska crkva je gr£ku odmah po razkoljenju ne 
jednakim neg uviek protivnim oruijem, obhrvaia i i^io 
fiigdje nedopusti onaj jezik Slovincim, sinovima svojim^ 
icojeg grdki patriarhe slovinskim svojim sljedbenikom pO- 
«vada dozYoljavade, od straha, da nebi slovinsfci sluieci 
rimokatoliCki duhovnici usijed jednakosti jezika liturgjV 
skog udarili nd grdku ruku, k ^emu tim vile nagnuca 
kod Hrvatah bi^ ^to \e6 jednod gr^kog obreda, gdje->- 
gdje so jo§ dr2e<^g, biahu i §to se hrvatsko duhov- 
ni^tvo i na obi^aje grfike crkve poziva^e. To vidimo na 
priiiku, kod Dobrila (Dabralis) nadbiskupa spijetskog, koji 
svoje ^ivljenje sa 2enom i fodjenje djece u nadbiskup- 
skoj paladi pred papinskim^ iztr^^ujudim otu njegovu 
krivnju, poslanikom izgovara^e, sto je zakonito o^enjen 
i §to grdka crkva ^enitbu svecenicima dopuStava. S toga 
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« 
za vrieme KreSimira rimski papa Nikola lit podnttka 
dalmatinske varoSi, da se potu2e na slovinsku liturgjiu! 
pa kad su on^ to 1059. udiniie, tad on pbSalje svdga 
poslanika, ka^inskoga opata Hajnarda u Spljet, da fiH- 
zove sabor i tu biskttpe na to nagovori, da odiude lia-^ 
branit slu^bu boiju u siovinskom jeiiiku. Mjesto da bi 
sad biskupi naroda slovinskoga branili bili od nar6da 
obljubljeni crkveni jezik i papi svjetovali dA baS brane- 
njem i dr^anjem slo^inskog bogo^tovja s gi^kim p^tfi-^ 
at'hom uzporeda podje, te upliv njegoT u Slovinstvo sebf 
pritegne, §to ucinise? — Oni ve^inom glasovah zakl|nti§e, 
^da sc nitko neusudi slu^bu bo2ju slovinskim ji^zikom 
^init, Jiego gr^kim ili latinskim, i da nitko brez tnahja 
ovih jezikah nebude posve6en.^ 

Povod ovom zakljudku dade velika zaboravnost bisku* 
pah hrvatsko-dalfnatinskih, koji slovinska slova z» ariansko- 
gothi^ka dr2a§e, a Metodia za krivovierca, koji je li 
slOvinskom jeziku mloga la^ljiva o katoli^Sanskomu zako-^ 
nu napisao, i sbog tv>g od Boga ni^nadanom stnr6u kai-* 
njen. Da ovo sve nije istina mogao je valjada barem 
poklisaf papinski znat i biskupima ovimn kazat: ^o on, 
%a ^tidi)! madaSe i zaer u potaji se radovaSe, da HFfVliti 
i^yetca za jeretika dr2a§e, jer to innenje o Metodia ba3 
bia^e voda na njcgov mlin. Papli jedva dodek^iVii ovaj 
zaklju^ak, bf^e bolje apo^toUkim ugledom ga potvrdi na 
neizre^ehd 2alost duhovnidtva i- puka sloviftskd-katoliC^ 
koga. — I kako jim nebi ^alost ohoriia srdce kad gledaiSe 
gdje jim se na zapovied papinu zatvoraja crkve, i gdje 
jim uiiiuknu§c svecenici!! kao da je Bogn ugodnie ne-* 
sluiit, nego slu2it mu slovinski. Kako je bilo pri srdcti 
KreSiniiru vide6em svoj narod u crno uvijen sbog toll 
krive ztibtnue slovinskog bogo§tovja, odito je odtale, slo 
je pustio, da puk preprie^i izvrSenje zakljac^ka saborsko- 
ga i da sadiiva svoju liturgjiu, koju 1 on doisto kao 
*yoj puk IjubljaSo, no, od straha vjernzakonskog, papi i 
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biskupim opirat se nesmjede; odito je i odtale, Sto pu- 
sti, da pridoSavSi njeki pop Ulfo (Golfangus), kog mlogi 
bez razloga, jedino sbog imena Vif (Volf) za Niemca 
dr2e, u dogovoru sa sve<3enicima slovinskima sIoy. litur- 
gjiu onakim na^inom spasi, kakim ju je Rim uniStio. 
. Ovaj uze la^nu izlika za ugiijetenje, a Ulfo uze pre- 
varu za sa^uvanje slovinskog bogo§tovja u Hrvatskoj i 
Dalmacii. On, nepoznat a zemlji dovjek, izdavaSe se za 
poslanika papinskog, i svjetova§c o2alo§£enim Hrvatom, 
da poSalju u Rim poslanike s darovima, koji bi raztuienog 
i onako zabranom slovinske liturgjie papu Aleksandra II. 
zamolili, da se otvore crkve i da sve<3enici ope mogu 
slovinski slu2it. Kako Ulfo za2eli, tako skupljeni negdje 
u di<na§njem hrvatskom primorju za^titnici hrvatskog bo- 
goslu^enja u£ine, te sc\ene6, da je on najvje§tii u torn 
poslu, za koji se najviSe i zauze, po§alju ga s darovi u 
Rim, gdje mu papa naio^i, da ponese kralju, prvoslolniku 
spljetskom, i ostalim biskupima pismeni nalog, nek u torn 
poslu dva biskapa u Rim poSalju. On nepokaza onim, kojim 
bi§e namienjcna papinska pisma, koja valjda nitko od nje-. 
govih hrvatskih podporiteljahnijerazumio, negoprevari ove 
§ njima i ka^e jim, da u pismih stoji, da je papa dopustio 
crkve otvorit, svecenikom slovinski slu^it, i da jih poziva 
na izbor biskupa, koji 6e § njime, nose6 darovah, ici k 
papi i ondje se po biskupsku posvetit. Sabrav^i se i 
opeta privr2enici slovinske slu^be, izaberu njekog starca 
popa Cededa, tvrdog Slovinca, za biskupa i po§alju ga u 
dru^tvu opata Potepe i Ulfa u Rim, gdje jih papa pusti 
preda se i zapita tko su? Tu £uv§i^ da je Cededo ka- 
tolidki misnik, a vidivsi ga u bradi, oJre2e mu vlasto- 
rudno njeSto brade i dade ga pred sobom po crkvenom 
obi^aju nosnje sve(3eni£ke obrijat i oSiSat. Sad rekne, 
da je ariansko-goti^ka jeresia u liturgjii sjovinskoj i da 
idu kuci, pa da se dr^e zakona spljetskog sabora pod 
Hajnardom obdri^avanoga, zabranjuju6ega gore re^dniu 
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liturgjiu. — Kad je to izredeno bilo, odvede UUo Cededa ; 
a ovaj ga upita: §to to bi, Ulfo, kodpape? Ulfo mu ka-^ 
za, da je papa sve pro^nje usIiSao i da ga je za bisku- 
pa posvetio, kad mu je bradu rezao. — Cededo je vje- 
rovao Ulfu, pa budu<3i kao nosioc dobrih glasovah i i^eij- 
nog dopuStenja slavno i radoslno od Hrvatah do£ekan, 
protjera kr^koga biskupa i zauzevSi biskupsku stolicu 
pode svetit sve6enike i uvadjat slovinstvo u crkvu. Puk 
posvuda § njim dr^ase, a Kresimir se radovaSe napredku 
slovinske liturgjie, §to povo<i dade smetnji ostalih bisku- 
pah i rimske stolice. Lovrinac, prvostolnik spljetski, javi 
sad papi razkolni^tvo, kojc je uzrokovao Cededo i Ulfo^ a papa 
se po2uri poslali Ivana kardiiiala najprie uprav u biskupiu Ce- 
dedinu, da tu bezboi^tvo ukine, pjik oada s okru2nicom na kf a- 
Ija, na prvostolnika i ostale vladike, gdje im velja§e, da je i sa- 
borcrkveni uRiinu (1059—1060.) odobrio odluke spljetskog 
sabora, izabranio slovinsku slu^bu u crkvi. DoSav posianik 
Ivan u Veljsku eparhiu, sabere puk i duhovniCtvo te stanc 
§tit papinska pisina i razlagat, da je Cededo samo namiSljeni 
biskup, a da ga papa nije svetioza to, da je sve hi 
§to Ulfo i Cededo rcko^e, sve prevara §to U(3iniSe, te da 
Slovinstvo kroz crkvcna vrata nesmije, pa napokon pro- 
kune Cededu i Potepu, UUa pako, po dobivenoj od papc 
zupoviesti, uhvati pa sa sobom u Spljet k prvostolniku 
odvede. Puk hfvatski tnlianskog poslanika 11 nerazumi il 
nehtjedc razuinjeti, pa zato ostade posluSan stovatelj Ce- 
dedov do sinili njegove, koja se, po svoj prilici nena- 
ravno, dogodi nenadanim nacinom. Ivan kardinal nie- 
djiito, kako u Spljet dodje, sazove sbor crkveni 1064, 
te tu Ulfa razsvete, ostri^u, 5elo mu 2igo§u, i po zapoviedi 
pape u vjecnu ga tamnieu ture, gdje je damio do smrti 
Aleksandra II. (1073.) koji na smrtnoj postelji sve po 
sebi^ odsudjene na slobod pustit zapovjedi. U torn sboru 
i ope se prokune do tri puta Cededo^ (to se i u cieloj 
Dalmacii i u Rimu u£inilo), a obnovi po biskupih zabra- 
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nk isilovtnskd Misse. *) Al zahitadn. Jer Kre^imir dtjelov- 
nom VlaSiSu nije protiva puku, uzdr2aju6efn Cededa i 
slovihsku slu2bu, posttipati hotio. 

I tako U OYO za slovinsku liturgjia iiajpogibelnie 
doba KfeSimirovoj p^^siVno^i i dr£anju s Onimi bis^kapi, 
koji, ^iovinstvo branie6i, odtrdi se od Spljeta i slovinsld 
ptVostol ntemeljit ieMe, sa5uvanje crkvene dvetdlsti did- 
vinskog jezika zahvaliti imamo. 

prug6e ptiko ima Petar KreSimir za sv. rimoktitoli^kil 
cfjivu u D^liuacii, HrvatskoJ i Slavotili Velike zaslrtge, 
jer je 1050. utemeljlo dvie biskupie, jednu u BeogrRdu 
(dalmatitiskoiti), drugu u Kninu, koja i$e nazva biskupi^ 
Cm hrvatskom Hi kraljevskom (eppalus l-eglus sett chro- 
Vat!cus) i do Drave te tako na ci^Iu ttonaSilju Hi*Valsku 
i Slavoniu protezaie. Tako isto je iz pobo^nosH Irildgim 
manastirima zemlje i dofaodke darivao, da svoju, iStdjiil 
predjah i nasljednikah dii§e spasi, k^o §to tt j*edaiti^«tst 
takih darivatijih preol^tavSih listinah sam kaSe. 

Ove li^tfh^ kao §tO fiu s jedne strane vjekoviti spo*- 
m^nik bogoljubne dareiljivosti KreSimifove, kojoM on 
dbhoVni^ki stali^ za se pridobit namjeravaSe, isto su ta*^ 
kd $vjddo5be moci duhovne u ono doba po cieioj Eu- 
ropi nad kraljevim vlad^vSe i najvjerovnii izvori povj«st*- 
nice naSe^ iz kojih se Vitif, da je Kre§imir u Zadru^ 
Splji^tu, i fi2L otocih mora jadranskoga kraljevao, da jt 
lalitiski j^zik dipldttiatidki bio, da pri ovakih darivanjih 
tlre^bdvase, da ^tipani i dvornici na kraljevu volju pri- 
stanu, da je na poredenje dara takova bila postavijena 
sfrHoTita klttytvtl dU§e iz Svetog pisma, Iroslruko proklet- 
stvo CAf^thfeifia); ^ba od 100 fiintih zlata, kdja se u 
povelj^h bhntttts replis zove, i tjekovilo nepoStenje 
(infaitiia), da je od podloi^nosti i svakih da6ah opraStao 
fhawast^, a valjd^ i iwe ^aislu^ne IJUde. drn¥d fcdbna ,fte« 



^ Tlrotaaae ArcbidjacddiS^alateti^is'Historiji Mkonitiini^ baj^ t6. 



jednako^t u no^enju teretah nastadd, da je kraljestvo biio 
oasljednO po ustanovljenju kraija, da jezik narodni na-^ 
ziva glavonskim (vulgaris slavonicus sermo ili rusticus. 
Povelje oye svjedode nadalje, da je onaj, koji povriedi 
s}obodgtinu od da<3ah ili poveljenim iXo otme od darova- 
nih kraljem, zemaljab, plaiiao ^etverostruko natrag, i cieli 
im^tak j^gubio; kadkad pako samo pol imanja za kazan 
podao dr^avnoj blagajni^), (publicum ill camera zvanoj).Da- 
klejezapala kraljevskoj komori, kojajcvec ondapodovim 
imenom bila uvedena. (!) Tui^bu u takom poslu za prvi put 
gradsko oblasti skupa s biskupom i pukom saslu^aSe, pa 
ako tu ncbi pomo6i, onda tu^ba pred kraija hrvalskoga 
idjade, koji je po zakonu sudio. Dai6e, koje su pome- 
aute u listinah, bile su kao i sad upravne i neupravne. 
One su SQ dav^le od zemlje i to stranom u kraljevsku 
(dr^vnu ?) pjene?;nicq (fispus ^) zvanu), straqom pako ^u- 
panima i inimi velino^im pod imenom vjekovitih darovah 
(donaria); ove t. j. neupravne, davana biahu od ribare- 
Qja, ribe u razno po predjelu odredjenom broju, od bro- 
denja iitom nakrcanih brodovah po jedan vagan broda- 
riqay i ostale o^Iazne, dolazne i prolazne mitarina na 
noru. Osim tog biaSe robotanje t* j. ^Iu2ba ^ovje£ja, 
kao ilo se inote iz Ovih rie^ih povelje dane 1069. ma- 
nastir£| sv. Benka u Spijetu razabrali: territoria volumus 
abesse ab humane cuncla servitio et ab illo, quotl Zirum *) 
dicitur; (zeiplja nek su proste od sve slu^be covje^je i 
od one koja se Zirum zove)* A povelja biskupa zad^r- 
skoga AndriQ od 10'72. to naziva mancipatio humani 
servitii (suianjstvo Covjedjeg sMbovanja), te razdje- 
ijuje Ijude u slobodne (ingenuus) i sluge (servus). 



') V4di povelju iz inanastira sv. Chrisogoua u Zadru od 1057 
— 69. *) Vidi povelju Andrie biskupa zadarskog od 1072. 
iz arkiva manastirskog sv. Marie u Zadru. ') Dace su ii\c 
dakl« u bla^joe : pubUcum, camera, fiscus. **) Bog zna ka- 
kya je to «luib«« 
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Iz ove listine se i to vidi, da je prior, vrhovna vlast 
gradska po dalmatinskih gradovih, mogao ili sam ili po 
svom izaslaniku za obcu korist grada iskat umjereni po- 
datak od poveljenih samostanah po gradovima. 

Kralj KreSimir „koji se drugim imenom zove ^Petar^ ^), 
razno aaslov svoj u listinah pi§e. Jedaom^): ^Dei gratia 
largiente, Croatiae atque Dalmatiae jura gu- 

bernans atque avi , patrisque raei 

habenas Regni retinens.^ (Bo^jom miIo§<Su prava 
Hrvatske i Daimacie ravnaju6 i djedova i ot^ina kraljestva 
uzde drie(3)^ i ope: Rex Croatiae et Dalmatiae 
(kralj Hrvatske i Daimacie). Na pec^atu, koji se na po- 
velji crkve rabskeod 1072. nahodi pisano je: Si gill um 
Regis Cresimeri Dalmatie. (Pedat kralja Kre§imira 
Daimacie). U poveiji od 1059. iz manastira sv. Chriso- 
gona nazov mu je; Rex Chroatorum et Dalmatia- 
rnm (kralj Hrvatahi Dalmaciah), od 1069. Rex Croa- 
torum (drugdje takojer Chrobatorum) atgue Dal- 
m a tin rum (kralj Hrvatah i Dalmatinacah). Jesu li to 
bile razlike svojevoljno od pisaocah poveljah u6injene ili 
je liilo za tim.naslovom i pravo kralja omedjaSeno ili neome- 
dja§eno skriveno, tko bi to u pomanjkanju izvorah znao ? 
Francuzi su u hovie vrieme razlikovali Roi de France^) 
(Burbone) od Roi des Fran^ais *) (Orleanah). U po- 
vjestnici mu se daje ime KreSimira drugoga, jer biaSe 
kao kralj tog imena drugi, prvi bo je bio djed njegov 
KreSimir, kojega brat i predSastnik na priestolju Dr^islav 
kao vladar hrvatski nazov ^kralja^ ^) poprimi* Prie 



') Is manastira Cbrisog. 1067. »Qui alio nomine yocor Pc- 
tru8.« *) Povclja od 1069. ') Francie, France&ke. *) Fran- * 
kah, Francezah. 'j Kralj nije rie£ slovinskog korena. Ona 
se je u vrieme Karla velikoga obratila kod Slovinah iz ime- 
na vlastitog u ime dostojanstva, kao riedi c^sar^ Augu- 
stus ltd. Same Ho se mjesto Karl rede kral. 
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se vojvode (dux) nazivahu poglavice naroda hrvatskoga 
i zato povjestnici ka2u: Petar Kre§imir n redu 
vojvodah i kraijevah tog imena ^etvrti, kao 
kralj drugi, i £aste ga pridavkom ^Velikoga^, &to 
je mogu6an bio i razSirio gospodstvo po kopnu i na 
moru. 

Evo saob6avain kratak pregled predSastnikah Kre§i- 
mirovih iz kraljevskog hrvatskog piemena : 

Kreiimir Vedi. IL Vojvoda. 

Sinovi DJegovi: 

DriislaVy mladji sin. Prvi uze ime „kralja.* 990— 1000. 

Kreiimir, nazvaa od cara gr6koga „Patricius.^ S voj- 

vodama raj!unaju6 IK. vladar tog imena, kao 

kralj I. 1000-1030. 

Sin njegov : 

Stjepan 1030—1050. Prva 2ena: Hi6ela; druga : 

Yekenega, s kojom sin: 

Kreiimir Pelar Veliki II. 1050—1074. 

KreSimir neimadjaSe djece, premda jc bio o2enjen, 
i s toga opredieli sinovca svoga Stjepana za priestoije i 
naiini ga joi za iivota svoga vojvodom, pod kojim ime- 
nom i kao nasljednik u kraljestvu on i povelje podpisi- 
va§e. Osim rodjenoga brata, otca Stjepanova, komu se 
imena nezna, jer ga nitko zabilje2io nije, imao je jednu 
sestru; Ciku, od matere iz prve udaje s Dojimom, si- 
nom Maja, priura zadarskog i prokonsula dalmatinskog. 
Ova Cika je bila za Andriom njekim, sinom jednog od 
papah, i poslie poroda dvie k6eri: Domnane i Vekenege 
6 njime, te po smrti njegovoj sazda 1072. manastir sv. Ma- 
rie u Zadru, stupi unj i zadobi, kao §to prior Drago u povelji 
ka2e, zaiy slobodu, kpju ni jedan drugi zadarski nama- 
stir neimadjaie, da 0e naiinre ni konj ni sluga ni niftt 
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do malog sirca (usque ad formeliam casei), uzet n.ebu-» 
de moglo bez privoljenja duvnih. 

SpomeauvSi rodbinu KreSimirovn prelazimo na dvor 
njegov. 

Obidpj je bio, da je kralj imao dvoranikah do$ti ve-r 
liki broj za sMbu, izprvince domacu, pa tad i kraljevaku 
iliti dri^aviiu u istim osobama. Osim biskupa hrvatskog 
(Kninskog), prvog kanoelara kraljestva, biahu bani i ^u- 
pani, Jiapelani, Stitono^e, posteljnici, volari, ubrusari, 
<ivornici, djedi dru2ine, itd. Pa kad je kralj do§ao k 
kome, da n. p. potvrdi darovanje, tad je trebalo pogo- 
stit i darivat ga kao Sto povelja h arkiva sv. Kozme i 
Damljana o Aprici hjekom izri£e, koji je kralju takom 
prigodom poklouio najljepieg momka s najboljim konjem, 
kraljici najljep^u sluikinju, kraijevskomu ^titonoSi §tit i 
sulicu, i razlidnim dvornikom drqge darove. U ono vrieme 
nisu sjedili kraijevi na stalnom mjesto, iiego su po zemlji 
hodali i pravieu dielili, boj vodili i poslove svoje vlade 
ovr^ivali. S toga vidimo Kre§imipa, da sad u Kninu, sad 
u Zadru, sad u Tokepju, sad na drugom mjestu pod ve- 
drim ncbom, uz rieku il na gori, sbor svojih velikaSah 
dri^i i tu povelje izdaje^ sudi itd. 

Pod Krei^imirom. zakonik se *) u poveljah vi&e put 
napominje, al jo§ nigdje ga nenadjosmo, kao ni jednog 
pisnia u hrvatskom jeztku od onog vremena. U latin- 
skim listtnama su i ista imena hrvatska tako zio pisana, 



*) Povelja rabska orkve od 1062* »Sicut lex dpcuerit'r Teli, 
f)akl|s ne ^^mpvolja kr^lja, peg ^akon. — \% men. Kozme i 
DaB^ljan^i 1009. nCuji^silibet coii s yib jtudinis 4ebito implfr 
catum.ff Ovdje ie obidaj pravilo dade i slu2be, dakle 
zakon. — Iz istog monast. 1059. wEt nostris sit 1 e- 
gibus reus.K I ovdje se KreSimirovi zakoni naporainju, 
koje kralj bez dvojbe u fboru yebka^ah sadinjavaie, kao 
.ito i k dariy^nj^. privfyyeiiiifi v«LUkali«h pol^eltt(o biiuie. 
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da jih je te2ko poznat. Bvo navadjamo najobi^nia : Bo- 
leslav s pridavkom Tepo i TepiSa, Vlki§a (Vialcizo, a na 
drugom mjestu Viacliizo), Voleta, Budik, Dragonja (Dra- 
gogna), Grabonja, Dabro, Crnika (Cerneca), VoleSa (Vo- . 
lessa), Slavislav (Saluislauus), Dragomir, SvojSa (Zuoiz), 
Goj§a (Goyzo), Prvanik (Priuaneg), Dragoslav, Jurina 
(Juraina), Drago, Dobrina (Dabreina i Dabrana), Dobrilo 
(Dabralis), Petrina (Petrainna), Druze, Branik (Braneik), 
Krukinna (s pridavkom Dra^en; Chruchenna Drasen), 
Pi2a, 2abak (Sabachius), Cika (Ciche i Cicca), Zvonimir 
(Suinimir), BoljiSa (Belize), Selja (Zelle), Dobrodrug, 
Budilo, Desina (s pridavkom Jurisar; Descini Jurisar), 
Deia, Doda, Bogobojsa, Mirik (Mirice), Vilasa, Tvrdilo 
(Triduil), Markula (^ena), Petrina (Pelrana), ValiSa, Ka- 
tina (Chatenna), Slana, VIk (Fulco), Radoslav '(s pridav- 
kom LisiSaj), Pribina Gu§i6, Dra^iio (Draselo), Sovina, 
Do2imir^ Gromilo, Veljak, Tomidrag, Radomir/ Vokomir 
(Yachemir), Bolenika (£ena), Pribidrug, Drugana (mu2- 
ko), Prodan, Croatin, Apri^a^ BudiSa. Ostala imena po 
listinah su latinskog lika : Johanes, Petrus itd. 

U kraljevskih poveljah se nalaze kao svjedoci jo§ i 
PosWupani (pod^upani), koji su mjesto 2upanah uprav- 
Ijali i sudili i koji su pravi Vice-ComeSi starog ita^^g 
ustava, kao §to Kresimir 2upane posvud skoro naziva 
,,Comites.* U gradovih osim priora (na£elnika) bi i Tri- 
bun, koji se u poveljah Trun ili Trum pi§e. Cieli gradski 
i 2upaniski sustav sudbenog i politi^kog upravljanja uz- 
dri^ao se je u glavnih temeljih i nafielih donikle u Ugar- 
skoj i Hrvatskoj, gdje i ista imena : Consul mjeslo Prior, * 
Tribunus, Senator, Comes, Patricius, Judex obidna biahu. 

Ovo je Uo za sada o najslavniem kralju hrvatsko- 
dalmatinskom iz onog davnog vremena znamo. Ja i ne- 
dvojim, da ce se na6i mlogo vise izvorah za ovu epoku 
u arkivik u Rimu, Carigradu, Mletcih, Be5u itd., i koje- 
kud po Dalmacii. Al bi tu trebalo tra2it i pomnjivo razabiroA. 
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iistine, kronike i pisma^ k 6emu osim ijubavi i znanosti 
u torn poslu jo§ i materialnih sredstvab treba. Nebi li 
Bog dao^ da dru2tvo za povjestnicu jugoslovinsku izna- 
dje na^ine, da vjeStaci mogu do obilniih izvorah prista- 
piti nego §to su oni, koje revni ^Lucius^ de Regno 
Dalmatiae pi§uc^ pokupi i sioii i s kojimi se posIu2i te- 
meljito kriti^ki Mikoci u dragocienom djelu: ^Otiorum 
Croatiae liber unus.^ Morale jebitikoga toga imed Hrvati i 
rimo-katoli^ki biskupi, koji je dnevnik u one vrieme v6- 
dio. No bog zna koja ga je strava dosegaula, koja li * 
ga tmina mo2da pokriva!? Imamo mi Chroniku jednu*) 
iz dvanajstog vieka (1150—1200.); no ona je bez ikog 
razbora i po samih narodnih pripoviedkih, u puku tadar 
i^ive6ih, pisana^ te o naSem KreMmiru neveli drugo^ ne- 
go^ da je bio sin Kolomana, unuk Radoslava,^ i bi sva- 
kom dobrotom ureSen i napunjen straha boijega. I kra- 
ljuju6i imi sina i postavi m,u ime Zvonimir. I tako 2ivi 
lit trideset i jedno i umri.^ Ovo sve je, kako historifika 
istina, iz poveljah poznana, o^ituje^ netemeljito i izopa- 
6eno. Dukljanski pop pake (Presbyter Diocleas) nespo- 
minje nigdje kralja KreSimira Petra nil imenom, nego 
njekog Kre^imira brata kralja Prelimifa, pa poslie nigdje 
ni imena KreSimir noma. 

Eto zato je velika nu2da izvorah i zato podpomaii, 
rode, i noveem i poslom na§e dru2tvo za povjestnicu 
ako ovu misli§ danas sutra kako valja spisanu imat. 

A. T. Brlid. 



*) Vidi nArkivK za povjestnicu jugoslovinsku. Knjiga I. stra- 
na 1—37. 






Ki^iinlca naroAnog* MuaBea zagre- 

baJikogca* 



Nakaniii smo pod ovim naslovom objelodaniti opis 
oredjih knjigah i rukopisah narodnog Muzea, misle6i, da 
6e do ditaju(3i sviet rado saznati Sto ima za starie slo-i 
viQsko knji^anstvo zlamenitoga n zagreba5kom Muzeumu: 

1. Putni ToYaru§ vnogimi lipimi, noviini i po- 
bo2nimi molitvami iz nimSkoga na brvatski jezik iztoma- 
6en i spravljen po meni grof Frankopan C«- 
tharini gospodina grofa Petra Zrinskoga 
hi^nom tovaru§u. Prvi£ sada u §tainpi na sviilo 
dan i vnogim poboinim Ijudem na viivanje i tovari^tvo 
udiljen. Leta 4661 • Y benetkih pri Babiann, z dopu§£e- 
njem ob6inskiin. — Da se vidi jezik ovog, inajfe posve 
u katoiidkom dubu, kako ga je^nite goji§e, sastavljenog 
molitvenika evo 6emo priob6Hi posve6enje: 

^Vsega hrvatskoga i slovinskoga orsaga gospodi i 
poglavitim Ijudem obojega spola^ vsake vrste i fele do- 
brim krS6enikom od mene slu2ba i pokion, A od gosp. 
Boga zdravje^ sri6u i veselje ; na ovomn svitu dug 2itak, 
a po smrti vsakomu kraljestvo nebesko. — PremiSIjava- 
ju6i vnogokrat, da se skoro zmeda svega svita jezikov 
najmanje hrvatskoga ovo doba Stampanih knjig nahodi; 
pade i one koje nigda bihu po poboinih i Boga bojeiih 
Ijudih udinjene i Stampane, vece se zatiraju, i malo kadi 
nahode. Zato ja akoprem znam i vidim^ da mi vnogi 
zambriti, vnogi i za zlo vzeti bote, da sam se ovakovo 
delo na se Y^eti podpadala, i knjige nadinjali ili sprav- 
\jaii (fito se meni more biii nebi pristojalo) postapik. 
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NiStarmanje radi vnogib vzrokov dobrih, nisam hotila pom- 
nji mojoj uzmanjkati, trudu prostiti, skrbi i potro^ku en- 
gedovati (sic. Magj. ried), ter kakovo takovo ovo delo 
moje, pravoga hotinja znamenje dobrim podati, obznaniti 
i pripoTi^iti. Poteg togji d« k\ vrine oaoje Miudo i prez 
hasne nepotroSila, prieli ^$^ fi^l^V^ dila za vsim srcem i 
hotinjem, a to zbog jedine Ijubavi, koju najprvo Bogu, 
pak bliinjemu momu nosim, njemu k diki ve(3oj, ovomu 
k dufoomii lagljemu zvelidenju. Knjiiice ova iz ^uda 
tiiitiskth kripostnih pigmih i 6tampib, kakono p5eia z vno- 
gih roiic gtast vzamSi, zibranimi poboinostami napunih i 
popisah, da ie njib, komu dopada, jur pripravnu i goto- 
VQ, tim laglje slaju od meda 8latko6u obcuti. Ynoge u 
njSi vridne prolnje i molitve na malo spravih, da S nji- 
ni, ki je molil bude, ne dugom niti gruslBom^ nogo hi- 
trom i kraikom vrimenu. nebo proletiv ji, pred prestolje 
koije postavi ae. Ke i za to Putnim TovankSem imeno- 
vah, d« po njih u ovoj suznoj dolini prohode<3iin 6as 
kratki, put srtdni, i koristni utmi se. Vse to na ve6u 
bo&ju bvalu i diku u£inih, ar i^elim, d& kako iz mora 
Tode sopet a mare zlijaju se, take vsako ipoje dilo u 
onomu, ki je po6e stroritelju svomu zahrani se. Hotih 
tolikajSe, da je ovo rooje delo prvoj pod Bogom na po- 
fitenje uiin jeno : to je to prebla£enoj divici Marii Materi 
boijoj, kako onoj kojo> vsa na nebu i na zemlji rnogn^a 
jeSH, i prez koje na ovomu svitu nidtar §to bi vridno i 
ugodno Bogu bilo opraviti se nemore. Svim nebeskim 
svetim i sveticam boijim, a naviastito sv. Antonu od 
Padove, za Mariom odidenom vsagda devicom, ove moje 
knji£ice podaju se, di ki meju svimi svetimi £udo svita 
inenuje se, za vsimi zibranimi boijimi, onim ki pravom 
virom 1 poboinim hotinjem knjiiice ove aiivali bodu, 
na zvelidenje popai£i se. — Vzamite ada 6 putniki, do- 
bri i pobo2ni Inrd6enici na put sobom TovariSa ovoga, 
M ^om i«>ila IK> pvtih grihoT bludite; vzamite ga, 



Sti^, i sobom nosite, ni veliko njenupotribno ittista. fii 
konaka, ni u ryem velike tej^iae, zaittudjenja, ai' 
skrbi, ni triba na njega putuju6 troSitI, skoznovati ali 
grustiti se, niStar dnigo neprosi, nego da se Jk njpga 
Clovik kako d jedno duhovno zrcalo nagljeda, i Boga 
moli; svece zaziva, sebi i bli2njemu duSno zvell^eoje 
zadobiva. Ovo vam je on Dux Itinerarius^ voditel putni, 
koji ako zabludite, po kriposti ovih svetih molitvih lahko 
vas na pravice i zveliienja put dopelja 3 pomo6om one, 
koja cilj puta pravi^noga u rojstvu sina bo2jega od 
vnogih pobo2nih srdac ovakovim naiinom bi§e imenova- 
na: ti prebia^ena Divica Maria, mail dike, milosrdno- 
sti i ufanja: Ti presvitia zvizda morska, vsim brodeciini 
put, cilj i pristani§£e, ravnaj i pelj3j ladju 2itka nasega po 
ovoga zburkanoga svita morju, stazah, i putih, dft neza- 
bludimo, nezajdemo, i u grihih neutpnemo. Maria 
put nebeski, staza vekive^nosti, skala rajska t milosti! 
Daj da po tebi i tvojoj proSnji zajdemo A biaienstva 
dogaovinu: podaj nam milosrdnu ruku. tvoju, vodi i do- 
peljaj nas na pravi put zvelicenja, ob£uvaj nas putuju6ih, 
obrani od nepriatelj trudeiSih, zaS6itinas.od toivajev, koji 
iele opiiniti du§e na§e, nedaj iiani u ruke krvolokov 
dopasti, nego nas peljaj onamo kadi vsi izibrani sveli 
veselo dekaju priSastnoga suda bo^jega. Maria ti nas 
ravnaj, ti nas S6iti, ti nas brani, i do raja zapeijaj. S 
iim: Prosim vsake fele i vrsti gospodfii plenenite i po- 
glavite Ijudi, da se dostoje ov mi^ tru^ od mene za do- 
dobro vzeti, za me Boga moliti i= dobrinir se spomenuti; 
ter ako bi kadi u njem koju ridi, pisma, slova ili kako- 
voga (Irugoga dugovanja falingu iznaSU, da nimaju na 
gore preciniti, nego prez §potauja, ogovora i osmihava- 
nja prijazlivo popraviti i poboljiati. S tin gospodin Bog 
vsih i vsakoga dugo, zdravo i veselo na ovom svitu drii, 
a pouarn zapeijaj u blai^enstva dobrim od vika odfudena. 
Dano u grada Ozlju^ dan 1. Augusta 1660. Vsake 
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vrste dobrim i poboinim Ijudem etc. Priatelica rada 
sMiti G. F. a 

Vsakomu onomu, ki Stal bude ove knjiiice. 
Ni za drugo na vom svitu 

V 

Clovik stvoren od ruk Boga, 
Kad mu du§u plemenitu 

Da srid raja zemaijskoga : 
Neg da ovde tako hodi 

Tako 2ivi i putuje, 
Da se V smrti prav nahodi 

1 da V nebu gospoduje. 
Za^ Bog stvori vnoge staze, 

Ynoge pute i nafiine 
Neg da Ijudi po njih piaze 

Do nebeske domovine. 
Zato knjige, zato pisma, 

Zapovidi i zakoni 
Poda, da ki ide § njima 

Ve^nu radost mu nakloni. 
Prvi puti lahki bihu 

Fred sagri§enjein naravi: 
AH sada zarastihu (sic!) 

Kot ledina u dubravi. 
Nit se more v raj nebeski 

Prez pastira i vojvode 
To vdiniSe gribi te2ki^ 

Koji krivem putom vodc; 
Ki sakriSe put pravi^ni, 

Koga s kri2a Jezus ka^e. 
Ponudkujuc on krividni, 
. Koji njiine stvari (ra2e. 
- Obrali se o floviie, 

Obrati se, jui* si dosta 
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Do sad bludil, neverni£e, 

Sbog 2ivlenja tvoga prosta. 
Ostavi ve6 krive puti, 

Ah ci£ tvoga zvelifienja, 
Ter se jar i sam odputi 

Od vednoga pogubijenja. 
Ovo druga i vojvodu 

Ljubljeno ti priporudam^ 
Ki te ho6e v krivem hodu 

Spetit, veruj mojim riCam. 
Nemoj mi ga sbantovati 

Sponose(3i u njem dilo, 
Nego vridno poStovati, 

Tako V zdravo budi tilo. 

■ 

Pravidnoga htij sliditi, 

PoboinoS6u za njim boded, 

On 6e tebe ukrepiti: 

I zdrav budi; za ine moled. 

Ova knji^ica je od ovede zanimivosti sbog d v a uz- 
roka. Prvo toli sbog visokorodstva koli sbog nesretna 
udesa spisateljice, koja je dokonfiala dni svoje u najve- 
6oj tuzi i nevolji u gradadkoj tamnici. (Narod hrvatski 
pripovieda, da ju je njezin mu2 ban hrvatski dao 
s obioka ozaljskoga grada, na kojem je i pisala ovu 
knjigu, u Kupu strmoglaviti, jer je ona okletvu onu odkrila 
proti carskoj vladajucoj ku6i, koju su ugarski velikaSi, a 
i njimi i Petar Zrinski, osnovali bill. No povjestnica 
ovom nezna niSta). D r u g o , §to se iz ove i iz 
njenog mu2a knjige: ^Sirena mora jadranskoga^ vidi 
zavladavSa u obiteiji zrinskoj Ijubav narodnoga jezika i 
harodne knji^evnosti, budud, kao §to se u predgovoru 
veil, „zmeda vsega svita jezikov najmanje hrvatskoga 
ovo doba Stampanih knjig nahodi se.^ I to se navodi 
kao nzrok zaSto je ova knjigu spisateljica izdala. 
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Jezik ove knjij^ice je dakovsko-kekavski, no udara 
i po stokav^tini. Cakovsko jc i u srida, svit; nadalje 
rie^i : hole, s manom, holinje, Hrivo, §tal, va, slaja (nije- 
sto sladja), dativ na oj kod adjektivaitd. Stokavski je a 
u 2itak; 3. osoba mnogobr. u glagoljih na iti n. p. na- 
hode mjesto nahodiju; u mjesto v; svim na mjestih 
rajesto vsim itd. — Rie^ih ima magjarskih : engedovati 
(dopustit), orsag (dr^ava), tovaruS (drug) itd, latinskih: 
modus (na^in) hyrnnus (pjesma) itd. — Pri ovom mie- 
sanju jezika nema za spisateljicu nikakova pravila, nego 
ona to nekako po instinktu cini bez sjegurnosti i dosljed- 
nosti. Pi§e n. p. dilo i delo ; tilo i telo ; dugocum i 
druibom; pokazatcu mu i bude prebival; koteri \ koji, 
ki; kt^liko, tobt/m i kdiko, tobom itd. 

Knjizica ima 441 strann molitvenika ukraSena sa dr- 
vorezi; ima koledar; opomene, od kojih po^etka nema, 
jer su iztrgnuti listovi, i tablu sadril^aja. Na koncu je 
pridodan urez grba Frankopanskog t. j. dva okrunjena 
uzdigavsa se proti scbi lava, s prednjima pand^ama, kao 
da bi s rukama, lomeca hijeb; a podpis je: Frange esu- 
rienti panem. Format je u dvanajstini. 

Evo izgled pisovrsti ove knji^ice: ^Premislyavaiuchi 
vnogokrat, da sze skoro zmeda-vszega svita jezikoy.^ 
naimanye Hervatczkoga ovodoba stampanih knyg nahodi; 
pachc i one koie nigda bihu po pobosnih i Boga boiec.bih , 
lyudih vchinyene i stampane, vechesze zatiraiu, i m^lo 
kadi nahode. — — Polag toga dabi vrime nioie zalu- 
do i prez haszno nepotrossila, prieh sze ovoga dila zau- . 
szim szerczem i hotinyem, A tozbogh iedine lyubavi, koiu 
naipcrvo Bogu,pak hlisnyemu momunoszim, nyemu k-diki 
veclioi, onoinu k-diissnomu laglyemii zvelicheniu.'' — 
Odlale se vidi s kojom nedosljednuScu upotreb- 
Ijavahu u, ;&, i, s, y, i kako se rieci dvie u jedna pi§u. — 

Ovu je kojigu uarodnomu Muzeamu god. 1850. darovao §, Josip 

Mavretic, iupuik Vivodiuj»ki. 
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2. yjhpitagnia svarhu sveti redovah. Izvageno iz Bogo- 
slovnice Prisvitloga Gospodina Arczibiskupa Kadgichia ka- 
ko se ondi nahodi^ i stavglieno ix ove« male kgnixicze zA 
lascgniu sluxbu xakanA slovigniand. Po' otczu F. Josipr- 
pu Banovczu Provinczie priss. odkupiteglia, prikazane nk 
gast, i posctegnie 0. P. F. Luki Vladmirovichiu iz Ne- 
retve, Lecturu Generalomu, Pripovidaoczu opchienomu, A 
Biskupatu Sibeni^komu Czarkvenoga zbora iskuscitegliu, 
Ispo.vidniku Coludricza, i Paroku dostojnomu od Varossa. 
U Jakinu 1764. Po' Pelru Ferri. S' Dopusctegnem slari- 
scina.^ — Evo ovo je^ naslov oaakom pisovrScu kao Sto 
se nahodi na knjizi izpisan. A na drugoj strani naslov- 
iiog lista stoji grb obiteiji Vladinirovi<3eve/ Tad pako 
sliedi. ovo posve6enje : „Otce poStovani i gospodaru. 
Oce stari obidaj i razlog svaki^ da kogodir me6e (mechie') 
na vidjeoje opi^eno kakvo svoje dilo duhovno, aliti od pa- 
meti, ima se prikazati kakvu izvrstitu i uzdignutu gospo- 
daru u nauku i dostojanstvu. Tebe dakle moj o. p. i 
gospodaru obirem za moju zamirku, j^r te vidim puno 
nakii^ena i nadarena svakom kriposdu svetom i redov- 
nidkom; demu nije duda, jer to sobom nosi od starih 
vikpvab vaSe presvitlo pleme, koje izodi od korena • 
ja^snih i glasovitib plemicah starih Rimljanah, buduci da 
u svako vrime jo§ od devet stotinah i devedeset godi- 
nah. Yi(iim kneza Vukotina u Ducali prin£ipa Petra Can- 
dian^, di ga zove oTim ridma: essendosi offerto in no- 
stro ajuto Co. Yukotin Vladmirovicb de prirai nobili, e 
signori di Narenta etc. Kadno bin prvi medju plemici 
ri^retvanski, kakono i danas, dade na svitlost osobito 
rabrene sinove i vojnike toliko svitovnje koliko crkvene, ko- 
jim rabrena i (^asna dilovanja ostavljam, premda bi mogao 
d pravim razlogom re<3i, budu<5i da to svidodc diplomi 
1010 1387.1450.1461. Ostavljam istorie aUti skaza- 
iija, iz kojih podpuno se vade uzdignute slave, dasti i . 
pQgtenje kakono innogo znano piSe Petar Sviloevi6 i761« rl 
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da Krstid (od koga familjia, aliti obitola Eristid) sin kne- 
za Yladislava VIadmirovi6a i Jeline sestre kralja Stipana 
Tvrtka izadje za kralja i poglavicu od Bosne i Rassie, 
i za njimer njegov sin Toma i unuk Stipan. Ostavljam 
prva rodstva 2enidbe i udavanja u istom kraljestvu od 
prvih i za prve plemide. (Jspomena neka u vike 2ive 
od mnogo nau£noga i svetoga biskupa od Cresovie i 
nerelvanskih crkavah Vilemira sveznadara Tome rodjaka 
i Stipana sinovca kraljah sad redenih Neka besidi sama 
dast i po§tenje kneza Radivoja prvoga sudca i svitnika 
velikoga u dvoru kraljevu i zapovidnika najstarjega od 
Neretve; neka pripovidaju rabrena dilovanja gospode 
knezovah Yladislava, Simuna i Ivana, buduti da ovi naj- 

ft 

poslidnji privede vi§e od jedne dr2ave i krajine s mno- 
gim kuiiam i pucim pod krilo prevedroga prin£ipa izpod 
silnoga vladanja turskoga; 2ivu, 2ivu i svidojfe rabrena 
dilovanja kneza i kapitana Nikole, koji uze kulu na No- 
rinu i privede puk Bebi<5a, koji suviSe umri za poitenje 
svoga kralja, bivSi metnuo on prvi barjak na zid na 
uzedu Citluka. Kamo dila dasna sinovah Nikolinih, kne- 
zovah Stipana i kapitana Jurja otca vaSega dostojanstva 
koji osvoji Kule, nastruga na Ujtovu i mnoga druga mi- 
sta i iside i pofata nebrojene Turke; mudim podpunu 
slu2bu knezovah Lovre, Ivana, Luke i Antona sina Lo- 
vre, kako se sve ovo podpuno vadi iz Oucala prevedroga 
prin^ipa mletadkoga 1647. 1686. 1757. i mnogih drugih 
generalah Foscula^ Cornera^ D&lfina, Zane, Huceniga In- 
quisitura 1751. Grirnana, Contarina i Dieda. Ve6 samo 
ponavljam uspomenu svetu B. F. Daniela biskupa od 
Duvna, koji umri mu^en od Turakah u Ljubu§kome 1563. 
komu jc i danas cilo tilo. Tako na isti na^in umri Otac 
F. Simun za izpovid sv. Vire budu6i parokom u Sa- 
rajevu 1700. Ostavljam, rekoh, neizbrojena druga dila 
rabrena sUvnih vojnikah vaSe plemenite i gosposke kude 
koJG se mogu viditi u Ka^idu^ na listu 193. i kod 
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pria re^enoga Svilojevica. Dali k tebi obradam odi i svq 
ielju srca moj 0. P. i Gospodaru, koji od tvoga maleno- 
ga ditinstva do dana§njoga dneva cvatiS mudroS6u, nau- 
kom i dobrotom pred gospodinom Bogom, i pred Ijudma 
navlastito pametnim i razumnim, koje te kriposti uzdi- 
go§e tja do nebesah kako pivaoc reie: Sola virtus quae 
tolit ad etera viros. Taki ti jesi, Sto podpuno svido(ii 
Neretva tvoja otadbina^ di za pet godinah bio si paro- 
kom, kako te fali i uzdiie prisvitli gospodin biskup 
BlaSkovic; neka ka2e uzdignuti grad i prisvitli gradjani 
§ibeni5ki i oko njega varoSi i driave^ di imade osam 
godjnah da si parokom i ieturom generalim, izpovidnik 
od dumnah i esaminator synodalis. Neka pastiri duhovni, 
kojihno jurve uspomena u biagosovi jest : Donadoni, Ca- 
lebota i Bona^ic, od kojih nauk tvoj bi pofaljen puno, 
tako te hvali vas pripoStovani cler i za vrsna dr2e i po- 
znaju.. Neka ka2u tvoje redovni^ke kriposti koje se u 
tebi podpuno slave, tvoja brada redovnici, iste majke si- 
novi, koje si i ti, i vas jo§ red sv. 0. Frane. Ti si ti, 
u jednu ri£ neka re£ein, siava, ^ast i poStenje tvoga ro- 
da i plemena, tvoje otaCbine, i na§ega svega naroda 
illiridkoga i tvoje mati (sic) provincie. 

Nastoj, nastoji u tim kripostima siiditi: ^t post tot 
exantlatos gloriose labores accipias coronam perennis 
gloriae. Brani i poma2i kako si i do sada k tebi uti£u6e 
i za tu svrhu primi ovo dilo od Ijubavi, da pomo2eno 
kripo§6u va§ega dostojanstva, bude od svakoga Ijubez- 
nivo i podpuno primljeno. Sada dakle primnogo ponizno 
ljube6i vam svete ruke podpuno ostajem podpisuju6i ^e 
priponizni vazda sluga F. Josip Banovac. — Stiocu: 
Pripoljubljeni brate §tio6e, ganula me svesrdna Ijubav 
po§tenja boijega i korist op6ena mladi6ah na§ega slav- 
noga naroda, navlastito popah (sic), koji nafiki u£e za 
govorit svete misse, dati na svillost u ovim malim knji- 
iicam nank^ neka svaki laSnje se more pripraviti s nau- 
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kom primiti ss. redove male i velike* Sve je ovo izva- 
djeao onako kako se nahodi u Bogoslpynici presvitloga 
gospodina arcibiskupa Ka5i6a, velikoga nau6itelja u crkvi 
boijoj, a slava i dika naSe Dalmacie. Nisam niSta tio 
nadometnuti n\ smanjkati, zaSto mi se 6\m, da bi krivo 
udiaio onakom velikomu Bogoslovcu. Nego vidim da iste 
knjige pomanjkavaju i ako se koje nabode mnogo su 
skupe, i tako siromaSni 2akni nemoguj (sic) kupovati, 
za mo6i se pripravljati primat svete redove. Ovi a ne 
dnigi uzrok bio je, moji po§tovani mladici, metnuti u 
kratko ovo sve na svitlost, koje knji^ice moreS za male 
jaspre providiti, a tebi veliku korist u nauka udiniti, za 
doslojno dilovati u svelim redovima.'^ — U iztisku Mu- 
zea Tali sliedeci list ovoga predgovora, nego se odmah 
po^ne. ,,Dyo parvi.^ Ovo dielce ima 202 strane u 
maloj 8. Liep U ti je bosanski, prosto narodan jezik u 
ovoj knjizi ! §to sbog jezika, al i sbog, potrebe duhov- 
nidke, mislim, da bi ju mogao koji rodo icrkvo- 
Ijubivi duhovnik dati preStampati, pa bi ju 
u£enja jezika radi^ da vidite, 6'\Mi ne same popi, za ko- 
je je* kao §to se u predgovoru kaie, pisana, neg i sve- 
tovnjaci, koji s knjii^evno^du upravljaju i jezik narodni 
ude te ugladjuju, da stupi u red izvrsnih i udeSenih za 
du6evni napredak jezikaji, europejskih. — Na§ Bano- 
va(3> je u syom poslu gdje mu je trebalo uzeo iz Kadipa 
i abaiifanibi rie^ih n. p. dvospolci ili d,vovrsti (hermaphro- 
dite bea$redje (irregularitas), obustavljenje (suspensio ^b 
.oSGoOi* opovid. (jifit^rdictum eccstcum), sredjenje (depo- 
sitio s. d^g^adatio. sacerdotis, svr^enje s reda), kauka 
(tonsura),' i^d. puno i]azivah bogoslovnih, tako da bogo- 
slovni spi^at^lji, ir^aju i ovecu ya^nost i potrebu od 
njega, kao osobito. od Ka5ica. — Nece se na me nitko 
srdit, ako jqs jedan izgled nadinapripoviedanja navedem: 
P i t a n j e : Jell kod misse vazda od potrebe krii^ na oltaJTU? 
— Odgovor: Kad porobi i§panske strane Kacicio kray 
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arapski, naredi da predanj dodju svi suinji. Upita 9va- 
koga, koji koj zanat oli meStriu ima? Dodje na misni- 
ka: ovi ma odgovori^ da je svoj najplemenitji zanat. 
Hoti viditi to kralj i za|K>vidi^ da mu ga poka^ie. ^ Re^e 
misnik, da nejma kod sebe §to mu je od potribe. Naredi 
kralj^ da popifie^ §to mu tribovade. Popisa misnik i kralj 
posla dovika u bli2nja misla kr§6anska i dobavi se, ito 
biSe od potribe. Na^ini misnik otar u loinici kraljevoj, 
koja biSe na Sfod oliti na bdtu; obude se a odi<3u, pri- 
stepi k otaru i hotiu6i se pokloniti svetomu kri^u, ositi 
se^ da ga je zaboravio narediti. Osta zato zamiSljen, ne- 
umijuci kako misu podeti. Re£e mu kralj, da po^mB, 
Sto cini? odgovori misnik, da mu krii^ manjka. I eto u 
<^as raztvori se bdta od lo^nice, sinu svitlost nebeska, 
s kojom pridoSe dva angjela i postaviSe na otar kri2 
drveni toliko ^udnovati, kojega ti^u oni kri2i6i, redeni 
od Karavake, koji se nose po svemu svitu kr§^an- 
skomu. Imenovani kri2 od drva joS je cilovit, premda 
je toliko vikah od izkazana ^uda. Kralj vide^i ovo za- 
grli svetu viru i s njim svi dvornici njegovi. Ovo 6ndo 
ka2e, da je od potribe krj2, za re6i svetu Misu; dali ni- 
je pod smrtni grih. Cica toga nemogu6i se najti mogao 
bi misnik re<3i Misu i bez njega, kako skupnije u^e bo- 
goslovci^ pren^da nije potriba re6i svetu Misu. — 

Od istoga spisatelja izaSlo je i ovo djelo: Blago- 
sov od poglia 1 zakligniagnift zlii vrimendA ^ettiri diila 
razdiglieni, veoma kripostni i moghuchi suprot svakoj xi- 
vini sokodglivoj, iviastimd Ajerskiim; Data nd svitl6st za 
sluxbu Misnik^ slovinskiih. Po* 0. F. Josippu Banovczu 
Pripovidaoczu Reda S. 0. Franciscka od Obsluxegni§ 
Provinczie Prisvetoga Odkupiteglia. Prikazano i posvechieno 
prisvetomu Trojstvu. U Jakinu 1767.Po'PetruFerri. S do- 
pusctegniem starescina. — Ova knjiga ima 364 strane u 8. Je- 
zik je u njoj liep i dist, a i stvari zanimive u njekom oziru kao 
dto 6e evo ovaj izvadak (str. 204.) pokazat ; ^Z a k 1 i n j a n j a 



142 KnJUnie nar. Mmsm. 

priinogu6a suprotiva ajerskim krupam^ gradom i osta- 
Itm smudenjem, koje djavaoskim napast(^vanjem di^u se. 
— Od pripravljenja Misnikova prie zaklinjanjah. — Prvo 
nego po6me Misnik ovu slui^bu od zaklinjanja od grada 
ili krupah iU grmljavinah od hudobah, ili kogagodi hu- 
dabnoga slu2benika navedenih, ima se slu^iti prvim pri- 
pravljenjem, da virno i kripko viruje otajstva od prisve-^ 
toga trojstva i od Isukrsta i sya ona, koja katoIi(5anska 
op<3enska crkva pridaje nami, da ih Yinijemo. Drugo 
jo^te pripravljenje pri vele potribno ono jest, da sebe 
dobro izkusi, jedaje kojim grihom sapet i nedist, od ko- 

. ga se ima potribu pokajati, da bolje viruju^i, moie raz- 
prgati i prognati grmnjavinu i vra^je sile : grmnjavinu istu 
inokupno i razsrdjenje bo^je, on oskvrnjen svrhu nas 
nenavede I Ima dakle izkusiti duSu svoju pomnjivo, da 
nebude biti u komugod grihu smrtnom: ter ako bi bio, 
da se najprvo skruSenjem i ako izpovidnika bude imati, 
likom od izpovidi odsti od griha. Jer premda misnik 
obla^cu misnidkom i nedostojni zakune ,na misto crkve, 
niSta nemanje u^injeno zaklinjanje moga6e je^t, kada je 

. misnik isti o£i§6en od griha i £ist brez griha. On bo 
mo^ ima i je^t vridnije od strane crkvene i istoga mis- 
nika, koji uCinivSi se priatelj boi^ji, biti 6e laSnje od go- 
spodina Boga usIiSan u svojoj molitvi. S ovom dakle 
pridobrom pripravom i naredbom od du§e: misnik virom 
2ivom ui^e2en i uzdaju6i se u mogucstvo bo2je^ koga se 
kripo§6u grmnjavine progone^ bogomilo i nastojno ni2e 
upisana zaklinjanja ima po^eti. Netom se upazi da se 
podi26 zla godina i grmnjavina misnik s kotom 1 Stolom 
blagosoviti 6e vodu i sd na ovi na^in : tore tako obuden 
zakleti 6e.^ — Sad sliede iste molitve zaklinjanja* 



Br iljanfce. 

Ljube:bne pje^me od F — 6a, 



I. 



Kada dragi vidi drage lice, 
Srce mu $e razigra u grudi\ 
I sve tajne uStrepte se iice, 
Pred koih glasom 6eznu jad i trudi. 

A ja tebe moju odabranu 

Na prozoru kada kobnom sgledam, 

Tad sve Ijudu jo§ dobivam ranu 

Ter ko jelen gonjen drh<5em, predam. 

Kada dragi £uje drage rie^i^ 
Du§a mu se uzhiceno gane, 
I § nje ustah rajska lira zve^i, 
Duh mu nosed u.bla2ene strane. 

A men, kad tve rie£i £ujem mila, 
Rie£i pane vilinskoga £ara, 
DuSu mu£i erne tuge sila, 
Hladna strava bi6e sve razstvara. 

I svedj, du&o, §to te vidjam vi^e, 
§to ti vide sluSam glas umiini. 
To sve ve6ma srce mi uzdifie^ 
I duh ve6ma liiti 2emer silni* — 



144 BrOimmke W F- 

Vaj mi, draga! zar mi'e prazna zbiija 
Slotnja, koja dan i noc me plasi. 

Da mi Ijubay sladkoga se cilja 
STOjih ieljah nikad nedomasi ? — 

Jel moguee, da ti dose bUge, 
Kamena bi srca mogla bid, 

Da me u Ijubyi bez sve nade drage 
Postila bi tnzno viek cezniti ? — 

Djevo! djevo! ubojice liepa 

Mog do§evQOg mira, moje srece, 

Dal presodah zbiljam sfla sliepa, 
Nedobitne prepone mi mece? — 

nesrecnim duSo me nepravi, 
A za Yolja SYJetskili sljepariah! 

Bog se u STOJih samo djeli* slaTi, 
A Qe u Ijudskih tastih sitiiariah. — 

DA taste su sitnarie one, 
S koih se Ijabav piiedi i smacttje: 

Prava Ijabav nesme imat spone, 
Jer Ijabayjo vjecni sam caraje! — 
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Slavjanke od X-a'*). Tiskom Franje Zapaoa. Dielce o?o ima 88 
stranah u 16. Stoji 20 kr« u srebru. — Nemofemo dosti pri- 
porudit naroda nalemu ovu knjiticu, u kojoj pjesnik uabidtnje 
svoje i domorodnu oduieyljenost isvodi is poYJestniikih «|;odah 
raanih gradovah i narodah, i odnoienja ojiovog prama SloYin- 
stYu, sa koje mu svud oajtoplia duystva vrija. Pjesnim su do- 
dane dragocieoe'historidke primjetbe, po kojih ae mloge sgode 
u pjesoim dotaknute razjasojuju. Svako plemenito srdce uiiTa a 
tolikom uthidenju za SloYinttYO, te ovakimi pjesni i na djelcH* 

. tYornu IjubaY ponukano biva. 

Ob6i zagrebaiki koUdar sa godinu 1848. Godioa 3. La\oslaY 
2upaD izdatelj. VladislaY Ve2id urednik. U Zagreba tiakom 
Franje Zupana. Najprie je koledar, pa ImenosloY Yladarah, 
ministrab ; drlayni dobodci Austrie; Yojnidki puci aostriaki; 
duhoYaidtYO, oblasti ; druiitya i regemeote po domoYini. Onda 
dolasi kojiieYoi dio, koji je dobro uredjen i zato yede ciene, 
ntgo su obifiao sastaYci koledarski. Ima tu «lta ditat i uiSit i 
dan danas, gdje je Yed podobro iza nas god. 1848, Po 
torn sa noYci i sajroi, polte, pladanje na ieljeznicab, ra^anarski 
pomodnik i kazalo. Knjiga je preko 40 arakab u maloj defcvr- 
tini i stoji 1 fr. sr. ito Yriedi. 

Danica zagrebaika za prestapoo lito 1848. U Zagrebu tbkom 
Franje Zupana. 20 kr. sr.^ str. 144. Petnajsiolelni tedaj. Z 
tomadnikom biinem vsakovrztnih na basen i prikratdenje- Yre- 
mena sluiedeb. Tu je Ignac Krisliaaovid preveo knjiga Ruthe 
i Jonajia Proroka iz sy. pisma starog zakona; napisao iitek 
SYetoga Andrala, Tomajla, Bartola apoitoioY, SYetoga Ignaciuia 
patriarka carigradskoga i Johanne d"* Ark, orleanedke diYojke; 
izdao imenik SYib svelih otacah papab od Jezuia Kristnia tja 
do nalib vremen, al je doiao u torn dlanku same do Gregura VII. 
Tad sliedi: uNekaj* o br?atskein jeziku«, pa aLado UorYauki*, 

«) G. Ivan KukuyeYl^ Bakeiaaki, plia kadUkada aaao po2ataa alova avof 
laaaa t. j. LK.8. iio •• itya iaaieU«« Z, dakle Je «a poi Z. aakrlYeai 
pjaaaik. 
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onda ubiiiDa n'adDicair, te vEzopuJfeve BasDen napokon vNekoja 
is domade dogodovSdinea i Sejmovuik. 

Zahavna Citaonica, koju itdaie kojigar Lai^^slav Zupaa o Za- 
grebu, dskom Franje Z«pana u svelCii^iii od 10 foljah po 12 
kr. sr. — Slaya mu za %o podaMde ((bomorodoo, kojim ditatelj- 
stvu naroduom pruia huane duievne i «abave u naSem jeziku. 
NaSe gospoje osobito moraiii \\^ tsahvaloe g. Zapanu za oyo 
izdavanje, jer nelrebaju tra^it otroyne njemaSke knjiiurine, da si 
QB zabaTu srdee kyare« 

•Qodioe 1848. isa^lo je : i»Pan Podstoli ili dobar domadin od 
•OgMJosla-Ta K'Casickoga. Pripcmest preredena s poljskoga Adol* 
'Iboi Tkfll6&videin.4i Dielce ima 388. stranah i stoji 56 kr. — 
i>Wak€field5ki Zupoik, poviest Olivera Goldschmitta. S eogtnkog 
preTadeoa..ff 3d0 stranah, za 36 kr. sr. Idaa tu 21 drvorez. 
ii^arodoe pjesme. Sabranjc svijuh do sad izdatib i yiie nikada 
jod neisiiav^jb pjesamab hrvatskib, dalmatinskih, bosaoskib i 
srbskifa.c Ima 640 str. ; 793 pjesme i stoji 48 kr. sr. — ^ Sve 
tri ora djela su od velike korlsti li , potrebe za naitu ooladei, 
•ienski spol i sve one, koji korist i zabava « jedno tral^. K^mio 

•■ •srede, da «e ove kojiiicc ito yiie razSire po svih railredih drui- 
liT«olh najleg otadastva. 

^Pf^koJM glamMfL piianja naieg vremena od Zjudevita f^uk^iinovi- 
•4^, sir. 28 CI 16. Cieoa 3 kr. sr. ^riskom Fr. ^upaoa u Zagre- 
•bu. — Tu se piSe na kratko o narodooj strati; o promjeni po- 
'Altidkog-^iUDJa na^g ; o narodaosti^ o tjeri ^ o slozi dom^rvine 
aaM; Njelto o graDici; njeSto o Slavjansivu. Liepa je ovo 
kojtiioa i •▼ric^kia, da -se i sad ^esto pvodita, jer je dub -vremeoa 
n nJQJ ^Ysden* 

Vo6arstvo t. j. njegovanje i ob^egorodjivaoje vodkib, u kral^oj 
ottnovi, sfUMo Kr. I. YeseHd. Tiskom M. -Dif<alda u OsiSku. 
U' maloj osmini 5d strane po 10 kr. sr. — Ima u nutri dobrih 
•stvarib. Valja)o bi, da se ta knjiiica med pukom iiri i dobar 
plod dooese. 

B/if^rma pisao Lavosiav Sram. Giepa 3 kr. Tiskom Fr. Zupana 
u 'Z^grebii* Ima je jedan tabak u 16. — Kamo sttte da staka 
-tpfotiDa bade i na dobro. 

■fTojniM tsrasi'kod obu^vanja i Teiibanja. Ciena 4 kr. U Za- 
grebiu Tiskom Fr. ^wpaoa. U maloj 16. 46 str. — Za narod- 
woL ^strata potfebnqm bivia knjijddica. 

Iskrice od Nikole Tommasea. Drugo popravljeno izdanje s pred- 
^pYorom^i s ulompi n|ek9|jij^p listoy9l),,fpjj5^^1ja na izdatelja 
pnroga izdanja: gi Ivana £.akiilje?ida. U Zagrebu, tiftkoio Dra. 



>Ilj«d. Gtfjn 1848. 74 <i<l*. tt inAkj'>8. <)f>o itS tr. t^ -^ U' ovo 
dJBlo «da -Bvaki cknnOrokiM^, dn je ttlij0«^iift1reli^ do ^^ifk u 
natoil lLt]l^il«vkiOsti;'i dti ndsi doMh dIftfkfAh i kirMA^g^^rAiM^lje- 
nja za slovioski ftiavod tk^i, 
Kolo hrvauka, U ajriin se udi pkaat 1lo4o, kalca «d v^' MkuHh 
piUie. Str. 39 u 16. stoji 10 kr. Tiskom Fr. 2n(iaaa ill :8:a- 

G€Mer-ove Selianht, 'Prerod is in«B«ftkMga. Trdikpm Mooba 
PreUo«isa. U Zagiiebu <tUkoia Dra. Ljddv Graja i^HiA. -liHr «tr. 
u 8. |>o 20 kr. sr. 

Duhovnidtvo rimokatolidkog vjeroizpovidanja okruija graHiSkog 
»a goHpadiua poklwara, hoj u int biskopkr 40|»rek«ttke Ate^ 
•kat. Gtokvn oa sabocti « 2iigMb« 6. Liptija %, f. otvMlt «i^<«ioa- 
iadem, casuipao bade. iCiena 5 >kr. ar. Doii«4]dQL .oa ' korist «v- 
da^DJih «£sUrah fnildsrdnikah /(sic! qBgestd i n flw i«dnk>ai/)i U 
Zagrebn tiskom Fr. iupnna. %J A, IM str. 

Dvanaest ^labik upovrguftnik ili oil^otor oa dlanak u i94. tb#. «tio- 
vitiak daim. hrv. alaveoskih pad nasloirom : wRob«tvO'4Bt«d«iilileih(c 
iziSav^i ^ kao takoi^'er na spiaafll : » Jedna flei£ na zaatnipa^ >iia- 
roda trojedoe kra^viiue od strane domojrodiDog d-ukM»v'«nMtiMi.iB^ 
padne crkyeic dani od i^jekojib zagr«badke bMfkupie t^cthBttilab. 
— Bez mjesta, ,gc|je ftumpiaiio. 20 atr, a 8. po ID ikr. ^ 

Priatelj Puka, Casopis sedmidni izdavao od bra6« 2iipioidl, «6re- 
djen od Drag, Kuilaoa. 15 brojevab od 9. RoloYOza 4o ',29. 
Students. — Kamo srede da puk pozoa SYOg prijate^a i ,da o.yaj 
mlogo po puku prolazi i nauka ra£prostina« U OYOcm liste ima 
puno Triednib sastaVakab. 12 kc, koStaju sYe 15 brojayab. 

^itavenski Jug, Izdayatelji brada Zupaoi, a offednlk Dragatin- Kiii- 
lab. Taj dasopis izlazale SYaki daa po jadan broj ja« FoUm, 
Pokopala ga je vlada god. 1850. No Yriedno 9a je 4itit, jer je 
mlogo istine u njem, pa bai jer je istioa ono : »Tko iatinu gu- 
dl, gudalom ga po prstima bijun biale zabranjeo. 

Danica hrY. sla/. i dalm. u Zagre'bu pod urecloiMvom g. Dra. 
Ljtid. Gitja u 4. itia'zale svake nedjelje. 

ITati^tar za krK^enike kartolike, koji iele yu diibu^i istlDi Boga 
naoliti. I. K. Yu Zagreb'u z sToV^ami Ferenca Zupaoa natiskan. 
372 str. u 8. SYezmno 1 fr. 20 kr. sr. 

Saborske Jfovine uredjiyieiiie od Sliv. Vrfianftida i l!^ik. Rrestida, 
ncdaYane od brade 2tipaiiab. 

Jhtitidke pjesme pokojnoga Tome Slaieka iidao Ant. 'Nemdi^. U 
2agrebu 1848. Tiikom Fr. 2upana. 20 klr. 76 atr. u maloj 8. 
Iiiin oflia iiVtfta Toflia BUeka od isdat^a. S)aciriaj« kojiiica 



20 pjesamah, a dva odsj«ka: politidkon^ i rasli£iUh pjesataoah. 
Djelo, pranu kojem iim Yiie Ijubavi imat vaija, iio su sad ye6 
ob« pod crnom semljom i pjesnik i pjesDidki ojiov izdatelj, od 
kog u OTOJ knjizi Kola ima takojer pjesamah 

Vinac bogolJiUf/uk- pisamah, kojeno se nediljom i prigodom rasli- 
ditih STetkovioah pod s. Missom i o drugima bogoljubDostima 
pivati obidaju ^ iz razli£itib duhovnih vede upotribitih kojigab 
sabtan, pak s nikima bogoltovnima molitvama uzmloiao, ter s 
dopnidenjem stareftiDah sada vede »edmi put na svitlost izdan* 
U Budimu, tiskopisom Ivana- Gjuriana i Mart. Bago. Str« 248 
u 8. 

Krdthi nauk od zakona kricansko-katolidanskoga, zadriaju6i naj- 
potrebitit iz velikog Katekisma isabrane stvari, bez kojih dobro- 
ga znapja, u bisknpii djakoyadkoj i srimskoj na primaoje svetih 
aakramttiatah nitko pustiii se neima. Po zapovidi i vlasti go- 
spodina bisliupa Emerika Karlo Raffaya. Godine 1827, tre6i 
put izdan, sada pako po dopnitenja prisWUogagospodinabiskapa 
isti a STema zadiiaju svomu na novo ultampao. U Budima, 
tiskopisom lyana Gjuriana i Mart. Bago. 36 sir. u 8. 

Zapismk sabora trojedne kraljevine dalm. hrv. i slay. 5. i slie* 
d^dih mjeseca Lipnja i Srpnja danah god. 1848. dr^anog. U 
Zagrebu tiskom brade Zapanah, knjigotiskarah i kojigotriacah, 
•tr. 33 u tfetyrtini. 

Zakonski dlanci ugarskog' dr^aynog' sabora godioe 184^, Tiskauo 
po nalogn popediteljslya (ministeria) polag I'zyorDog' rukopisa 
polie dobiyenog* milostiyog* kraljevskog' potvrdjenja. Budan A' 
magjar kir. egyetemi nyomdaban. 1848. In folio sa magjarskim 
tiekstom. 45 str, Ovo bi sluibeno na oblasti Siljano. 

Ptosyjetne novine od Sergije'lNikolida. 

ilule i Trnje hivSe od zlohotoe cenzure zabranjene dobile su 
' slobodu. 

Domorodni Glasi od Mirka Bogovida. 88 str. u 8. U Rieki, ti- 
skoin tiskamice brade Rarleoki, stoji 30 kr. sr. U pjesnah, ko- 
je je g. Bogoyio oydje izdao na syjetlo, dujeji oduieyljeni ro- 
^DDon lire ilirske, posyedeoe Ijubavi doma i roda svoga, oMjub- 
Ijujel plemenitu du2u uzhideou ideami, koje napredak s duhom 
yremena porodi a Ijubay dovjedanstya uiiyotyoriti kani. Stogod je 
mogao pjesnik savjetoyati i napomenuti narodu syomu, S dimgod 
ga je mogao obodriti, da slobodno i odvaino za narodnost syoju 
radi, to je u liepoj pjesnidkoj ^dori sye u duSu ditateija izlib. 
Dodana su Isjasnjenja, koja sadriaju . mlogo zlatno zrnce misjih 
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g. spisatelja o predmetih, koji se dotidu razvitka narodnosti 
jugosloYiDske. 

O Poboljianfu cudorednosti sve6enstva od Pa via Stoosa. 20 kr. 
sr. Djelo ovo je pobudilo najvedu pozoroost, jer predlaiie refor- 
me sadaDJe discipiioe crkveoe. 

Slovenija politidki dasopis izlaziv^i u Ljubljani. Izdavao ga je 
Josip Blazaik a Matea Cigala bi- urednik. 

Sahorska pisma aslied zakljudka saborskog pod £tampu metnuia : 
1. Representacia odneSeoa u lospruk od poslanikah saborskih 
s banom na delu. Tu se ustanovljuja nadela, po kojih iele oye 
kraljevine s Austriom u savez stnpit i o cjelokupoosti moaarkie. 
2) Zahvalnica sabora na Gara odpremljena radi naimeoovanja 
banoYog. 3) Reprezeotacia, da se vojska viie iz naiib kraljevi- 
nah nevadi i da ^e domorodoa Leopoldova regimeota kudi po- 
vrati. 4) Reprezentacia saborska poradi opasoosti, kako se gla- 
salo, baDu prietece. — Skoda Slo se sbirka svih aktah sabor- 
skib Dije do sad izdala. To bi bilo vaioo za naSa povjestnicu. 

Kraiki razgovor o istoinoj crkvi oa svietlo izdao Dr. Petar Stii6. 
U Zadru tiskom Demarcho-Rougierovim 1848. str. 95 a 8. Cie- 
na 40 kr. sr. — Ovo je polemika bogoslovna o prTenstvu rim • 
skog biskupa u pravoslavnoj katolidkoj- crkvi, te je naperena 
proti crkvi grdkoj, koja mjesto pape rimskog trail papu n Cari- 
gradu. 

Divica orleanska, Tragedija petih djanj s predigro. Spisal Mi- 
roslav Siller. Prestavil iz neradkiga jezika Joyan Koseski — 
Vesel. V Ljubljani. Natisnil Joiei Blaznik. 140 str. n 8. 

Slovenska Gerlica. Venec slovenskib pesem na syitlo dan od 
slovenskiga druitva v Ljubljani. Prvi i drogi zvezek. ]Natis iz 
kamnotiskarnice Joiefa Blaznika. To sn razlidne pjesme skupa 
8 napjevi. Ovako izdavanje napjevah i pjesamah zasluiuje obdu 
pohvalu i nasljedovanje. 

Odgovor na one magjarske kartije, Ho je tuina Rothova vojska 
kudi poniela. U Zagrebu 25. Listopada 1848. Stamparija Dra, 
Ljud. Gaja. To se je^dieliio med granidare. A izailo s latin- 
skimi i cirilskimi pismeni. 

Hrvati Magjarom, Odgovor na proglase njiove od Oiujka mje-. 
seca i Travnja 1848. Od Ivana Maiuranida. Rarlovac tiskom 
Iv. Nep. Prettnera u 8. str. 20 6 kr. sr. — Ovo dielce je i na 
magjarski jezik *prcvedeno, da razumljeno bude od onih za koje 
bas poglavito pisano bi. 

Deipoistvo srbsko, sloboda srbska, 1848. 



iivQt lH*sa Ib^ta gatpodina naitf^ is¥fidjen i nredjen- is Btmi- 
gjelah po Augustinu Kalmetu iz taiianskog u ilir»M priokneiuio 
cu lyEihovil Guid reda s. o. Fraoe driave bo^apske. Izdap JL F!. 
Ju)i;^i6 iftp^ red a i diiave misnik. U Splita 1848. Tiskoip Pi- 
perate. 40 kr. str. V[*i u 8. 

Pr.avila kako i^ohraicvati ilirsko naredje i u obce slavenski jezik. 
Spisal IMTatia Majer u Celovca. U Ljublj^oi. Natispil Joief 
Blazoik.' sir. 130 u 8 54 kr. sr. — Spisatelj je u ovom djelu, 
kojb od STik jutaoslovinskih spisate^ab treba da se uvai^va, 
postaTfo po gvoni umnbin tDoeoju i piemenitoj lelji knjiieynosti 
jugoBhrrinskoj nadela, po kojib bi valjalb, da slovenStina, brva- 
SlSba i srbMina medjbsobno se sljtibe. Predtnet ovaj je dosto- 
jiin, da se osobfto pretresuj^ odkad se je pomislilb na medja- 
sobno pribfii^Tanje svib jesikah slovinskib a kojiievnoj porabi. 
S]lUatelj ono oa6elo drii ved sa sialno i prhnljeno, da se neu- 
zima- sania pojedtno jugoslovinsko nariedje n. p. bercegoradko, 
za knjrievnost, nego, u protivi s naSim Vukom Karadiidem, mi- 
sli, da<n8i knjiiemi jezik bude od^inj syih nariedjah koja se 
gOTore. od jadranskog ra<u« do Balkana, (a vaijdai kad se todaie 
■pDznamo s bugardtSDom i do crnoga* mora)^ BLakova de tu 
sloivaioa kakoyili slovar w«i, t* ce se vidk^ kad' jezikosloYci 
vifo'O toni pieali it n deraugod se sloAili badu- Za aad treba 
mturaUti g. ML Maj^a^ Uo je potakstto to pibanje- i svoje mnje- 
DJe u g'or redeoom liepom djelu razvio, 

Sutta ffrat (Atbosi) aa strane vjere, budbfegi tva (amjatnoati) i pch> 
vjaalmoc/ odi Diiiiitide.Airraasiiovida. U Beograda.8. air. l89i. Tu 
ti jc Of is* aiaaenitottili i stariuab mooastirafa : HMendara^ Si-: 
tiieim> Vatopedav Paotekvatora, Scavronikito, ProUita* ili Kareja^ 
K.oti«CDuia> Ivera,e.Fiio1»ja, Karakafa, Lavre^ i k njqj pripada- 
j^dlOg aaona^og- yrba i skita s-veie Anei) nadalje manastirah: 
Sir'eioga Rayla, BioBifqaia, GrJgoria4a^ Sitnopelra', Rsiropatame, 
manastira raskoga, Rsenoja, Dobiara, KaataaaoBita, i Zograf|i. 
— Dodantje Eaa Simiic listioe Ste£anm Neinaoje it 1<2 vteka u 
HUemienii •• > nahodtde. 

LjMulf l\x»veitentja: Snbsko - dalmtairmki Mdgazin za iito 
1848. fzdao na sviet Georgif NikoLajwio A*, w Duhrcm- 
niku Ttriuajsta godtn». U knjigope^tnji brada. Batlarah. 
Ev-o SftdmrAame (sic): I. Dalmacitf. Okruiie dabroTadko. 
Ovaji dlaaakf je* dobar islo< tako i II. Krai Da< bo&anaka — 
Jill Of propovMaoju. 1) V<aiiM»6t i' polreba, da^ mihUb- 
nici narodu propovddaju. ft) Nacin' pD*po|ir&daiij% I^i^fMi 
naoka i dobra nauma puo dlanakw Bog.>bivd^i>„da'^buAg' «n i y »^ 



mi 

ian. IV. Obiiaj. O ugovoru syatbe i svatova u RwdU. Qvo^.^je* 
valjaoo kao i sljeduja<ie pod brojem V« Zab9vno i moralno; 1) 
Narodae pripoyjedke. 2) Narodoe poslovice. 3) IMarodaje sagd- 
netke. 4) Odgonetke. 5) Njekoliko moi firimjedaoija. 6) Proda-. 
ieoie od 1847. 7) Saljive pripovjeddice. VI. Bibliografia. Naj 
D0vi9 srbske knjige. Uz svaku knjigu je recenzia sa gledBta na 
kom g. G. N. stoji. VII. Stibotvorenia. 1) Narodoosti srb^koj. 
2) Pjesma k bradi- Slavjanima. 3) Sonet Petru Petrovidu. Nje- 
goSu. 4) 2ivot na ovome svjetu. r*) Cesiitanje cam Frao€tt;Jo- 
sifu I. VIII. Ljetopis pravoslavne crkve dalmatinake i brctgo- 
vadke. 1) Podetak dolazka grdkih yladikab u Hrcegoviiiu. 2). Bi- 
bliografia : a} Pismo, kao svjedodanstyo Venecianskog preieli- 
tisma. b) Pismo patriarha Pekskoga Mojsea, kad je u yiziii bio 
u Dalmacii. 3) Srbske Ikole u Dalmacii. 4) Smrtni sladaevi u 
god. 1847. Ovaj magazin je yrlo dobro, kako ae iz oyog ^idi ore- 
djen, te 6e zato ostat i potomstyu dragpcien, a kamo li je vtjle 
sad koristan. 

List mjesetni hrvatsko slavomlkoga goapodarskoga dtuktva, 7. Go 
dina. str D91 u 8. ^ Oyaj list zaslaiuje Ho yede ra%direnje po 
domovioi, jer daje nauke, iz kojib poslaha materiatoa korist 
domovine i S njom blagostanje narodno raste. IzaSa'o je sTaki 
mjeseo po 1 tabak uredjiyan* od osrednjega odbora. Gk>8^dar> 
sko dmitvo u svojem dasopisu za prosvjetu pnka puiio djeloje 
i iiyotna pitanja pretreaa^ te time podporu svakog domorod^a 
zasluiuje. 

Kolendar za puk, XH presttipa'ib god. 184S.' Izdaj^ ^a dru^tvb gd- 
spodarsko hrratsko-slaVotisko. Urednik Ara^utin Rakoyec. Gb- 
diria II. U Zi|igrebti tiskoib Drii. Ljad. Gaja. liba 4 tabaka i 
sioji 6 kr. sr. - Ota' jdfkSn'a knjiiica po syc je afvr'si sVojoj 6d- 
goyorilii' te narodnoj' [)fk)sy}eti pumo doprinela, jer je k'ori«bo i 
ugodno slo2iIa : Misc^trii utile dulci. 

Augustinovic Gjure med i Air. dra, itd, Poziv dtdmaiincima na 
poslovaoje u svom malerinskom jeziku. tJ Zadrn u demarki> 
ru£ieyoj Starapari str. 6 u 16. 

Izvori za novu istoviu. Djelovodni protokol od 1812. Maja 21. do 
1813. Augusta 5. Karagjorgja Pelrovica yrbovnog yolda i gospodara 
naroda srbsk.og. Izdalo druityo srbake slovesnosli. U Beogradu. 
Pedatano u praviteljst^venoj knjigopedatnji. U 8. str. 224. Pri- 
dodan je hljuc (register )« koji ima 126 str. Stoji 1 fr. .30 kr. sr. 

NeUc nem^ napisao bvetoljub. U Beo^adu. U praviieljstvenoj 
kpjigopedati^^ 1847. str. 100 a 8. za 8 kr. 



yUheima Trmmgoia Kruga negdal. professora mudrosloYiia pri STen- 
diiiito lipskom Osnovno mudroslovie. Srbski sa prTOf^odiioje 
sinlatelje nradroslotija n liceumu knjalestva srbskof^ ianftdio 

t KonsUDtia Brankovi^, professor mndrosloyia i red. Men dmiiva 
srb. sloyesnosU. U Beogradn pri knjaiesko-srbskoj knjigopctet- 
DJi. U 8. 213 stranah, stoji 1 fr. sr. — Iskreno goTore^, neo- 
▼idjamo shodnost prevadjanja njemadke Rrogove filosofie o oai 
j«sik i Darod, s toga ito je DJema^ka filosofia Te6 od KmgoTa 
Tremena daleko otiila, tako da Krugove mi«Ii isio kao i "Wol- 
foTe i vecina Kantovih samo n poTJestnica filosofie spadajo. U 
Heglovom mudrovaDJn poslie Rmga zavladaviem dotjerana je 
njcmaika misao na vrhanac. Njega priatelji i nepriateiji naai* 
Tajo, »deD RieseD-dialekiiker« vgorostasnim misliocemc — , i 
doisto, da on vedn pozornost pri radnjab filosofidkih o naiem je* 
tiko sasluinje nego ikoji pred njim iiviYli filosof njemadki, il 
mu se sad na^ki filosof protivio ill ga sliedio. — No imamo mi 
TrentoTskoga, Liebelta i Rremera, koji so med Poljacima na- 
stojali UYesti sloTinski dab a filosofia, koja su udili a Njemadkoj. 
Ovi pa deski sasUTci a Matejniku i c»stali spisci filosofie slo- 
vinski STakako vedu pozomost i raziirenje med naiincima aa- 
slviuju nego Krag ili ma koji njemadki madrac. Osta-vimo se 
mi njemadkoga mudrovaoja, jer slo\insko srdce i slovinski um 
■eljubi fantastidke spleike, idealisam, tbeorie: on ho6e djelo- 
lYomosti, realisma. — U oslalom divno je i to, ito se podelo 
s filosofiom, mjesto s povjesoicom filoso^e! 

Gradja %a srbsku gnunmatiku, 7. Srbska gratnmaiika Petra Am- 
kaviea. Izdalo droityo srbske slovesnosti. U Beogrado. Pe&atano 
u prariteljstvenoj knj]gop«£atnji, str. 109 n 8. Ciena 45 kr. sr. 
Oto poduzede droitva srbike sloresnosti zasloiuje doista obde 
prizaanje, jer tako de bit pripraYljena gradjeTina za naieg Ade- 
lunga. Jol mi nemamo t%Tdo ustanoYljene slovnice, ved svaki 
spisatrlj yiie manje mora biti i slovnidar, te prosndit koje for- 
me sn bolje od dmgib i po svom mnenjn onda dioit Osim log. 
Ho je to ma£an posao i nesjegnran za samog pisca, }oi se izla- 
ie |>ogibelji, da mn se predbaci, da kyari jezik. Za ugnal se 
tomu, bilo bi aprav potrebito, da sc sadju filolozi oaiega naro- 
da iz Slovenie, Srbie, Hrratske, i ostalih pokrajinab jngosloyin- 
skib, kao sto sn se odeni Niemci i Taliani salazili, i kao ito se 
iwnari, yodari itd. salase, pa da ustanove njeka pravila ob6e- 
nita za pravopis, za lorme jesika, da glede Syntaksa ito israde 
i raa?itkn na^eg jezika prayac dadu. • 

Jifcvouretlfeni iUrthi kaUndar za pristnpno g«7djdlo 1848* Dyanaeslo- 
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lytoi tedaj. U Budimu. Tiskopisom Ivaoa Gyuriana i Mart. Ba- 
go. U 8., ima 2 labaka. Stoji lO kr. sr. Tu ima prevoda iz 
Rraljodvorskog rukopisa i iz Ezopovib Bajkib ; onda Tulak iz 
pisamah pokojnog lajtnanta Mihojla Deaka, sadriaju<^i brbljatice 
Hi brzoriedne zagooeike, i pripoTJedke i dosjetke ^ k tome tulak 
iz Tomikovica kalcndara 1803.; napokoo ukazalo pazarab. — 
Priporuduje se sbog distog narodnog jezika. A prevod kralj. ru- 
kopisa obaftka je tiskao i izdan od g. Taceslava Hanke u 
Pragu 1852. 

b) I n s t r a n i. 

Der SlovaH, Beitrage zur Beleucbtung der Slawiscben Frage in 
Uogarn von M. M, Hodia, V. D. M. Frag 184^., str. VI. i 
78 u 8. Ciena 20 kr. sr. — Tn jc dntljivi opis svih krivdab na- 
neJenib Slovacima od m^gjarskib predozujskib vladarab, koji si 
usljed SedenjeTa poziya uciepi^e u gJavu i uzeile u Toljii, da 
ugarsko Slovinstvo pomagjare ; te sve ito Slovaci proli poma- 
gjarenju udini&e i napokon prava, koja zabtievaju. 

Geschichte des 53. ungariachen (jic) Linien I nfanterie- Regiments. 
Wien. 1838. Staats-Drakerci. str. X. i 'iSO. Nema viie u trgo- 
vini. — U ovoj knjizi je opisaoa po nadporudniku Antunu 
Marxapovjeslnica narodnog naieg bryatsko-tlavonskog puka, 
postavdeg izvorno is dete TrenkoTib pandurab, koji se danas 
zoTe nadTOJvodeLeopolda, buduci da mu je ovaj ylastnik. Madi 
narodni puci bojaju za carstvo austrisko odkada ove kraljevine 
pod carsku obitelj babsbursko-lotorinsku spadaja, i proslaTljuju 
lime nai narod te mnoie z;isluge njegove za prieslolje i diiavii. 
S toga je zanimiva i vaina povjestnica puka ovog u broju au- 
slriskib pjeiadkib pukovah petdeset i tredega. — Poznajemo 
tu. gdje je sve krvca naroda qadega za koris i uzdrianje carstva 
austnanskoga bojne poljaoe natapala i tko je naie Yojnike gdje 
u boj Todio, te koji su si slavu viteltTa tadobili. 

IVer hat die Freiheit verrathen, Slaven oder Germanen ? Schrei- 
ben an Arnold Ruge von Roger Raczjmski, Dresden and Leip- 
zig 1848. str. 36. u 8. U ovoj knjiiioi je it povjeftoice i am- 
stvovanjem razloien usrok razdora medju NiemUTom i Slovin- 
stvom u iivotnoro razvitku njiovom. Njemadka demokracia je 
godine 1848. slobodu btjela za se, i zaftnpajo^ doYJedaustTo n 
istoj Njemadkoj gazila je ovo sveto naielo naprama Slovinstya, 
koje podjarmit i demokratidkoj Njemaikoj isto onako iri- 
▼ovat nakani, kao ito njekod oruiaoi apostoli njeniadki sred- 
BtTom krata Slovinstvo iqemadkoj politici u robstto pochrgole. 



La Bongrie aux peoples civilises. MaaifesU pabH^ au aom da 
gouvernemeot hongrois, par le Cte Ladislas TeUki* repr^sen* 
tatit du peuple k la di^te bongroise, envoye dc Hoogric aupv^s 
de la repubiique fraocaiAe. Paris. Decembre 1648. str. 77 u 8. 
7d cenlimah (18 kr. sr.) — U toj kDJiiici raslaie diplomaoia 
magjarska odooSeoje svoje vlade naprama sakonom i kralJQ, ko 
jim veil, da je TJeroa ostala, naprama Jeladico i Hrvatim, koji, 
kralju i zakoou nepokomi, poTod ratu dadoie-i od austruDske- 
vUde podupirani biahu. Sve se tu pide sa jedoostraoog glediita 
magjarskog i mlogo je dopHnielo, da se u Francuzkoj, i budud 
je ta knjiga u jezik eoglezki prevedena, u Engezkoj i Njemad- 
koj miflli, da- su Magjari s oama u smislu jednakosti, slobpd« i 
bratiostva postupali, a mi da smo kao zlikovci zlo za dobro 
jim \ratili. No Magjarima laii njiove nisu pomogle niti- ozlobe, 
koje po Europi razsu^e na DaS narod: onisupali usljed. politid- 
ke kralkovidnosti i grieha proti naravnom prav.u i razvitku 6o- 
vje^austva, koji razTitak upravlja providoost boianska, stupaju^i 
neodoljivom silom prama oooj cieli, gdje ima povjestnica. pre- 
stati. 

Die Slarven im Kaiserthume Oesterreioh tod u4lbrecht Tfibeidi, 
Wien 1848. sir. 84 u 8. — Ova je knjiga pisana, da se u ojoj 
pokaiu nadini, kako se mora gospodsUo Niemacab i Magjarab 
Dad Slovini uzdriat. — Zalostao je to kad se sad jo§ ix^sli o 
kradenju siabiega po ja^em. 

Sur la Serbie, Dans ses rapports europeeos avec (a questioa d^ 

orient, par M. L. de J\ Bystrzonorvski, Paris 1845. str. VII. i 

, 180 u 8. — Razlaie poloiaj Srbie med Ruskom i Turskom, i 

pokazoje, da Je Ruska srbskom samostalnom obslanku pogi- 

beljna. 

Zpndrva o sfezdu> slomanskem, W, Praze, 1848. slr^ 66 u 8. — U 
Coj kAJiiici su nayedeiia sva pisma prote^uda se na sabor slo- 
vinski u Praguy i imttiik svib dianovah sabora. 

Gesoki^hHk ties^ EevolutioH^zeitalter, (1789—1848). In ofTenllicbeB; 
V'OideisuDgen* aa der Prager Universitet iibersicbtlicb dargeslellt 
vow Ihi*' Awlon^Heinrick Springer, Prag, 1849v sir. 72i>. u. 8. — 
U toj kuj«ii &a> na^abiraju. svi zifvlji iiyota. europejskih narod«h i 
medjusobna odnaSeaji^rOyizih dakl.e i poloiiaj SloTinstYa.,u Eu- 
ropi.^ ima* IQ Ot Rusiv *^ srbskoj slobodi, o austriskom Slovin- 
stYo> zaDfhmWb-^pfomatranjabi 

tVlavisaht: bihliothek odi^p bet'trdgfi zw slavischen p/iUolog/e und 
geschiofud- henmsgegcbcn von Fr, Miklosich. Erstcr. band. 
Wieo, 1851. Ima 331 str. a.8, -^ Ima tu $j|^a,yak^rU oje- 
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na<fkom, Utinftkom, grikoniy srbskom, po^jskotn, maWuskom i 
MlitosAavmskom jeaikjo^. Vriedoo jib j« svepo nasloyu ovdie navesti^ 
da 36 svako obsvjedodio vaioosti ove bibliotheke, i uvjevi, da §, Mi- 
kloiidu za njegovo podase<ie i trud treba zabvalit. /. Bartholomaeus 
KopUar, SMstbiographie, Tko £na,daje Kopitar bio oStroumni 
potnaTaoc povjestnice i filologie slovinske, tko zna od kolike 
je ciene oqo, ^Io je pisao pri izdaifju dielab : wGlagolita Clo- 
iia«ius«. i wHftsychii glossographj Epiglossistes russus^a toga 6e 
obradovat iivotopis tog za starosloviosku knjUeynost prezaslui- 
nog muia. — //. Zur rusMehen GeachUhte. V on Joseph Fiedler. 
Priob<iav8Ju se tu iz izvora prepisane wdvie posianice kneza 
Diaaitria Mihajlovida Po2ai&koga rimskomu cesaru Matii iz Ja- 
roslavlja 20. Lip. 161 2., « pisanes, a avodom u nje. — Izvomi listi su 
a c. k>. afkivu doma, dvora i drlave. — ///. Lautlehre dar bid- 
gfirisohen sprache, P^om herausgeber. Ovaj posaoje posve 
nov i nitko ga joi nije pokuiao osim g. Mikloiida. On je doisto 
po oDimi pismeoimi i usmenimi izvori i pomodi, koje a Be£u 
dobit moga^, dodim ga u Bugarskoj nigda oije bilo, temelj po- 
lozio jekoslovju- bugarskomu. A ovaka radnja je za tako zynnu 
filosofiu, kao i za proudenje raiTitka i pravilnosti jeaika drago- 
oieaa. —7 IF. Bartholomaei Kopiiari prolegomena historica in 
Evang^a slavice, quibus olim in regum francorum oleo sacro 
intmgendopum *olemnibu3 uti solebat Eoolesia Remensit. Kad 
M je u: Pariau iziiavao rukopis slovioskih ^vangjelah i epiitoHb 
nadjen u Remsu (Rheimsj ta4je Kopitar ova dra^ociena poTJest- 
oiftka* data- kac uvod Dapisao, a Mikioii<5 otisnu ope u ovoj 
biblioteoi s toga, $to od onog izdanja pariikog n<nana u- Austriji 
Ytie od dya iztiska, a Sto je ovaj Kopitarov sastavak. podpu- 
Dim kritidkim i umaim razlogom pban, te- yriedaD, da se rac- 
5iri med udeni sviet. — P^. Kmet^ JVapisao FukSlef, Karagjic, Raz- 
laiu se razlidita zlamenoTaoja izraza Kmet. Yak to zna, jer je 
proiao jugoslovinske zemlje na daleko i iiroko. — P^L, f^uka 
Sief. Karagjica poslanica uintu Kuzmaniiu u Zadar, O na- 
rjedju goTori, u kom bi trebala Zora da izlazi i kojim pravopi- 
som da se piie. Razlaie ono ^to neodobrava u kDJizanstvu 
zagrebadkom i dubrovadkom •— yil. Neiio o srpskijem akcen- 
tima, JVdpisao Gj. Daniiie, Nauka o akcentima bitni i 
prevaini je dio jezikosloyja. BaS afferim! Ito se je g. 
Daiii^i6 toga teikoga posla svojski latio. Oyo je krasoi kamen 
za sasdanje palace slovaice naie, koga j« otesa«- i priredio M- 
stavitelj. Po oaSem sudu je g. D. posve pogodio i po>§^a8a i 
po zDamenovaiyii akcentuacia, te time o istina sebi prisaaiije 
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a najemu (.ojiianstva neproiastDU korist pribaTio. — VIIL 
Scihor, H^spomnienie historyozne z podroiy po Wegrzech, Przez 
Stanistatva SCotrviriskiego, — ocibor je bio jedao od najvedih 
junakah svog Tremens, i priatelj i izbayitelj kralja ugarskoga 
SigUmuoda vladaTSeg od 1387 do 1437. — Roda poljadkoga 
bivii ipak je syom gosi za Ijubav i proti svomu rodu vojevao i 
kao orudje se dao upotriebit. Svakako je ugodna i poudna OTa 
moDOgraphia. — IX, Historische denhmdler in den hlostern des 
Athes. Von Josef Miiller, Ooa divaa kaladjerska Daselbina i 
driava na svetoj gori opisana je u ovom diaoku u kratko po 
najboljih izvorih i taj opis slu2i za uvod imeoitom navodu svih 
starih grdkib, i slovinskih listinab, koje jc naiao Uspenski i 
AyraamoTid. Izmed slovinskih listiuah ima jedna od 919. .28. 
TravDJa, koja se podima : F" dni carstva Iva premudrago ; jed- 
na od Yelikog zupaoa Stepana Nemanje (f 13. Veij. 1200.) gdje 
utemeljuje slovioski manastir Hiliodar na sveloj gori i la se 
ovako podima: Iskoni stvori bog nebo i zemlju i iolviki na nej, 
koju navodi cielu Avraamovid; onda ima listinab od kralja 
Stepana UroSa, od 1302^ od gospoda Konstanlina, l318; Ale- 
ksandra kneza bugarskoga, 1342. ; o <iellama st« Save, 1332.; 
Stepana srbskoga s podpisom; Stefan v Hrista boga virni 
kralj vsih srbskih i pomorskih zeml. od 1342 ; Stepana Dulana 
silnog, kad je sa ienom na sv. gori bio, od 1345. itd. do XOO ; iz 
svakog vieka. Iza nabrojenja listinab dolazi 13 grdkib u sadr- 
iaju cielome i jedna latinska. Liepe gradje za naSu i bizantisku 
povjestnicu ! — X Popevka od SvUojevica. AufgezeichneX 1663, 
mitgetheilt vom herausgeber. Buduc da »slaviscbe bibliotbekic 
kao udeno i njemadko djelo ne&e tako daleko doprieti po naro- 
du kao OYO naSe Kolo, s toga evo ciele pjesme: 

- Ali side divojka misecu goToniti, 

Neboga divojka : 

»Ra2i (u si. bibl. pogrieSno Ka si) meni lipi misec, koj 

»DobodiS z istoka! 
»Jesi vidil (u ?) Carigradu muga mlada Svilojevi6a, 

»Zarudnika moga, 
»Jeli i sad (u ?) 2ivotu, ada (mjesto ye^a?) su ga izgubili? 
Ali side jasau m^sec toj divojki govoriti, 

Zarudnici mladi : 

uJesam vidil pred vderom (?) u lipomu Carigradu, 
mI hucu li istinu nut, divojka, kazivati, 
»Gtzdava divojko, 
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»Tako mi se Detnrdati, kako iftinu kativatL 
vCar je dioil preda le nut janaka dotivati, 

»Car sileni turski, — 
»Tere side govoriti mladomu Svilojevidu: 
)>»Da ima£ miistinu, Svilojevid, kazivati, 

ii»Moj suioju Devoljni! 
»»S tole (Sto te?) hoda, zmoian car ja sadahna opitati. 
»Ali nasta Svilojevid, silnu caru govoriti, 

»Garu destitomu: 
vnTako mi se gvo2dja moga i nevolje oprostiti 
M«Hodu ti ja istinu, gospodine, kazivati, 

ii»Moj sileni care I 
uAli nasta sileni car suinju svomu govoreti: 
unKoji ono junak bio, side brade do pojasa, 

»»Sa2nju moj nevoljni, 

»»Koj tnrakah pobijaSe buzdohanom lestoperom 
»»Tere vojsku pobijaSe, i nitko mur (si. bibl. nitkorour?) 

suprot stale, 

»»Kaurinu jednu ? 
»AIi nasta Svilojevid caru zmoinu govoriti: 
»»Ono bide delija, koj tnrakah ubijaSe 

»i>Se (e ovdje kd b) mojim buzdohanom. 
»»Side brade do pojasa, Kraljevidu vitez Marko, — 
nnA on junak koj bide, koj kopijem obarale 

u»yitesove moje? 
»))Tabor moj progario (progaicio?) i l>rki mu do ramena ? — 
»» — Ono junak bijase Sekuia sestrididu, 

»» Junak jedan vrii, 
))»6rke imal do raraena, kopijem turak prometival. — 
»»A on junak gdo hiie mlado momde? golom sabljom, 

»»Na duratom jednom. ' — 
»»Prik tabora moga prolal, sikud Ijuto mojih turak, 
»»Bil do^al do iiatora na vite2kim konjem, 

nsJedoo mlado momde. 
»»Kod Sato^a rasikao konopce satorova (ve ?) 
».»! ja sam se kumaj maknul, da ni me posikao 

»»Mene gospodina. 
uAli side Svilojevid caru svomu govoreti: 
»»Ono sam ti glavom mojom ua medanu, 

vmMoj destiti care ! 
»»V rukuh ti britka aabl^a, «l ia i«ys^\\ ^vh^ \&s^ 



